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V letu 1725. se je v zupni cerkvi
Preddvorom poroéil gospod Ivan Jo-
7zef Friderik baron Benalja plenie-
niti Rosenbach, grastak Preddvorom
in na Ljubelju, z zlahtno gospodiéno
Eleonoro Ceecilijo baronico Gallen-
fels, héerko govneskega grajscaka,
in grajski masSnik na Govneku, Mi-
hael PresSeren, ki je bil pri poroki za
prico, je imel nalogo, da na svatbi
napije novoporocencema.

Masnik Mihael PreSeren, ki je
rad gledal v bokal in Se raje v dekli-
Ske oCi, si je sestavil obSiren govor,
prepleten z mnogimi latinskimi ei-
tati in svetopisemskimi izreki in z
zadovoljstvom je opazil, da je med
njegovim govorom zdaj in zdaj po-
stalo kako Zensko‘oko rosno in da so
se moski hrupno smejali Segavim
namigavanjem, ki so sledila resnim
testitkam in opominom.

7 zeljo, da Li nebeski oée blago-
slovil mladi zakon z mnozico otrok,
je magnik Mihael Preseren zakljucil
svoj govor in med zvenketom srebr-
nih bokalov so veseli svatje ponav-
ljali to Zeljo, da je mladi gospe Ele-
onori Ceciliji ¢topila vsa kri v gla-
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vo in ji zalila lica, da je sramezljivo-
sti zarela kakor makov cvet.

Zelja govneskega masnika Mi-
haela PreSerna se je izpolnila. Bog
je izdatno blagoslovil zakon zlahtne-
ga gospoda Ivana Jozefa Friderika
in njegove dobre druzice gospe Ele-
onore Ceeilije in ko sta zopet v na-
vzoénosti masnika Mihaela PreSerna
praznovala desetletuico svoje poro-
ke, je v preddvorskem gradu bilo 7e
osem kodrastih otrok, a baron Ivan
Jozef Friderik je z mladenis§ko pre-
Sernostjo prisegal, da bozja milost Se
dolgo ne bo nehala obsevati njego-
vega zakona in da se bo njegova ro-
dovina Se prav znatno pomnozila.

Sreéno in zadovoljno, veselo in
brezskrbno sta Zivela Ivan JoZef Fri-
derik in Eleonora Cecilija na pred-
dvorskem gradu sredi velikega Stevi-
la zdravih in évrstih otrok. Pojedina
je sledila pojedini in presledki so
bili le tedaj, kadar je Eleonora Ce-
cilija lezala v otre¢ji postelji. Nista
dosti marala, da se jima je pri tem
pocéetju premozenje kréilo od leta do
leta in da so istotako rasli dolgovi.
Ko ni bilo veé mogoce delati dolgov,
sta zacela prodajati les, potem Se
drugo imetje, zdaj nekaj sveta, zdaj
nekaj gozda in nista si delala nobe-
nih skrbi za prihodnjost, dokler na-
posled niso upniki postali nadlezni
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in trdi, zadeli pritiskati z rubeZnimi
in koné¢éno barona Ivana Jozefa Fri-
derika prisilili, da je moral vse pro-
dati in zapustifi grajSéino, na kateri
je gospodoval njegov rod ravno de-
vetindevetdeset let.

Kot sreéen in hogat kondotjer

je prisel prvi Benalja iz solnéne Ita-
" lije na Kranjsko, kot siromak je zu-
pustil njegov pravnuk Ivan Jozef
Friderik preddvorskigrad in ni pope-
Ijal nicesar drugega s seboj, kakor
celo vrsto otrok. »Malo preveé bla-
goslova je nebeski oée podelil najine-
mu zakonu, je zavzdihnil Ivan Jozef
Friderik pri slovesu od preddvorsk
grajséine, ko se je ozrl po glavah
svoith otrok. To je bila edina pritoz-
ba, ki je priS§la kdaj ¢&ez njegove
ustne.

Od vseh razseinih posestev, kar
jih je nekdaj imel baron Benalja, je
Ivanu Jozefu TFrideriku ostala le
mala hisa, nekdanja pristava strmol-
ske grajSéine. Pristava je lezala bli-
zu Cerkelj na samoti in k tej hisi je
pripadal dosti velik gozd. Tu se je
naselil Ivan Jozef Friderik baron
Benalja s svojo rodovino in tu je ho-
tel z delom popraviti, kar je v lahko-
miselnosti storil svoji rodovini s
tem, da je zapravil podedovano pre-
moZenje. Trudil se je poSteno, delal
kar je mogel in pri tem posvecal vso
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skrb vzgoji svojih otrok, kaiti uvide-
val je, da si bodo morali z delom slu-
ziti svoj kruh. Kakor je bil prej lah-
komiseln in zapravljiv, tako resen in
stedljiv je bil zdaj. Trpljenje njego-
vo na pristavi je trajalo dlje, nego
Y?selo Zivljenje na preddvorski graj-
§éini.

Minila so leta. Otroci so dorasli
in Ivan JoZef Friderik je imel mno-
go skrbi in mnogo tezkih ur, da jih je
spravil do krulia. Najstarejsi sin je
Sel v Trst, da se posveti trgovini.
Eden sinov je postal uradnik, drugi
grajséinski oskrbnik, tretji je Sel k
vojakom; enega je dal Studirat za du-
hovnika, drugega za zdravnika; ta je
Sel sem, oni tja, zapustili so starSe in
rodovino, razkropili so po svetu in ko
sta legla Ivan Jozef Friderik in Ele-
onora Cecilija k vednemu poéitkn, je
stal ob njiju grobu samo najmlajsi
sin Ivan Lenard. Tega za Zivljenja
nista hotela pustiti od sebe, dasi mu
nista imela zapustiti drugega kot
malo posestvo ter neznatno svoto de-
narja, katero je bil Ivan Jozef Fride-
rik v letih pokore s trdim delom, &te-
denjem in stradanjem nabral. Za-
temnel je sijaj nekdaj tako mogocre,
veljavne in bogate rodovine Benalja,
njeni ¢élani so takorekoé stopili iz
prve vrste kranjskega plemstva in se
umaknili v drugo vrsto, med uradni-
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§ko in vojasko plemstvo ali med me-
Séanstvo. Veliki plemenita8i jih ni-
so ve¢ smatrali za ravnovredne.

i

Spomladi leta 1785. je bila v Go-
sposkih wulicah v sedaj Gerlicijevi
hisi zbrana veéia druZba v stanova-
nju barcona Karla Paungartna. Tu-
di gospodarjev brat. Jozef Avgustin
baron Paungarten, kapitan v Skofji
Loki, je bil prigel s svojimi héerami
na to domaéo zabavo, prirejeno v
proslavo godu higne gospodinje, ka-
kor je prihajal redno na vsako prire-
ditev, kjer je hilo kaj upanja, da Li
katera njegovih treh héera dobila
moza.

Ker so baroni Paungartni imeli
veliko veljavo v mestu, se je njihove-
mu povabilu odzvalo mnogo ljudi, ta-
ko da so bile vse sobe polne. Med
tem, ko so v obednici pripravljali ve-
¢erjo, je domata héi kratkocasila
povabljence s prepevanjem tedaj naj-
bolj priljubljenih italijanskih pesiui.

Sredi tega-petja so se odprla vra-
ta in ¢ez prag je stopila mlada vitka
dama ¢éudovito velikih in svetlih ogi.
Vsi pogledi so se obrnili nanjo, go-
spodje in dame o ji 8li nasproti ne
menec¢ se za pevko in njeno petje in
tudi gospodinja sama je prihitela, da

EER e



Jjo pozdravi, dasi je bila sicer navada,
da se gost pokloni gospodinji.

Z mirno sigurnostjo, a nekako
hladno in rezervirano je baronica
Renata Benalja sprejela vse pozdra-
ve. Prosila je pevko oproséenja, da
Jo je motila in jo povabila, naj nada-
ljuje svoje petje, ¢es, da jo vedno z
veseljem poslusa, potem pa se vsedla
v kot, kakor bi Zelela, da ostane sa-
ma. A niso je pustili same; cela dru-
zba mladih gospodev ji je sledila.
NajpogumnejSa iz te druzbe sta si
prinesla stole in se vsedla vsak mna
eno stran poleg nje, tako da je za dru-
ge ostalo le malo prostora in so bili
prisiljeni se polagoma raziti.

Na desni baronice Benalja je se-
del Stefan vitez Ogulin, mlad tanek
moz, o katerem pravzaprav nihée ni
natanéno vedel kaj da je in s éim se
 bavi. Hrvatski oficirji, bivajoéi z
granicarskim polkom v ILjubljani,
so ga vpeljali v druzbo in Stefan vi-
tez Ogulin se je hitro wudomacil v
plemiskih in v meSéanskih krogih.
Sicer si ni mogel nikjer pridobit
resniénega in istinitega zaupanja, a
to ga ni ¢éisto nié motilo. Pripovedo-
val je rad, da ima v hrvatski krajini
in v sosedni Bosni obsezne gozde in
se ponasal s svojim bogastvom. Ker
je pogostoma potoval v Trst, so 1jud-
je sodili, da se bavi s prodajo lesa iz
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svojih gozdov, da pa to iz aristo-
kratske oSabnosti prikriva. »V Liub-
ljani hoée biti kawvalir, v Trstu pa }e
barantaé«, so govorili ljudje in =i
niso dalje belili glav z ugibanjem, od
kod dobiva Stefan vitez Ogulin sred-
stva za svoje dosti gosposko Zivlje-
nje.

Na drugi strani baronice Bena-
lja je sedel kakih petintrideset let
star mo% Mocéno junasko postavo je
krasila kustrava glava. Lep ta temni
obraz paé ni bil, vee prej kot to, a
bil je tako izrazit in znaéilen, da je
povsod obujal pozornost in da ga ni
veG pozabil, kdor ga je le enkrat
videl.

Mihael plemeniti Krzinar je hil
naslednik rodovine, ki si je iz malih
zacetkov pomagala do znatnega bo-
gastva. Mihaelov praded je bil rojen
v uboZzni kmetski hisi na Notranj-
skem, a posvetil se je prevoznistvu
ter pol stoletja vodil sam visoko na-
loZzene parizarje iz Trsta do Dunaja
in zopet nazaj. Z enim parom konj
je zacel, a ko je polozil bié iz rok, je
zapustil v Trstu ve¢ his, na Notrauj-
skem veé posestev in tudi nekaj graj-
s¢in. Takrat, ko je cesarica Marija
Terezija podelila biviemu kroSnjar-
ju s platnom Oblaku baronstvo s pri-
devkom Wolkensperg, je tudi stare-
ga furmana Kriinarja edini sin za-
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dobil plemstvo v zahvalo, da je za
vojne namene daroval cesarici de-
settiso¢ tolarjev.

Kmetskega furmana KrZinarvja
nasledniki so po S\'O]em poplemeni-
tenju opustili kapéije in se 1)0SVLt111
aristokratskemu zZivljenju, saj je v
takratnem ¢asu veljal za resniémega
aristokrata samo tisti, kdor je imel
toliko premozenja, da je mogel Zive-
ti brez dela in brez sluzbe.

Ljubljansko Zenstvo se je moéno
zanimalo za Mihaela Krzinarja. Bil
je namrec¢ bogat, ¢eden in sameec. Ka-
terokoli bi bil zasnubil, vsaka bi ga
bila z veseljem vzela, toda Mihael
Krzinar se ni nobeni toliko priblizal,
da bi bila smela gojiti le najmanjse
upan]e, c¢eprav je stari KrZinar svo-
,]ew- sina neprestano silil, naj se
ozeni. Kadar se je oce lotil tega pred-
meta, je sin vsele) izjavil, da se prav
gotovo poroé¢i, ¢im najde nevesto, ki
mu bo resni¢no ugajala, sicer pa da
Se ni tako star, da bi ne mogel nekaj
let ¢akati.

Renata baronica Benalja je ve
Ijala za najlepso ljubljansko Zeno, in
bila je vrh tega nenavadno izobraze-
na in tako resna, da se mladi go-
spodje pri¢o nje niso nikdar upali
ziniti kako dvoumno hesedo, Zenski
svet pa se je je skoro bal.
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Resnoba barconice Renate ni bita
prirojena lastnost. V dekliskih letils
se je znala smejati in biti razposa-
jena kakor najzivahnejse dekle. Toda
sila  zivljenja je udarila njenega
oteta; da resi svojega cez glavo za-
dolzenega oéeta, ki je bil oficir, se je
poro¢ila z mozem, ki je bil priprav-
ljen; placéati vse ocetove dolgove in
preskrbeti vso rodevino. Ta moz je
bil Ivan Jozef Evzebij baron Bena-
lja, sin nekdanjega predvorskega
grajitaka Ivana Jozefa Friderika in
njegove Zene Eleonore Cecilije. Ev-
zebij je bil vojak. Usoda je nanesla,
da je bil kot mlad oficir poslan na
hrvasko granico in da je tam ostal
do svojih starih let. Turki iz Bosne
so v onih éasih pegostoma pridrvili
¢éez mejo in ropali, kar jim je grani-
darska vojska posteno vracevala. Ev-
zebij, ki je od doma vedel, kaj je
uboStvo, ni bil samo hraber wvojak,
nego tudi jako Stedljiv moz, ter je
vse skrbno zbiral in hranil, kar si je
prinesel za spomin od pojezdov v
Bogno.

Star, izzet in izmozgan, a hogat
se je vrnil v svojo demovino in da ki
si jesen svojega zivljenja polepSal,
si je izbral za Zeno uboZzno a prekras-
no Renato. Ko se jo starSi prosili,
naj resi vse rodovino, ni nié pomis-
1jala; ndala se je brez ugovora, ne da
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bi slutila, kako heroiéna je njena
Zrtev.

Od mnjene poroke je minulo pet
let. Tzgubila je v tem ¢asu starfe in
brate, za katere je #Zrtvovala svojo
mladost, svojo lepoto in vse svoje sa-
nje o sreéi in ljubezni, a pridobila je
sama grenka spoznanja, ki so zamo-
rila vso njeno veselost in iz nje nare
dila tako resno, malobesedno in hlad-
no zeno, da ljudje sploh niso verjeli,
da je zmozna kakega toplejSega Zu-
stva. Stari Evzebij Benalja je bil s
svojo zeno lahko zadovoljen. Nikdar
ni padla najmanj$a senca na njen
znacaj; kar si je kupil, to je v resniei
vse 1mel. Ljudje pa so se jezili, da je
starega pokvarjenca Benalje Zena ta-
ko uzorno zvesta svojemu mozZu in
bolelo jih je, da je najlepSa in najpo-
stenejsa ljubljanska Zena prikovana
na tako starega izzetega greSnika.

Renata je bila vedno mirna in
ravnodusna. Tudi na veéerji pri ba-
ronu Paungartenu, ko je sedela med
Stefanom Ogulinom in Mihaelom
Krzinarjem, se je vedla tako hladno,
kakor da jih komaj pezna. A v svo-
jem srceu je dobro vedela, kateri teh
dveh moZ ji bolje ugaja, Cigav glas
ji sega v duSo in éigavi pogledi so v
stanu razburjali njeno kri. Izdala se
ni nikdar, saj tudi Mihael Krzinar
ni nikdar pokazal, da mu je zanjo le
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kolickaj veé, kot za druge zZenske. Da
jo Mihael Krzinar skrivaj morda
Ijubi, to ji splch niti na misel ni
prislo.

Evzebij baron Benalja je bil po-
nosen. na svojo zenc. Poznal je Ziv-
Ijenje in vse nevarnosti, ki prete
njegovi zakonski sre¢i in zato je
skrbno pazil na Renato, dokler ni
spoznal in se preprical, da je vzvise-
na nad vsak dvom.

Ko se je Renata zavedla, kaka
c¢ustva se porajajo v njenem srcu do
Mihaela Krzinarja, se je potrudila na
vso moé¢, da bi ta Custva zaduSila Ze
v kali. Obéevala je z Mihaelom &e
hladneje, kakor z drugimi znaneci in
se ga ogibala kolikor je mogla, a moé
njene ljubezni je vender rasla in nje-
na hladnost ni odbila Krzinarja.

Med tem ko je domaca héi za-
bavala druzbo z italijanskimi pesmi-
mi, je Renata kramljala z Ogulinom
in s Krzinarjem, kakor da sta dva
starca, ki mlade Zene ne moreta ¢isto
ni¢ zanimati. Ko je bil Krzinar po-
klican k bliznji mizi, pri kateri je
sedelo veé njegovih prijateljev, je pa
Stefan Ogulin hitro premenil pred-
met pogovarjanja.

»Pravijo, da se bo Kriinar oze-
nil« je dejal Ogulin nekoliko malo-
marno pri tem pa ostro od strani po-
gledal Renato, kakor bi domneval,
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da mora njegovo naznanilo napraviti
nanjo poseben utis. Renata pa se ni
zganila in niti z najmanj$im pregi-
bom ni izdala, da jo to kaj zanima.

»To je zame mnekaj popolnoma
novega« je odgovorila mirno. »In
kdo je nevestal«

»Bogata vdova. Saj jo gotovo
poznate, Terezijo Ahéinovo.«

»Tako — tako« je menila Re-
nata. »Ali je to ze tako gotovo, da se
gospodu Kriinarju 7e lahko destita?«

»Tega §e n2 vem — ker je Kr-
Zinar jako obéuatljiv, paé ne kade
omeniti kaj, dokler sam ne pride z
barvo na dan.« :

Ker se je Mihael =zopet vrnil k
svoji druzbi, je Ogulin utihnil. Miha-
elu se je zdelo, da je Ogulin moral v
njegovi odsotnosti kaj govoriti o
njem, a bil je preponosen, da bi po-
skusil kaj izvedeti. Sedel je na svoj
stol in moléal. Nastala je vsem nelo-
liko neprijetna pavza, ki pa jo je hi-
tro koncéalo naznanilo, da je vecerja
na - mizi.

Ogulin je hitro vstal, da popelje
kako damo k mizi; Mihael je ponu-
dil svojo roko baronici Renati in jo
peljal na njeno mesto. Med splosnim
Sumom, ki je vladal pri mizi, ni nili-
¢e zapazil, da sedi Mihael poleg svo-
je dame nekako zamisljen in da ni-
éesar ne govori.
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Naenkrat se je zganil in se nagle
obrnil k Renati.

»Baronica -— ali mi hocete do-
voliti neke vprasanje?«
»Zakaj ne ... ¢e nini¢ tace-

ga ...« Renati je postalo naenkrat
tesno pri sreu, kakor bi se bala, da
bo slisala, ¢esar ni Se nikdar sliSala
in kar je tako sréno Zelela, da bi ji
enkrat rekel Mihael Krzinar, dasi je
vedela, da potem ue bo nikdar veé Z
njim govorila.

»@re se samo za mojo osebo« je
s tihim glasom dejal Mihael, ki je bil
zapazil rahlo rudeéico na licih baro-
nice Renate. »Gre se samo za mojo
osebo. Moj ode je star in hoce, da bi
se ozenil, dokler je Se Ziv; sili me,
naj vzamem Terezijo Ahéinovo.«

Kakor okamenela je sedela Re-
nata na svojem stolu in zdelo se Ji
je, da ji je odtekla vsa kri.

»In kaj Zelite vedeti?« je vpra-
Sala ez trenotek. >
* »Rad bi izvedel vaSe mnenje,
milostiva baronica; rad bi vedel, e
mi svetujete, da se poroéim s Terezi-
jo Ahéinovo.«+

Njeno srce je moéno bilo in bala
se je, da bi Mihael zapazil njeno raz-
burjenje. Da je prikrije, je skoro
osorno vprasala:

»Zakaj se obracate za svet ravuo
do mene ?«
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»Ker mi je ravno na VaSem
mnenju lezece«, je odgovoril Mihael
tiho.

Renata je sklenila svoje drobne
bele roke in zamisljeno gledala pred-
se; naenkrat se je vzravnala.

»Terezija Ahéinova je e mlada,
je simpatiéna in bogata. Zakaj bi je
ne vzeli, ¢e mislite, da bodete sreéni
Z Njo.«

Mihael se je tiho zasmejal; sko-
ro se je zdelo Renati, da se mu je
omracil pogled.

»Sre¢en — s Terezijo Ahéino-
vol« je vpraSal nekoliko porogljivo.
»Ne, na to ne mislim; vedel bi le rad,
¢e bi moglo biti zakonsko Zivljenje s
tako Zeno znosljivo.«

»Tega vam jaz ne vem povedati,
je dejala Renata. »Cujem pa, da ima
Terezija Ahéinova mnogo snubcev,
iz éesar se da sklepati, da je mnogo
moz, ki sodijo, da bi bili sreéni %
Ilj{).« "

»A svojega mnenja mi neéete
povedati«, je novié vprasal Mihael in
globoko pogleda! Renati v oéi.

V njegovem pogledu je svetlikal
ogenj, ki je razburil Renato; tega po-
gleda ni mogla vzdrzati, a ¢éutila je,
da jo je prisilil ta pogled, povedati
svoje resniéno mmenje, ki je je doslej
tako spretno prikrivala.
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»Ce mislite, da s Terezijo Ah&i-
novo ne hodete sreéni, potem vam ne
morem svetovati, da bi se Z njo po-
rocéili.«

Renati se ije zdelo, da je Mihael
zavzdihnil olajsano, kakor da se mu
je odvalil kamen od srca.

»Bog Vas blagoslovi, milostiva
baronica za ta svet; Terezija Ahéino-
va ne bo moja zena.«

Renata je éutila, kaj je hotel re-
¢i Mihael s temi besedami, a prema-
gala je samo sebe in veselo éustvo, ki
ji je zalilo sree; z nobeno besedico ni
izdala, da je umela Mihaela. Samo
nekaj trenotkov tihote je potrebo-
vala, da je zbrala vse svoje moéi in
potem zasukala pogovor na druge
stvari.

Domaca zabava pri baronu
Paungartnu je trajala do pozne
no¢i. Mladina je plesala v obedniei,
moski so popivali, starejsSe Zenske pa
so se zabavale po Zenski navadi. Re-
nata ni hotela plesati in se je vsedla
med starejSe dame, kjer pa ni dolgo
vztrajala. Zapustila je hiSo prva, ne
da bi se bila Se sre¢ala z Mihaelom
Krizinarjem in ne da bi slutila, kalo
tezak boj je med tem bil Mihael s
svojim oc¢etom zaradi nje.

Stari Krzinar je med veéerjo
sedel na zgorrjem koncu mize poleg
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hisne gospodinje. Bil je velik in mo-
¢an kakor njegov sin, a ni¢ na njeia
ni razodevalo, da je bil njegov ded
Se kmetski furman. Delezen je Lil
odliéne vzgoje in je vse svoje dni Zi-
vel kakor najvedji aristokrat. Na
svoje plemstvo je bil ponosen in Zi-
vel je v mislih svoje debe, da je ple-
mic¢ res boljsi éElovek od navadnih
Ijudi. Svojega sina je ljubil nad vse,
a tiraniziral ga je, kolikor je mogel
in zlasti ga je silil. naj se poroéi z
bogato vdove Terezijo Ahé&inovo.
Opazoval je z nevoljo, da je Mihaei
posvecal baroniei Renati toliko po-
zornost in med vecéerjo je neprestano
poskusSal uganiti, kaj da imata med
sabo.

(im je bila veterja konéana in
je mladi svet odSel na ples, je pokii-
cal Mihaela mna stran.

»Kaj nimas danes nié ¢asa za
svojega oceta%« ga je wvprasal na-
videzno mirno. »Ves vecer si posve-
til baronici Renati.«

»Razumeva se debro in zato se
rad % njo pogovarjam« je hladno od-
govoril Mihael.

»0, seveda, seveda! Saj sem vi-
del, kako se razumeta in zdaj ri
postaja jasno, zakaj se tako branis
neveste, ki sem ti jo izbral. Vsa
Ljubljana Ze suslja, da si zaljubljen
v Renato. Tebi se seveda tega ne



upa nihée redi, a jaz sem to Ze vee-
krat moral sliSati. Ta Ijubezen je
blaznost, 1jubi Mihael; kar iz glave
81 jo izbij. Moja Zelja in volja je, da
se poroc¢is s Terezijo Ahéinovo.«

Mihael je zatrepetal po vsem Zi-
votu.

»Ljubi oé2« je rekel, »prepove-
dujem Vam odloéno, da bi kakorkoli
sumniéili baronico Renato. Ce jo Iju-
bim ali ¢ée je ne ljubim, to vem samo
jaz; ona ne ve ni¢esar in ravnotako
nihé¢e drugi . . .«

S tihim ponosom je gledal stari
Kriinar svojega sina, kajti veselila
ga je noblesa Mihaelovega mislje-
nja.

»Vem, Mihael, da je baronica
Renata vzvisena mnad vsak dvom in
kakor te poznam, vem tudi zaneslji-
vo, da ti ne bos motil njenega zalko-
na. Ali glej, sinko moj, jaz tudi vem,
da se je v tvoje sree zajedla ljubezen
do baronice in da bos ti na tej 1ju-
bezni trpel in krvavel. Zato sem ti
izbral jaz nevesto, saj ti sami nimag
o¢i za nobeno drugc kakor za Renato
in zato je moja odloéna Zelja, da se
poro¢is s Terezijo Ahéinovo«.

Mihael se je zamislil. Nekaj ca-
sa je stal s prekrizanimi rokaimni
pred svojim oéetom. Ko je dvignil
glavo, je bil njegov obraz bled in
mracen, a imel je odloCen izraz.
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»Dobro, oée«, je rekel Mihacl.
»Ce mi obljubite, da me pustite tri
mesece v miru, vam dam svojo éasi-
no besedo, da bom o tej stvari resuo
razmisljeval in ¢e pridem do sklepa,
da mi je mogoce porociti se s Tere-
zijo Ahéinovo, se to tudi zgodi.«

»Tri mesece — to je mnogo &a-
sa« je menil stari KrZinar. »Malo bi
lahko odnehal.«

»Kaj se oglasa v vas zdrava
kri pradedova?« je z dobrohotno po-
rogliivestjo vprasal Mihael vedo¢, da
s tem ocetu takoj zapre sapo. Stari
Krzinar kar ni maral, da je kdaj iz-
dal kramarski znac¢aj, ki ga je pode-
doval po svojem: starem ocetu.

»Veljaj — tri mesece torej« je
hitro pritrdil stari Krzinar. »Cez tri
mesece te spomuaim na tvojo obljubo;
ne pozabi, da si mi dal svojo ¢éastrno
besedo.«

Kadar se je Mihael udal kaki
zelji svojega - céeta, vselej se je to
zgodilo le po tezkem in dostikrat tu-
di burnem bojxz. Oba sta bila trdne-
ga znacaja, vsak je imel svojo voljo.
A ée se je vihar polegel, je bil staxi
Krzinar vedno vesel svojega sina.
Tudi sedaj mu je pelozil roko na
ramo in z nekakim ponosom rekel:

»j, Mihael, midva sva le moza,
da malo takih; ¢e kremen zadene ob
kremen, se pa¢ delajo iskre. A &e bi
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midva z zdruzenimi moémi kaj v ro-
ke vzela, bi moral priti Ze sam zlo-
dej, da bi nama mogel kljubovati.«

Tako ali podobno se je konéalo
vsako nesporazumljenje in vsak pre-
pir med starim KrZinarjem in njego-
vim sinom. Kramljala sta potem Se
nekaj ¢asa o razliénih vsakdanjostih
in potem skupno odsla iz hiSe barona
Paungartna.

Toda Mihael nikakor ni bil tako
miren, kakor se je dozdevalo stare-
mu Krzinarju. Nasprotno; v njem je
vse divjalo in valovalo, a ker ni ni-
koli izgubil oblasti nad seboj, je tudi
sedaj premagal vse, kar bi bilo mog-
lo oéetu dati priliko, pogledati v Mi-
haelovo notranjost.

Mihael je bil ravno tako pono-
sen, samozavesten in trdovraten, ka-
kor njegov oée; skupna jima je bila
vroca kri, a nekaj ju je vendar lodi-
.Jo. Stari Krzinar ni bil zmoZen tako
“globokih in trajni¥i ¢éuvstev, kakor

njegov sin; stari je bil lahkozivi
otrok dobe rokcko, Mihael pa resni
privrzenec novega duha, ki je na
Francoskem Z%e z mogoéno roko trkal
na vrata in napovedoval svojo krva-
vo zmago. Stari ni imel smisla za to
in zato se mu je tolikrat primerilo,
da svojega sina ni razumel.
Prifedsi domov se je Mihael za-
klenil v svejo sobo; hotel je biti sam,
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da bi se mu ne bilo veé treba zataje-
vati. Kar oddahnil si je, ko se je bil
odkrizal oteta, zakaj bal si je, da bi
stari zacel ugibati, zakaj da se je Mi-
hael napol vdal njegovi. Zelji in na
pol obljubil, da se poroéi s Terezijo
Ahéinovo, katere se je doslej vedno
tako trdovratno branil.

Mihael Krzinar bi za ves svel
tudi svojemu oéetu, ki je bil sicer
njegov najboljsi prijatelj, ne bil pri-
znal, da Ljubi Ze celo leto, z vso stra-
stjo in iskrenostjo bharonico Renato
Benaljo.

Mihael je bil ves drugaéen od
svojih vrstnikov. Ko je spoznal, da
Ijubi Renato, si je bil tako] svest, da
ji tega ne sme razodeti in da mozra
krotiti in zatajevati svoja c¢uvstva,
ne le, ker sploh ni upal, da bi ga Re-
nata 1jubila, marveé tudi zaradi *e-
ga, da bi vsaj po njegovi krivdi ne
padla nobena senca na njeno zakon-
sko zivljenje.

0Od tega trenotka je bilo njegovo
zivljenje neprefrgani boj proti same-
mu sebi. Vede! se je napram Renati
vedno ravno tako, kakor napram
veaki drugi dami, a tezko mu je to
bilo, neizmerno teiko. Govoril je 7
njo vedno zgol o stvareh, ki'niso ime-
li niti za njo niti zanj najmanjsega
osebnega pomena. Niti o prijateij-
stvu nista nikdar govorila, kaj se o
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Ijubezni in nikdar ni Mihael posku-
sal wvzbuditi v Renati le najmanjse
zanimanje za svojo osebo.

To tezko nalogo mu je olajsala
izvrSevati okolnost, da je bil Evzelij
Benalja silne bolehen, izmozgan in
izZit in da je mu bilo po éloveski
previdnosti sojenih le ¢ malo let.
Mihael nikakor ni Zelel baronu Be-
nalji smrti, a misel, da ne bo dolgo
Zivel, mu je daia v trenotkih potrto-
sti in obupanja vedno novih modéi.

Kar nié ni vedel, kako misli in
sodi Renata o njem. Govorila je %
njim vedno le o stvareh, kjer je bilo
nemogoce pokazati) kako simpatijo in
antipatijo in govorila je vedno tako
hladno in se vedla tako reservirano.
da njenih misli in njenih éuvstev ni
mogel nihée uganiti. Toda Mihaela
to ni plasilo. Upal je, da jo preprica
o svoji ljubezni in da si pridobi nje-
no naklonjenosv, kadar pride ¢éas, da
bo sploh smel govoriti.

Na eno stvar pa ni Mihael nik-
dar mislil: da ga je ves Ijubljanski
zenski svet najstroze nadzoroval in
opazoval vsak njegov korak, wvsako
njegovo gesto. Ljubljancanke, vide,
da se Mihael za nobeno ne zanima, so
takoj uganile, da mora imeti kako
sréno skrivnost in trudile so se na
vso moé in z vso vztrajnostjo, da bi
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jo razkrile. Zapazile so, da se je Mi-
hael, ée je prisel v kako druzbo sicer
najprej pridruzil drugim damam ir
ne Renati, a da so jo njegovi pogledi
neprestano iskali in ée je niso nasli,
da je kmalu druzbo zapustil. Zapazi-
le so dalje, da je bil Mihael vedno
nemiren in raziresen, ako se mu ni
posrecilo, ostati vsaj nekaj trenotkov
pri Renati in da je bil vedno kaj do-
bro razpoloZen, ée je mogel le malo
casa z njo govoriti. Uspehe teh opa-
zovanj je konéno formuliral Stefan
vitez Ogulin v obdolZitev: Mihael
Krzinar je smrino zaljubljen v baro-
nico Renato Benaljo. Ne, da bi René-
ta in Mihael kaj slutila, je Sla ta ob-
dolzitev od hige dc¢ hiSe, od rodovine
do rodovine; vedela jo je konéno vsa
TLjubljana samo ne Renata in Mihzel
jo je izvedel, ko mu jo je v razburje-
nosti vrgel v obraz njegov oce.

Sedaj ga je bile strah, da nasta-
nejo iz te dolzitve Renati velike ne-
prilike, da bo trpela na ugledu, da jo
bodo zlobni ljudje chrekovali in gr-
dili njeno &ast po kriviei in da jo bo
do blaznosti Ijubosumni moz trpindéil
in ji zagrenil Zivljenje. Zavedal se
je, da mora to prepreciti, naj velja
kar hoée in v ta namen je bil sedaj
pripravljeno poroéiti se celo z boga-
to vdovo Terezijo Ahéinovo.
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Ljubljanski guverner je po dva-
krat na leto priredil na Barju velik
lov in povabil vse plemstvo, vse ofi-
cirje in tudi najpremoznejie meséa-
ne. Lov sam je mikal samo lovee, to-
da lovu je vedno sledilo vesela zaba-
va, zdruzena s plesom pod milim ne-
bom in na to zabavo so prihiteli po-
vabljenci celo iz prav oddaljenih
krajev. Na konjih, v ekvipazah in
zlasti na Golnih je ob takih prilikah
hitelo vse polno ljudi iz Ljubljane do
Preserja in skoro tradicijonalno je
bilo, da je take dni pri povratku pe-
noc¢i utonil v Ljubljaniei kak ude'e-
zenee, ki pri pijaéi ni poznal mere in
meje.

Proti vecéern je prijezdil v Pre-
serje tudi Mihael Krzinar in nasel je
tam ze jako mmogo$tevilno in tudi zZe
vet kot jako veselo druzbo. Ze od da-
le¢ ga je zagledala gospa Terezija
Ahéinova, mlada, bogata in vsestran-
sko zelo okrogla vdova, ki je sedsla
med celo gruc¢o mladih in starih Ce-
stileev in vzbujala: obéno pozornost
s svojim glasnim smehom in z never-
jetno kri¢eé¢imi barvami svoje ob-
leke.

Terezija je bila pravzaprav jako
¢edna zena, navzlic nekoliko preveli-
ki mesnatosti svojih udov. Govorila
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je mnogo, hitro in glasno in moski o
se 7z njo kaj dobro zabavali, kajti do-
volila je tudi kako krepkejSo besedo
in se je rada ter prav presréno smie-
jala. Gospa Terezija je imela izredne
trezno sodbo o Zivljenju in ljudeh fer
izredno slab ukus o toaletnih stvarel
in druzabnih navadah. Sicer pa je
bila dobra in prijazna.

Njen oée je bil graséinski oskrh-
nik. Spravil je troje gospodarjev na
berasko palico iu ko je umrl, je zu-
pustil svoji héori tri skrinje denaria
in pa svoj izredno razviti praktiéni
talent. Terezija e je hitro po ocetovi
smrti poroéila z odvetnikom Ahdi-
nom, ki ga sicer ni ljubila, ki pa ju
je bil simpaticen zaradi svojega
bogastva. Nemila usoda ji je sicer
moza kmalu ugrabila, a v tolaZbo je
zapustil Tereziji teliko denarja, da
je postala najbogatejsa vdova 1jub-
ljanska.

Mihael je gospo Terezijo prej
slisal, kakor jo je zagledal. Ko se je
nanjo ozrl, je zagledal tik nje Stefa-
na Ogulina, ki je bil povsod, koder
je bilo dobiti kako bogato Zeno, vdo-
vo ali dekle. Mihael je instinktivnoe
slutil, da je sladki in gladki Stefan
Ogulin nevaren in zavraten &lovek
in se ga je ogibal, kolikor je le mio-
gel. Tudi sedaj si je rekel, da stori
najbolje, ¢e se ne pribliza druzbi
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gospe Terezije. Napravil je majhen
ovinek, se spotoma ustavil pri mizi
nekaterih znancev in ravno hotel iti,
da pozdravi gostitelja, ko mu je go-
spa polozila roko na ramo.

»Ali ste se mi hoteli tudi danes
izogniti?« je vprasala gospaTerezija.

Mihael se je preseneéeno obruil
k njej, kajti tega paé ni pricakoval,
da zapusti gospa Terezija svojo dru-
zbo in da ga bo kar tako pri¢o vseh
ljudi atakirala.

Moléé se je Mihael prikloril
okrogli vdovi, tako globoko se ji je
priklonil, da je imel njegov pozdrav
ze nekoliko ironi¢en znaéaj.

»Oprostite, milostivac, — je de-
jal Mihael, »a danes sem tako slabo-
voljen, da vas nisem hotel nadlegova-
ti s svojo navzoéncstjo, da bi ne po-
kvaril veselega razpoloZenja vase
druzbe, :

»Uh, uh, whe«, je kriéala gosna
Terezija. »Kar vstrasila bi se vas,
ko bi se sploh kuga bala. Slabovoljni
ste? Potem pridite v mnaso druzbo,
tam se bodete Ze razgreli in zvecer
se peljemo na ¢olnit domov.«

»Oprostite, milostiva .. .«

»Ze zopet, oprostite milostiva;
kaj se vedno tako oproscate?«

Gospa Terezija je zdaj hitro
spremenila glas in vedenje. Pogleda-
la je najprej Mihaela prav Ijubo, po-
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tem povesila o¢i in konéno sladkujé
se rekla:

»Po]'dit(, Z namis; pray veliko ve-
selge bi mi lla]ha\'lll ¢e bi sli z na-
mi. Se nikdar Vas nisem prosﬂa no-
bene prijaznosti —— storite mi danes,
kar Vas prosim.«

Mihael je hil silno presenecen.
Vedel je, da bi ga gospa Terezija ta-
koj vzela za moza, ¢e bi jo zasnubil,
domneval je tudi, da ima njegov oée
v tem oziru Ze prav doloéen dogovor
z gospo Terezijo, ali da je gospa Te-
rezija vanj resni¢éno zaljubljena, ka-
kor je to pokazala v tem trenotku, te-
ga niti slutil ni.

Njena prosnja mu je bila prav
nepriliéna in Ze je hotel povabilo od-
kloniti, ko je videl, da ima gospa Te-
rezija vse rosne o¢i. Tedaj pa je n]e—
gova vljudnost premagala vse pomi-
sleke.

»Razume se ob sebi, milostiva,
da grem z Vami.«

Gospa Terezija je zadovoljnosti
malo zardela, a svojega veselja ni
hotela izdati.

»Kako govorite; prav kakor bi
mi izkazali posebno milost.«

»Nikakor neg, je ravnodusno cd-
govoril Mihael. »Vi gospa ste meni
izkazali milost, da ste me povabili.«

V sren mu je bilo Ze Zal, da se je
udal in zacel jo premis§ljevati, kako
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bi se gospe Terezije in njene druzhe
zopet odkrizal.

»A, kaj storim: s svojim ko-
njem. . .«, je rekel éez trenotek kakor
bi govoril sam s seboj.

»Major Harding ima strezaja s
seboj — ta prevzame konja, Vi pa se
peljete z nami«, se je hitro oglasila
gospa Terezija. »To lahko takoj v red
spraviva.«

Ni se hotela lo¢iti od Mihaela,
kakor bi se bala, da ji utede. Ko je
bilo zastran konja vse preskrbljeuno,
sta Sla nazaj na zabavigée. Ravno te-
daj se je kot zadnji vseh povabljen-
cev pripeljal baron Benalja s svojo
soprogo bharonico Renato.

Baron Benalja je imel navado,
da je prisel vedno prepozno. Skoro
zaspan je slonel na svojem vozu, a
ko je zagledal tik svoje kodije Miha-
ela in gospo Terezijo, se je zganil in
o¢itno je bhilo, da je v tem trenotku
postal prav dobre volje.

»Ali ju vidi§ Renata — Krzinar
in gospa Terezija — torej je le res,
kar sem ti povedal, da sta skoro za-
rocena.«

Benalja je govoril tako glasno,
da sta ga Mihael in Terezija morala
slisati. £

Mihael bi bil paé lahko baroniel
Renati kako pokazal, da je =zasel v
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druzbo gospe Terezije proti svoji vo-
Iji in le po nesreénem sluéaju, toda
storil tega ni. Rekel si je, da nima
nobene pravice dovoliti si take in-
timnosti napram baronici Renati in
zavedal se je tudi, da bi bilo to ponui-
zevalno za gospo Terezijo in da tega
ni zasluzila.

Zato je molée pozdravil, pogle-
dal kar mogoce ravnodus$no Zeno, ki
Jo je Ljubil z vso moGjo svojega srea
in Sel naprej, kakor da je srecal
znanko, za katero mu ni veé kot za
lanski sneg.

Bil je pa jezen sam nase in ljutil
se je na vsiljivo gospo Terezijo, ki ga
je spravila v tako meprijeten polo-
Zaj. Spominjal se je natanéno vsake
besede, ki jo je rekel par dni poprej
na vecerji pri baronu Paumgartnu
in kako je Renato zagotavljal, da se
nikdar ne porodi z gospo Terezijo.

»Kaj si bo mislila o meni«, to
mu je neprestano krozilo po glavi.
»Rekla bo, da sem nestanoviten, da
se z vsako rad zabavam, da sem se ji
hlinil in kdo ve kaj e vse.«

Da, ko bi ji mogel povedati, kaj
se je zgodilo med njim in njegovim
o¢etom, ko bi ji mogel pojasniti, da
je ze na pol opustil svoj namen, se ne
poro¢iti z gospo Terezijo, opustil
edino za to, da bi resil dobro ime in
zakonski mir Renati, potem bi laglje
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prenasal neljubo mu druzbo gospe
Terezije, a tako mu je bilo kar ne-
znosno in vedel se je tako, da je bilo
naposled gospe Tereziji Se zal, da ga
je izvabila k sebi in k svoji druzbi.

FEdino stari baron Kvzebij Be-
nalja je bil zadovoljen, da je gospa
Terezija odpeljala Mihaela KrzZinar-
ja v svojo druzbo. O zvestobi svoje
zene ni nikdar niti najmanj dvomil.
Toda poznal je svet in 1judi, poznal
c¢lovesko srce in imel toliko uvidev-
nosti, da je sam sebi priznal: enkrat
pride le ura, ko se v Renatinem srcu
vname plamen ljubezni — in te ure
se je bal, misel na to uro, ki uniéi
VS0 njegovo srec¢o, mu je bila stra-
sna, ta misel je bila edina skrb nje-
govega zivljenja.

Renata je bila najveéja in edina
Ijubezen njegovega zivljenja. Ljub-
koval in uzival je mnogo, a resniéno
ni ljubil nikdar, dokler ni videl Re-
nate. V svoji mladosti je delal koli-
kor je mogel. Spomin na bedo v hisi
svojega octeta, 8 predvorske graj-
§iéne prepodenega Ivana JoZefa T'ri-
derika, ga je vedno bodril, da je
vztrajal pri delu in zbiral in Stedil
kolikor je mogel. V kupéiji je imel
sreto, in ko je konéno truden dela
sklenil vse svoje kupéije in jih iz-
roc¢il drugim, tedaj je imel zname-
nito premozenje in tedaj ga je obgla



Zelja, da bi imel tudi dedi¢a, ki bi
prevzel njegov denar in imenu Be-
nalja pridobil zopet nekdanji ugled
in nekdanjo veljavo.

Bratov in sester ni imel veé.
Drug za drugim so §li pod zemljo,
nekateri daleé¢ v tujih krajih in niso
razen najmlajSega brata zapustili
naslednikov. Samo najmlajsi braf,
ki je bil ostal na nekdanji pristavi
slrmolske graséine blizu Cerkelj, je
zapustil veé otrok. Toda HEvzebij jih
ni poznal in jih ni hotel poznati.
Bili so na skrajno slabem glasu. Ev-
zebij je krivdo na pokvarjenosti svo-
jih necakov plipisoval njihovi ma-
teri. Kje da jo Je nJegov brat dobil,
kako da se je Z njo poroeﬂ kdo Je
sploh bila, tega Evzebij ni vedel in
tudi ni poskusal dognati, saj je bil
vesel, da so ga nedaki v miru pustili
in se niso zanj zmenili.

Evzebij si je Zelel sina, dediéa
njegovega premozenja in njegovega
nekdanjega slavnega imena. To je
bil vzrok, da se je poroc¢il z Renato.
A njegova najsrénejSa Zelja se mu ni
izponila. To je bila velika bolest nje-
govega Zivljenja.

Ko sta Mihael Krzinar in gospa
Terezija izginila iz njegove bliZine,
je nezno prijel prste svoje Zene in
jih drzal v svoji uveli suhi roki.



»Prav vSe¢ mi bo, ée se Krzinar
in gospa Terezija poroéita,« je dejal
baron Benalja svoji zeni. »Kar
ustvarjena sta drug za drugega. Te-
rezija je mlada, ¢edna in bogata, Mi-
hael pa isto tako. Res, da je ona
vesela in skoro razposajena, on pa
resen in dostojanstven — a meni se
zdi, da se bodeta tako drug drugega
spopolnjevala. Ali ni tako%«

Renata ni nicesar odgovorila.
Kje so bile tudi njene misli! MozZa
niti poslusala ni. Pri sreu ji je bilo
tako tezko, kakor Se nikdar in veduno
in vedno se ji je wsiljevalo vprasa-
nje: Kako da je Mihael Se pred par
dnevi zatrjeval, da ne vzame gospe
Terezije, sedaj pa se ji posveda, ka-
kor bi ze bila njegova nevesta.

»Zakaj mi ne odgovori§,« Jje
vprasSal Benalja. »Vprasal sem te, &e
mislis tudi ti, da bodeta KrZinar in
gospa Terezija srefen par«.

»Kaj naj na to odgovorim,« je
menila Renata. »Kdo more o tem
sploh imeti kako sodbo. Zdi se mi,
da bi Krzinar lahke dobil boljSo ne-
vesto. Kaj mu je treba vzeti vdovo!«

»Ali — prosim te — Terezija je
vendar jako mlada vdova! Njen moz
je bil grozno star; kdo ve kolikokrat
ga je kap zadela; ves polomljen in
pohabljen je bil, in naduho je imel.
Ti si ne mores misliti, kako naduho
je imell«



Stari  baron Benalja je nosil
cudovito dovrseno vlasuljo in si je
barval obraz, a naduhe ni imel.

»Pa to bogastvol« je nadaljeval
Benalja. »Stari KrZinar, ki ne more
zatajiti kramarske krvi svojega sta-
rega oceta, ki je bil furman, bi se
razjedel same jeze, ¢e bi lepo premo-
zenje gospe Terezije ne prisle v roke
njegovega rodu. Stari Krzinar je
skop in lakomen.«

»Iz njegovih dejanj tega ni vi-
deti in tudi slisala nisem nikdar nié
tacega« je mirno z nekako preprica-
nostjo rekla Renata.

»Ti Se marsicesa nisi sliSala kar
je v Ljubljani znano« se je razvnel
Benalja, ki ga je najbolj razjezilo.
kadar mu Renata ni slepo verjela.
»Skopuh je stari KrZinar. Prav grd
skopuh je. Javno mnastopa z velike
slovesnostjo, kakor kak Spanski ka-
balero s sedemindvajsetimi imeni,
skrivaj pa stiska kar le more. In Mi-
hael bo ravno tak.«

»Zdi se mi, da se motis,« je zo-
pet prav mirno in prav hladno rekla
Renata. »Zapravljivea nista, ne sta-
ri Krzinar, ne njegov sin, a skoposti
in umazanosti jim ne more nihée
o¢itati.«

Benalja se je zaéel# razburjati.
Postalo mu je sumljivo, da se Rena-



ta nekako poteguje za Krzinarja in
njegovega sina.

»Kaj pa imas§ s temi Krzinarji,
da se zanje tako zavzemas$?« je sik-
nil polglasno in zacel trepetati, da
se mu je vlasulja s klobukom vred
zac¢ela nagibati zdaj na to, zdaj na
drugo stran.

»Ne potegujem se prav nié za
Krzinarje, ki mi sploh niso ni¢ mari,
nego potegujem se za resnico.«

Ta odgovor je barona Benaljo
vsaj toliko pomiril, da njegova vla-
sulja ni bila veé v nevarnosti, vedel
je, da je Renata do skrajnosti resni-
coljubna in praviéna in da bi se za-
vzela tudi za najveéjega svojega na-
sprotnika, ée bi sodila, da se mu go-
di kriviea.

Toda obstanka na slavnosti ni
imel Benalja nié¢ veé. V drugih raz-
merah bi za ves svet ne bil pripo-
znal, da je star, slab in bolehen, toda
zdaj je hotel za vsako ceno priti iz
blizine Mihaela Krzinarja. Samo po-
zdravil je guvernerja in njegove go-
ste in izgovarjajoé se, daima glavo-
bol in da ga trga, 'se hitro zopet po-
slovil ter se z Renato vrnil v Ljub-
ljano.

Dokler je sedela Renata poleg
svojega moza v starinski koéiji, se
je znala premagovati. Skrbno ga je
vprasevala za njegove bolecine in ga
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tolazila ter ga s prijaznim kramljan-
jem poskuSala vazvedriti. Toda ko je
prisla v svojo sobo, ko je zaklenila
vrata za seboj, so jo zapustile modéi.
Kakor bi bila vsa utrujena in izinu-
¢ena, se je vrgla na stol in uprla gla-
vo ob dlan. Njene misli so poletele
tja ven v Preserje, kjer je bila Miha-
ela Krzinarja zapustila pri gospe
Tereziji in ta spomin jo je zabolel v
duso tako, da so ji solze stopile v oci.
Spoznala je sedaj, da ljubi Mihaela
resniéno in gorecée in da bo vse Zive
dni neskoncéno nesreéna, ¢e se poroci
§ Terezijo Ahcéinovo.

Na eno misel pa Renata ni pri-
§la, da bi se namre¢ ravnala po iz-.
gledih drugih Zena. Takratna Ljub-
ljana ni bila v nravnostnih stvareh
prav nié¢ stroga. Zakonska zvestoba
je postala pojem, ki ni imel nobene
vsebine. Tudi ¢e se je zgodil kak
§kandal, ga niti prizadeti niso jemali
tragiéno. Renata je vedela, da bi ji
noben d¢lovek ne zameril, ¢ée bi po-
stala nezvesta svojemu mozu, ki je
bil star in pohabljen in ki jo je do-
bil za Zeno samo vsled nesreée, ki je
dohitela njenega oteta. Ce so Ljub-
ljanéanje uvidevali, da nobena lju-
bezen ni veéna in da vsaka ljubezen
enkrat ugasne, so uvidevali toliko
bolj, da mlada in cvetoéa Renata ne
more ljubiti starega, bolnega moza.
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Toda vzlic prepricanju, da bi ji
nihée mne zameril, ¢e bi poslusals,
glas svojega srea, je ni ne enkrat
obsla misel, da prizna Mihaelu Kr-
zinarju svojo Ijubezen. Obljubila je
svojemu mozu  zvestobo in trden je
bil njen sklep, da izpolni svojo oblju-
bo in mu to zvestobo ohrani.

Ze zavest, da ljubi Mihaela, da
ga ljubi njeno srce proti njeni volji,
se ji je zdelo pregreSno in videla je
v tem nezvestobo. Toda njene moci
niso zadostovale, da bi premagala
in zadusila to liubezen.

Renata je Lila vzgojena v samo-
stanu. Ni bila kdo ve kako religijoz-
na, ali izpolnjevala je cerkvene pred-
pise, ker je bilo to oblastveno za-
ukazano in ker je bila tega vajena.
V tezkih trenotkih je tudi iz lastne-
ga nagiba iskala tolazbe v cerkvi

Ko se je nekaj dni hojevala s
svojo ljubeznijo do Mihaela pa je ni
mogla premagali, se je zatekla k sta-
remu kapueinu, ki je bil njen spove-
dnik in ki jo je véasih obiskal tudi
na njenem domu. Stari kapucin je
Renati ugajal, ker je bil moder in
dobrohoten, in ni-bil kar nié¢ podo-
ben drugim menihom; seveda Re-
nata Se slutila ni, da je bil pater Sa-
lezij v mladih letih odliéen ofieir in
da je vstopil v samostan zaradi ne-
sreéne ljubezni do odliéne dame.

— 3 — 3*



Renata je povabila patra Sale-
zija k sebi in mu je zaupala tajnost
in bolest svojega srea.

»Vem, da je greh ta moja ljube-
zen in da sem verolomna Zena, a ne
znam si pomagati« tako je koncala
Renata svoje pripovedovanje.

Pater Salezij se mni éudil raz-
kritju, ki je je slisal. V svojem sreu
si je rekel. »Ta Zena, ki se tako bori
proti svoji Ijubezni in se tako trudi,
da bi se niti v mislih ne izneverila
svojemu grdemu, staremu in pohah-
ljenemu meoZu, je plemenito bitje in
bi zasluzila vso sreéo.« A povedal
tega Renati ni. Dobil je utis, da Re-
nata ne bo veé dolgo v stanu kljubo-
vati svoji Ijubezni in da se bliza ura,
ko bo ta ljubezen prevzela Renato s
toliko silo, da bo pozabila na vse in
poslusala samo glas svojega srca -—
in zdelo se mu je, da stori dovolj, ce
pripravi Renato do tega, da se bo Se
dalje borila proti svoji ljubezni in
ji da moé¢ in pogum premagovati sa-
mo sebe, kolikor ¢asa bo paé¢ mc-
goce.

»Milostiva baronica,« je dejal
pater Salezij, »dovolite mi odkrito-
sréno besedo. Znano mi je, kako se
je zgodilo, da ste postali soproga ba-
rona Benalje in naravno je, da se je
vage mlado ljubezni Zeljno srce raz-
vnelo za druzega. Vsak ¢élovek na
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svetu ima pravico do prostora mnod
solnecem in do srece. Toda milostiva
baronica, vi ste se te pravice sami
odpovedali. Tu ne pride nié v po-
Stev, da ste hoteli resiti svojo rodovi-
no, ko ste se porocili z baronom Be-
naljo. Prostovoljno ste mu obljubili
zvestobo in se s tem odpovedali pra-
viei do ljubezni do drugega. Svojo
obljubo ste dolZzni izpolniti in vem,
da jo bodete izpolnili. Vasa ljubezen,
ki Vam zdaj prouzroéa toliko boles*i
ni greh; postala bi greh, & bi jo
priznali tistemu, ki ga ljubite. V na-
vadnem zargonu mojih stanovskih
tovariSsev se imenuje vasa ljubezen
skusnjava ali jaz je ne morem tako
imenovati, ker poznam vas znacaj.
Vasa Ijubezen se je porodila proti
vasi volji; tudi ¢e je ne zadusite, ne
bo greh, samo da ostane skrita v va-
sem sreu.«

Renata je sedela kraj meniha
in tiho jokala. :

»Sree  mi bo zgorelo od te lju-
bezni« je zaihtela, ko je utihnil pa-
ter Salezij. Tako bridko je zaihtela,
da je starega 1nasnika zabolelo v
duso.

IzkuSen menih je vedel, da bha-
ronici ni treba verske tolazbe, nego
dobrega sveta, kako naj zmaga hre-
penenje svejega srea in vzlic svoji
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veliki ljubezni ohrani neljubemu
mozu obljubljeno zvestobo.

»Héerka moja,« je rekel pater
Salezij mehko, »jaz pojmim vade
gorje in razumem kaj hodete. Radi bi
ostali dejansko in tudi v mislih zve-
sti storjeni obljubi, a strah vas je,
da tega ne bodete mogli storiti. Kaj,
ko bi prosili tistega, ki ga ljubite,
naj nikar z vami ne obéuje. Se bolje
bi bilo, ée zapusti vsaj za nekaj éasa
Ljubljano; ako mu je to mogoce in
ako je njegova ljubezen plemenita,
vam to gotovo stori.«

»Ah, saj ne ve, da ga jaz lju-
bim in saj tudi jaz ne vem, ce 1lie
ljubi on. Nikdar se nisva izdala in
vedno obéujeva le kakor se obéuje z
navadnimi znanei. Casih se mi pad
zdi, da me ljubi; sklepam to iz kake-
ga hipnega pogleda ali iz naéina nje-
govega obZevanja. A &asih je zopet
tako mrzel, tako resen in nepristo-
pen, kakor da mu ni prav ni¢ zare
in da ne ¢uti zame niéesar. Da, pred
nekaj dnevi se mi je celo zdelo, da se
hocGe poroéiti . . .«

»To bi bilo Se majbolje« je me-
nil pater Salezij, a se je svojih besed
kar ustrasil.

»Ne, ne, ne« je v silnem obupu
vzkliknila Renata, »le tega ne.«

Solze so se ;i vlile in bolest ji je
pretresala #ivot tako, da je pater



Salezij sprevidel, da tu ni nobene
pomoé¢i in da tn ne more nic¢esar sve-
tovati.

»Kljubovala bo svoji ljubezni
dokler bo mogla« si je rekel na ti-
hem, »a enkrat bodo njene moéi :z-
érpane in kaj se zgodi potem, vedi
bog.«

Glasno pa je pater Salezij Se da-
lje tolazil Renato in ji dokazoval, da
mora na vsak nacéin ukrotiti svoje
Ijubezenske Zelje, da svoje Ijubszni
ne sme izdati in da mora ohraniti
zvestobo svojemu moZu. A njegove
‘besede niso bile veé tako tople, kakor
prej; ker niso prisle iz srea, tudi v
Renatinem sreu niso nasle odmeva.

»Kljubovati hoéem svoji lju-
bezni do skrajnostic je pri slovesu
rekla Renata »in skusala bom ohra-
niti svojemu mozZu zvestobo — toda
— ¢e bi me on ljubil, on, po katerem
koprnim — o¢e moj, potem ne vem
kaj se zgodi.«

I11.

Stefana viteza Ogulina zivljenj-
ski eilj je bil, dobiti — bogato Zeno.
Sam je bil reven in sluzil si je kruh
s kvartanjem in s sleparjenjem pri
kvartah. Ker pa je vedel, da kot si-
romak ne dobi premozne Zene, je pri-
krival, da je bil nekoé oficir, ki so ga
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zaradi prevelikih dolgov odslovil
in se je izdajal za lastnika velikih
posestev in gozdov na Hrvaskem in v
Bosni. Sam je s primerno previd-
nostjo razsiril po Ijubljani mnenje,
da hodi v Trst prodajat svoj les, a
da to kot aristokrat prikriva, docim
je hodil v Trst in tudi v Benetke le
kvartat.

Ko je postala gospa Terezija
Ahéinova vdovs, se ji je Stefan vi-
tez Ogulin takoj pribliZal in je storil
vse, kar je bilo v éloveSskih modceh,
da bi se ji prikupil ter si pridokil
njeno ljubezen. Izkazoval ji je vse
mogoce usluge in pozornosti in dose-
gel je tudi, da je bila gospa Terezija
prav rada v njegovi druzbi. Ugajal
ji je, ker je bil zabaven in postrez-
Ijiv, ker je z vljudmim smehom pre-
nasal njene dostikrat kaj neprimerne
in celo poniZevalne Sale in ker ji je
v denarnih stvareh znal tako dobro
svetovati, kakor mnajboljsi trgovee.

Druga 7ena, ki je bila deleZna
pozornosti Stefana viteza Ogulina je
bila baronica Renata Benalja. Ogu-
lin je hladnokrvno raéunal, da FEv-
zebij Benalja ne bo dolgo zivel. »Ure
njegove so Stete« je ra¢unal Ogulin,
»Cte bi se Renata z menoj specala,
lahko Se malo pospesim konee.« ;

A pri obeh teh Zenah mu je bhil
na potu Mihael Krzinar.
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Ogulin je sovrazil Krizinarja Ze
prej, od prvega dneva, ko se je %
njim seznanil. Mihael mu je bil pre-
veé resen in slovesen, preve¢ visok
in samosvoj in se ni hotel sprijatelji-
ti z Ogulinom. Zdaj, ko je Ogulin
videl, da dobi Mihael gospo Terezijo
lahko kadar hoce in ko se mu je za-
c¢elo dozdevati, da vladajo med Miha-
elom in med baronico Renato poseh-
ne simpatije, je njegovo sovrastvo
do Mihaela postalo brezmejno besuo.
Ogulin je raznesel govorico, da e
Mihael zaljubljen v Renato in je po-
skrbel, da je to izvedel tudi barcn
Benalja, a baronici Renati je pove-
dal, da se hoGe Mihael poroéiti z gn-
spo Terezijo, misleé, da jo tako odvr-
ne od njega.

Spletkaril je tudi pri gospe Te-
reziji na vse nacéine proti Mihaelu,
a kolikor bolj se je trudil, toliko bolj
je zelela gospa Terezija, da bi postul
Mihael Krzinar njen moz Gospa Te-
rezija je bila tako zaljubljena v Mi-
haela, da se je celo sprla z Ogulinom
in mu zagrozila. da ga ne pusti nik-
dar veé Gez prag svoje hise; ée izrede
Se enkrat slabo besedo o Mihaelu.

Ogulin je od tedaj neprestano
mislil in ugibal, kako bi se znosil

nad Mihaelom in ga zakoml v kake
neprilike.



A ni mu mogel do Zivega. Mihael
je bil najkorektnejsi ¢lovek, ki ni
nikdar rekel besede, zaradi katere bi
se mogel kesati in ki nikdar ni storil
dejanja, ki bi moglo vre¢i nanj le
najmanjSo senco.

Toda Stefan vitez Ogulin je ve-
del, da je treba le spretnosti, zvijac-
nosti in brezvestnosti, da se pripravi
tudi najpostenejSega ¢loveka v ne-
prilike ali eelo v nesreco. In odloéen
je bhil vporabiti tudi zadnje sredstvo,
samo da doseze svo] smoter.

Dan po svojem razgovoru s pa-
trom Salezijem je dobila baronica
Renata pismo, pisano s krepko, a pri-
prosto pisavo in podpisano: »Mihael
Kriinar«. Skoro ji je zastalo srce,
ko je cGitala podpis. Najprej je in-
stinktivno stopila k wvratim, da bi
jih zaklenila, kakor da se je hotela
zagotoviti, da je pri éitanju tega pi-
sma nihée ne preseneti, a ko je pri-
jela za kljué, ga je tudi Ze izpustila.
Rekla si je,. da nima nikomur ni-
Cesar prikrivati in ée bi jo bil njen
moz v tem trenotku vprasal, kda da
ji piSe, bi mu bila brez pomisléka iz-
ro¢ila Mihaelovo pismo.

Sedla je k oknu in mirno citala
pismo. :

»Milostiva baronica! Ker necem,
da bi imeli o mojem znacaju kake
dvome, si dovoljujems Vam pisati te
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vrste. Vprasal sem Vas za Vas pri-
jateljski svet glede moje poroke z
Vam znano damo; vprasal sem Vas,
ker imajo dame v takih stvareh boljo
sodbo kakor moski. Ob sebi se razu-
me, da priznavam Vasi sodbi naj-
vetji pomen in da bi bila zame me-
rodajna in odloéilna , da niso nastale
razmere, ki me silijo, postopati dru-
‘gace, kakor je hil moj namen.

V pogovoru s svojim oc¢etom sem
nekaj izvedel, kar mi nalaga dol-
znost, da se udam njegovi Zelji. Moj
o¢e mi je namreé¢ povedal, da spra-
vijajo hudobni jeziki mojo osebo v
zvezo 7z damo, ki mi je nad vse ljuba,
ki je pa zal nemorem zasuubiti. Moj
o¢e mi je rekel, da sem dolzan ¢asti
te dame — ki se sicer zame niti naj-
manj ne zanima, da javno ovrzem
hudobne govorice s tem, da se kar
najhitreje poro¢im s kako drugo.
Odloéen sem to storiti, da obvarujem
zla ono damo, ki je najbliZzja mojemu
srcu, a meni nedosegljiva. Oprostite
mi, da sem si dovolil Vam to sporo-
¢iti; morda je v tem nekaj neéimer-
nosti, ali jaz netem, da bi me napac-
no sodili. Poljubljam Vam roko —
Mihael KrZinar«.

Ko je Renata precitala to pismo,
so bili pozabljeni vsi njeni sklepi, da
se ne bo Mihaela nié¢ ve¢ spominjala
in da zatare in zadus$i svojo ljubezen
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do njega. To priprosto pismo je raz-
netilo v njenem sreu nov plamen.

Mihael torej ljubi Zeno, ki mu je
nedosegljiva in s katero se ne more
porociti in da obvaruje njeno ¢ast
pred hudobnimi jeziki, hoée Zrtvo-
vati samega sebe in se poroéiti z dru-
go, z ono, o kateri ve, da z njo ne bo
srecen.

Toplo ji je postalo v dudi in no-
tranji glas ji je rekel: Tebe Ijubi, za
Te se hoce Zrtvovati. Polastilo se je
je custvo blaZenosti, a ugasnilo je
zopet hitro, ko je Renata spoznala,
da bo Mihael za njo za vedno izgub-
Ijen, ¢e se poroéi z drugo.

Razmislila se je, v spomin ji je
prislo, kako je ona sama Zrtvovala
svojo mladost, svojo lepoto in svojo
sre¢o ocetu ter se porocila z mozem,
ki je goloto svoje glave zakrival z
vlasuljo in si barval lice, obrvi in
ustne, da bi poleg mlade evetoce zZene
ne izgledal presmesno.

»Ne, Mihael, tega ne smes sto-
riti,« so mrmrale njene ustne. »Kaj
mi je mar za moje dobro ime, kaj mi
je mar za mir v zakonu in za éast —
samo da ti nisi za me izgubljen«.

Razgrnila je Mihaelovo pismo
vnovie in je zopet ¢itala, tako pazno,
kakor da se je hoc¢e na pamet nauciti.

»Ali — kdo mi pravi, da sem
jaz tista Zena, ki jo Mihael 1jubi in
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zaradi katere se hoée Zrivovati?«
Prevzela jo je ta misel s toliko silo,
da je zatrepetala po vsem Zivotu.
»Nikdar ni z nobeno besedo izdal, da
me ljubi. V njegovih pogledih se mi
je paé ¢asih zdelo, da nekaj gori, to-
da, kako naj iz tega sklepam, da je
svojo ljubezen meni posvetil?  Ob-
c¢eval je z menoj vedno hladno, kakor
z vsako drugo, nikdar ni pokazal, da
ima za me kaj veé¢ simpatije, nikdar
ni poskusil doseé¢i od mene niti naj-
manjSega izraza, da mi je na njem
kaj lezete. Zakaj ni tega storil 2«

Ta dvom se je vse holj zajedel v
njeno sree in vse bolj je verjela, da
vidi Mihael v njej samo boljgo, za-
upanja vredno prijateljico in da Ijubi
drugo,

Pri obedu je bil njen moz resen
in malobeseden. Renati se je zdelo,
da je Zalosten. Nekaj ¢asa se ni zme-
nila za to, a konéno jo je obslo le
usmiljenje Z njim, saj je bil baron
Benalja na svoj nacéin zelo dober
7 njo.

»Kaj ti pa je danes,« ga je vpra-
fala po koncéanem obedu. »Nekaj po-
trt si, ali se ti je zgodilo kaj nepri-
jelnega %«

Stari baron je zavzdihnil in ne-
kako toZno pogledal Renato.

»Da, da,« je rekel, »mnekaj ne-
prijetnega se je zgodilo. Dobil sem
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nesramno brezimno pismo. Saj ne
verjamem nobene besede, prav no-
bene besede, prav nobene; vem, da je
laz, a neprijetnc je vendar, da kro-
7ijo take govorice«.

Renata se je zganila. Zadnja be-
seda je vzbudila njeno pozornost.

»Kake govorice pa kroZijo,« je
vprasala in ni mogla zakrivati svoje
vznemirjenosti.

»Prav neverjetno,« je odgovoril
baron Benalja. »Kakor sem ti Ze re-
kel, sem dobil danes brezimno
PISINOo.«

Vzel je iz Zepa pismo in je pocéasi
razgrnil.

»Predno ti je dam c¢itati, naj ti
Se enkrat povem, da niGesar ne ver-
Jjamem.«

Molée je Renata vzela pismo. Z
nerodno — najbrz nalasé popaceno
pisavo je bilo pisano:

»(Gospa baronica Renata Benalja
upa, da bo podedovala vse premozZe-
nje svojega soproga in da bo ta po-
polnoma pozabil na svoje sorodnike.
V ta namen zna prav spretno skri-
vati svoje gre$no razmerje z Mihae-
lom Krzinarjem. Rogovi, ki, Vam,
gospod baron, krase Celo, so Ze prav
veliki. VaSa smesnost je pa toliko
vedja, ker je VaSa Zena vzrok, da je
Mihael Krzinar popolnoma pozabil
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na dolznosti, ki jih ima napram neki
drugi osebi.«

Renati je padlo pismo iz rok.
Kakor smrt bleda je uprla svoje ve-
like ¢rne o¢i v moza, a Se predno je
mogla kaj redi, se je baron Evzebij
sklonil nad njeno roko in jo poljubil.

»Vem da je to ostudno peklensko
obrekovanje,« je jeeljal stari moz,
»prisegam ti, da nicesar ne verja-
mem in odpusti mi, da sem ti pismo
pokazal.« -

Fvzebij je éutil, da ni prav rav-
nal, ko je Renati pokazal to pismo, a
cutil je to Sele sedaj. Zal mu je bilo,
da pisma ni zamoléal in uniéil in ve-
del je, da bho Renata smatrala kot
izraz nezaupanja, da ji je pismo po-
kazal.

Toda obdolZitve v brezimnem
pismu so bile tako velike, tezke, da
Renata na to okolnost niti mislila ni.
Zadostovalo ji je, da njen moz teh
obdolZitev ne verjame.

»Hvala ti za tvoje zaupanje,« je
rekla in je podala soprogu roko.
»Dokler mi ti verjame§ in zaupas,
naj govore ljudje kar hocejo.«

Renata in njen mo# sta bila tako
razdrazena vsled surovih obdolzitev
tega brezimnega pisma, da sta é&isto
prezrla kar je bilo v pismu reéeno
o Mihaelu Krzinarju, dasi sta pismo
ponovno prebrala.
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Renati niso bila brezimna pisma
ni¢ novega. Dobivala jih je veckrat;
¢asih so obsegala ljubezenska raz-
kritja, ¢asih pekoé¢a zasmehovanja,
da se je staremu mozu prodala za de-
nar, ¢asih pa tudi vsakovrstne obdol-
zitve. Tako brutalnega pisma, kakor
ta dan, pa Se ni imela v rokah.

Ogledovala je pismo in pisavo z
vso pozornostjo, ¢ée bi kaj ne nasla,
iz Gesar bi se dalo sklepati, kdo je pi-
see. Pismo je bilo pisano na jako sla-
bem papirju in pisava je izdajala, da
pisec nima dosti opraviti s peresom.
Sumljivo je bilo, da v pismu ni bilo
jezikovnih napak, iz ¢esar se je dalo
sklepati, da je besedilo nekdo drugi
sestavil, pisec pa je to besedilo le
prepisal. A kdo bi mogel to biti, tega
nista uganila niti Evzebij, niti Re-
nata.

Ko je baron Benalja konéno za-
pustil svojo Zeno, je Renata vnovié
vzela pismo v roke in zdaj je njeno
pozornost vzbudil odstavek glede Mi-
haela KrzZinarja.

»Kaj pomeni to ocitanje, da je
Mihael po moji krivdi popolnoma
pozabil na dolZnost, ki jo ima napram
neki drugi osebi?« se je vprasala Re-
nata. »Katera oseba bi to mogla biti?
Ali Terezija Ahéinova?«



Renata je zacela sumiti, da je
morda gospa Terezija v kaki zvezi z
brezimnim pismom.

»Ce je name ljubosumna, e mi-
sli, da sem jaz vzrok, da se je je Mi-
hael toliko ¢asa branil, je lahko mo-
goce, da je dala to pismo pisati,« je
ugibala Renata. » Ali — kako more ta
zenska govoriti, da ima Mihael na-
pram nji kake dolznosti? Ne, ne, Te-
rezija ni v zvezi s tem pismom.«

Zaman je bilo vse ugibanje, kdo
Je pisec ali pisateljica pisma.

Renata je imela navado, da je
brezimna pisma uniéila. To pot pa je
napravila izjemo. Zdelo se ji je, da
utegne to pismo Se enkrat prav priti
in zato je je shranila.

Zveter je 8la, kakor vsak dan z
nekima prijateljicama na sprehod.
Takrat je bilo shajali§ée Ljubljanca-
nov na Cojzovem vrtu, ki je bil tam,
kjer je zdaj Cojzova cesta. Od Seste
do osme ure zvecer je bila na tem vr-
tu zbrana vsa Ijubljanska gospoda.

Renata je s svojima prijateljica-
ma sedla na klop pod staro lipo.
Zbralo se je okrog njih mnogo mla-
dega sveta in tudi nekaj starejsih go-
spodov in konéno se je prikazal tudi
Mihael Krzinar ter se pridruzil okrog
Renate in njenih prijateljic zbrani
druzbi. Topli pogled, s katerim ga je
sprejela Renata, je razgnal slabo-
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voljnost, ki ga je trpinéila od dneva,
ko je bil lov na barju in sestanek v
Preserju, in mu je dal pogum, da se
je priblizal Renati.

Ko se je druzba razhajala, Jje na-
nesel srecen slucéaj, da je mogel Mi-
hael iti nekaj korakov sam z Renato.

»Dovolite mi neko vpraSanje,
milostiva baronica,« je naglo rekel
Mihael. »Ali ste prejeli moje pi-
smo T«

Renata je povesila glavo. Spom-
nila se je ne le Mihaelovega, nego tu-
di brezimmega pisma in ni ni¢esar
odgovorila.

»Pisal sem Vam, ker upam, da
bodete praviéno sodili moje postopa-
nje,« je nadaljeval Mihael.

»Kaj Vam more biti na tem, ée
Vas jaz sodim praviéno ali krivié-
no?« je trpko vprasala Renata. »Ce
se hocete zrtvovati, da obvarujete
éast dami, ki jo ljubite, bo vsakdo re-
kel, da je to plemenito.«

Renata je bila zopet v dvomih,
kdo je ona, zarudi katere se hoce Mi-
hael Zrtvovati; kar verjeti ni mogla,
da ljubi Mihael njo in zato je govori-
la hladno in ostro.

»Ni mi na tem, kaj bodo rekli
Ijudje,« je menil Mihael. »Razen Vas
in mene ne ho nih&e vedel na svetu,
zakaj sem se poroc¢il z gospo Terezijo
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in torej ne bo nihe mogel soditi o
mojem koraku.«

»Potem pripisujete  mojemu
mnenju preveé vaznosti« je odgovo-
rila Renata.»Sploh ne nmejem, zakaj
ste se v tej zelo skrivnostni stvari
obrnili name.«

Renata je vedela, da se igra =z
ognjem. A hotela je priti na jasnc,
hotela je Mihaela prisiliti, da pove
polno resnice, da razodene, kdo je
ona, ki jo ljubi, da pove vsaj eno, ée
Ljubi njo ali kako drugo. Negotovo-
sti ni mogla ve¢ prenadati. Pozablje-
ni so bili vsi njeni trdni sklepi, po-
polnoma pozabljeni; ljubila je Miha-
ela preve¢, da bi mogla Ze dalje pre-
nasati negotovost.

»Prav pravite, milostiva,« je re-
kel Mihael, »moja stvar je zdaj Se
zelo skrivnostna. Zal mi je, da sem
Vanr povedal premalo, a ne morem
Vam povedati veé.«

»Neki vzrok pa ste morali ven-
dar imeti, da ste mi zaupali en del
svoje skrivnosti in imeti morali tu-
di poseben vzrok,-da mi ne poveste
vsega.«

Renata je to rekla naglo in raz-
drazeno; komaj je konéala, ji je bilo
7e 7al teh besedi; ves svet bi bila da-
la, ko bi jih mogla preklieati, a bilo
Je prepozno.

— 581 — 4%



Mihael je odgovoril hitro, z gla-
som, ki je zvenel, kakor da se je z
najvecjo tezavo izvil iz njegovega
grla. Obraz mu je bil ves bled, zobje
se zadevali eni ob druge, a o&i so mu
zareli, kakor dve érni zvezdi.

»Da — milostiva — vzrok sem
imel — tista dama, ki jo Ijubim, ste
Vi.«

Renata je zadrhtela, kakor one-
mogla se je naslonila ob ograjo, pri
kateri sta stala in povesila je oéi.
Pred njo je stal Mihael, ves prepa-
den, nepremiéno, kakor bi bil izkle-
san iz kamna. V njegovi notranjosti
pa je divjal vihar in pekla ga je vest,
da se ni znal premagovati in da ni
znal ohraniti tajnost svojega srea,
ceprav je vedel, da je bila to njegova
dolZnost in da bi ne bil smel razodeti
Renati svoje ljubezni.

Glasovi bliZajoée se druzbe so
vzbudili Renato in Mihaela.

»Odpustite, milostiva, kar sem se
predrznil povedati,« je dejal Mihael.

Proseée je uprl svoje poglede na
Renato, a ta ni dvignila glave.

»Lahko noé« je rekla in je §la
pocasi iz vrta.

Mihael se ji je molée priklonil
in se obrnil k druzbi, od katere se je
v naglici poslovil in potem na gornji
strani vrta pri vratih odsel. Vse je v
njem trepetalo in hoteé¢ najprej umi-



riti svoje Zivee, je krenil proti mest-
nemu logu, vedo¢, da bo tam sam in
nemoten.

Zavedal se je zdaj docela, da je
storil to, o Gemer je vedno sodil, da
tega kot posten ¢lovek ne sme storiti.
Srce je govorilo, dasi sta mu pamet
in vest toliko éasa velevali, naj mol-
¢i. Rekel si je paé, da ga je Renata iz-
zvala, a sodil je, da je to storila, ker
niti slutila ni, da 1jubi njo samo.

Bolelo ga je, da je izdal svojo
tajnost, ker je imel utis, da je s svo-
jim razkritjem globoko uzalil Rena-
to in da v prihodnje Se obéevati ne
bo veé hotela % njim. Priznal ji je, da
mu Renata nikdar ni dala niti najne-
znatnejSega povoda misliti, da zanj
kaj veé ¢uti, kakor za druge Ijudi in
da torej tudi ni imel nobene pravice,
govoriti Z njo o svoji ljubezni.

Do poznega vecera je begal po
mestnem logu. Mir, ki je tu vladal
in svezi zrak.sta mu umirila Zivee ta-
ko, da je naposled mogel trezno raz-
misljati, kaj naj stori.

»Najbolje bo, da za nekaj ¢asa
zapustim Ljubljano,« si je rekel.
»Renata bo iz tega spoznala, da sem
ji v prenagljenosti razkril svoja éu-
stva in kako mi je zal, da sem za tre-
notek pozabil na ozire, ki jih mora
imeti posten ¢lovek napram omoZeni
dami, ¢e jo ljubi. Videla bo, da ne-
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¢em motiti njenega zakonskega miru
in odpustila mi bo ter mi dovolila, da
obéujem % njo Se dalje.«

Mihael je bil mo#, ki je storjene
sklepe vedno takoj izvrsil. Predno se
je naslednji dan Se prav zjasnilo, se
je Mihael Ze odpeljal na Lesno brdo
pri Vrhniki, kateri gradié je bil last
njegovega oceta.

IV.

Mihael Krzinar je tako nenado-
ma in nepricakovano izginil iz Ljub-
ljane, da se njegovi znanei niso mo-
gli precuditi. Stefan vitez Ogulin se
Je skrivnostno smehljal, kadar se je -
govorilo o Mihaelovem begn; kdor
mu je pogledal v obraz, si je moral
misliti »»ta ve nekaj«, ali ée je kdo
kaj vprasal, ni dobil odgovora in
razjasnila. Stefan Ogulin je bil ve-
liko preveé¢ previden, da bi bil zinil
le besedico. %

Renata je ¢utila v svojem sreu
vroco zeljo, da bi vsaj videla Miha-
ela. No¢ po njegovem ljubezenskem
razodetju ni zatisnila nobenega oce-
sa, in tesko glave je imela, kakor da
s0 jo Mihaelove besede omamile .Ko
pa se je poleglo to razburjenje, ko g»
je umirilo srce, jo je prevzelo ¢ustvo
blazenosti. Sredna je bila, da ljubi
Mihael njo in ne kake druge; nad

S



vse je bila sreéna in niti na misel ji
ni prislo ugibati, kaj bo konec te
Ljubezni.

Zelela ga 2 videti, Zelela je po-
gledati v niewmc oc¢l in vsaj v njih
¢itati, kar so ji bile povedale Miha-
elove ustne na Cojzovem vrtu. Bega-
la je po mestu in po javnih Setali-
s¢ih, da bi ga srecala, a nikjer ga ni
bilo videti.

Sele ¢ez nekaj dni je izvedela,
da je odSel na gradi¢ Lesno brdo in
da misli sam vec¢ tednov »mnadzoro-
vati sekanje lesa.« Kdor ji je omenil
Mihaela, vsak je s povdarkom dvo-
umnosti ponavljal, da nadzoruje Mi-
hael sekanje lesa in napravil je tak
obraz, kakor Stefan Ogulin, ko je vr-
gel to frazo med ljudi.

Renata se ni dala zbegati. Sme-
sno in nizkotno se ji je zdelo to sum-
ni¢enje in v svoji odkritosrénosti je
brez ovinkov povedala vsakemu, ca
Mihaela obrekuje. A skrbela jo je
Mihaelova odsotnost vendar.

Kmalu so ijudje tudi izvedeli,
da je Mihael weéer pred svojim od-
hodom na Cojzovem vrtu imel daljgi
pogovor z baronico Renato in zaceh
so ugibati, da je morda ta razgovor
vzrok nenadnemu odpotovanju.

Gospa Terezija Ahéinova se je
najbolj zagrizla v misel, da je Miha-
el odpotoval vsled pogovora, ki ga



je imel z baronico Renato. Nebroj
sumov in domnevanj se je porodilo
v njenem sreu. Najbolj verjetno se ji
je zdelo, da j2 baronica Renata na-
njo ljubosumna in da je pri Mihaein
kaj spletkarila proti nji.

»Kdo ve kai mu je vse natvezi-
la 0 meni, samo da bi naju razdvo-
jila«x je ugibala gospa Terezija.»Mor-
da sta imela kaj skupaj in je Renata
prepodila Mihaela iz Ljubljane, da
bi ga obvarovala pred menoj in ga
ohranila zase.«

Gospa Terezija absolutno ni ver-
jela v zensko krepost. Ni se ji moglo
sicer nicesar odcilati, ali krepost go-
spe Terezije je imela izvor v njeni
Ijubezni do Mikaela. Ko bi imela
moza, bi ne bila niti trenotek oma-
hovala in se mu izneverila v prvem
hipu, ko bi bil to zahteval moz po
njenem sreu. Zarvadi tega tudi ni ver-
jela, da je baronica Renata zvesta
svojemu mozu, nego je le mislila,
da zna Renata svoje ljubezenske do-
zivljaje tako spretno skrivati, da
nihée o njih nic¢esar ne izve.

Ljutost gospe Terezije je Se na-
rasla naslednjo nedeljo. Za ta dan je
povabila Mihaela z drugimi go-
spodi in gosperd k sebi na veéerjo.
.Gospa Terezija je Ijubila take prija-
teljske sestanke in jih je veékrat pri-
rejala. Prisli so vsi drugi povabljen-
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ci, samo Mihaela ni bilo. Pozabil je
na povabilo, hote ali nehote in poza-
bil se je opravic¢iti. In prav za ta dan
Jje preskrbela gospa Terezija tako
imenitno vederjo, da niti pri cesar-
skem guvernerjn take nikdar niso
imeli.

Stefan Ogulin se je na tihem
zadovoljno smejal. Veékrat ga je ob-
Sla Zelja, da bi se iz gospe Tereziie
malo ponorcéeval, a vselej je to zelio
premagal, dobro vedoé, da bi se hnu-
do zameril in sam sebi pokvaril tako
previdno in prekanjeno zasnovane
nacrte.

Renata ni vsega tega nitesar
slutila. Samo Lolelo jo je, da Miha-
ela ne more wvideti in skrbelo jo je,
kaj da ga je pregnalo iz Ljubljane.

Ocitala si je, da ga je sama pre
gnala, ker na njegovo Iljubezensko
razodetje ni odgovorila nobene be-
sede, ker mu uiti enega pogleda ni
veé privoséila in ker je sla od njega,
ne da bi mu bila dala roko.

»Uzaljen je in odsel je, da bi me
laglje pozabil.«  «

To je bil konéni sad njenega
razmisljevanja in ta misel ji je le-
7ala na dusi in jo bolela, kakor sve-
za opeklina.

Ljubljana je bila v onih ¢asih
malo mesto in majhne so hile tudi



druzabne razmere ljubljanske. Jav-
nih priredb ni bilo skoro nobenih. V
predpustnem ¢asu sta bila dva ple-
sa in pozimi nekaj gledaliSkih pred-
stav, to je bilo vse. Ni bilo pevskih
druzb, ni bilo godbe, ni bilo vsem
pristopnih zabav in razen Cojzovega
vrta tudi ni bilo sprehajalisé. Pre-
moznejse rodovine so si pomagale s
prirejanjem domacih zabav, na ka-
tere so vabile znance in znanke.
Ljubljana je bila tedaj bogato mesto.
Cvetela je trgovina in evetela je
obrtnost, a koder je mnogo denarja,
tam je tudi munogo Zivljenjskega ve-
selja. Gostije so bile na dnevnem
redu.

Evzebij beron Benalja ni bil
prijatelj gostij. Ljubil je red in mir
in ni maral glasnih gostov, posebno
ne takih, ki so se radi sukali okoli
njegove #ene. A ker se druzabnim
dolznostim ni mogel odtegniti, je pri-
redil vsako =zimo tri ali $tiri poseb-
no hogate pojedine.

Tudi sedaj je nameraval prire-
diti tako domaco zabavo. Hitel je po-
sebno, ker je zelel, da bi se vr§ila,
dokler je Mihael Krzinar odsoten.
Dasi ni verjel nobene besede brez-
imnega pisma, mu je bilo vendar ne-
prijetno,da bi se Renata sesla zMiha-
elom, vsaj dokler ni slednji zaroéen z
gospo Terezijo.
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Priprave so bile Ze vse gotove,
le nekaj dni je Se bilo do te priredbe,
ko je baron Evzebij Benalja nenado-
ma zbolel. Nagli so ga brez zavesti v
njegovi sobi in pri njem mladega po-
polnoma neznanega moza, ki mu je
moc¢il ¢elo in z mogoénim glasom
klical na pomod,

Ko je Renata prihitela v sobo,
se ji je tujec predstawvil.

»Jaz sem Lenaxd baron Bena-
lja« je rekel z globokim glasom in se
okorno priklonil.

»Kako ste rekli%?« se je zadudiia
Renata. »Lenard baron Benalja?
Ali ste mar sorodnik mojega mo#a’«

»Evzebij je moj pravi stric« je
odgovoril Lenard.

Renata se ie zadudila in strine
je gledala ¢évrstega mladega moza,
ki je stal pred njo. Iz nekih besed
svojega moza ji je bilo sicer znano.
da ima nekje na kmetih Se nekaj
sorodnistva, ali natanénega ni nice-
sar vedela, kajti baron Evzebij ni
hotel nicesar vedeti o svojih sorod-
nikih, ni maral nikdar o njih govo-
riti in jih sploh ni"hotel poznati.

7Z enim samim pogledom je pre-
merila Renata netjaka svojega moza.
Lenard je bil po njeni sodbi kakih
Sestindvajset let star. Obleka njego-
va je kazala, da zivi na kmetih in si-
cer ne gosposko. Lice njegovo je bilo
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od solneca in vetra zagorelo in
ustrojeno, roke njegove so bile veli-
ke in malo ¢edne, a kar je na Rena-
to napravilo najslabsi utis, to je bila
nestalnost v Lenardovem pogledu.
Nekaj  zavratnega in grozedega je
plapolalo v o¢el: tega mladega moza
in Renati se je vsilil sum, da je ta
Lenard baron Benalja vzrok, da se je
onesvestil njen moz.

»Obiskal sem danes prvié svo-
jega strica« je dejal Lenard, ¢&utec,
da mora pojasviti svojo navzoénost.
»Nisem mislil, da je Ze tako star in
slab.«

Evzebij baron Benalja je lezZal
na svoji postelji, kamor so ga polo-
zili posli z Lenardovo pomoéjo. Re-
nata je stala kraj postelje. Ko je Le-
nard rekel, da je Evzebij star in slab,
se je Renata nehote ozrla na svojega
moza in se ga je kar ustrasila. Vla-
sulja mu je bila padla z glave in vi-
dela se je vsa golota te glave. Lice
je bilo upadlo 1 vse nagubanéeno
—- Bvzebij to jutro Se ni imel ¢asa
si lice poslikati’ — o€i so bile motue.
Tako strasno star in slab je bil Evze-
bij baron Benalja.

Moéenje z octom in z vodo je ba-
ronu Evzebiju dobro storilo; priSel
je kmalun k zavesti. Njegovi plahi po-
gledi so iskali Renato, ki je stala si-
cer pri njegovem vzglavju, a je pre-
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pustila poslom, da so mo¢ili njenega
moza. Ko je videla, da je baron Ev-
zebij prisel k sebi, se je sklonila nad
njega.

»Alil ti je bolje?« vprasala je to
nekako mehaniéno, brez soéutja. V
tem trenutku se ji mo# niti smilil ni,
kajti videla je samo, da je silno star
in strasno grd in misel, da se je temu
tloveku prodala, je zadu$ila v njej
celo Elovesko sodutje.

»Zdaj mi je Ze dobro, ljuba moja
Renata,« je zavzdihnil baron Fvze-
bij in koSeni njegovi prsti so se
oklenili drobne in mehke roke njego-
ve zene. »Saj ni bilo ni& posebnega;
le brez skrbi bodi.« .

»Poslala sem po zdravnika,« je
dejala: Renata, »vsak éas mora pri-
ti.« 7

Zdaj, ko je minila nevarnost za
Evzebija, se je Renata novié domi-
slila, da se je moralo med njenim
mozem in njegovim netjakom Lenar-
dom nekaj posebnega zgoditi, kar je
Evzebija tako razburilo, da se je one-
svestil. Rada bi bila vprasala, ali
pri¢o Lenarda tegd ni mogla storiti.
Lenard je stal nekaj korakav od nje
sredi sobe, kakor bi éakal, da ga Ev-
zebij pokli¢e ali da ga Renata odslo-
vi. Ko je videl, da je zacel Evzebij
govoriti, zanj pa da se nihce ne zme-
ni, je nepoklican stopil k postelji.
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»Vidim, da Vam je bolje, stric,«
je rekel s trdim glasom. »Nisem mi-
slil, da ste tako slabi.«

»Saj nisem slab,« je zahre§éal
baron Evzebij. »Se nikdar se mi ni
kaj tacega primerilo. Prav évrst in
zdrav sem navadno.«

Evzebij je pri tem mislil samo
na Renato. Pred njo je skrbno pri-
krival svojo starost in svojo oslabe-
lost, zaradi nje je nosil vlasuljo in se
je lepotiéil in v tem trenutku mu je
bilo silno neprijetno, da ga vidi tako
onemoglega in starega.

»Ljuba Renata — hvala ti za
tvojo nezno skrb,« je dejal Evzebi].
»Ker vidi§ sama, da mi nié¢ ni, da me
je prevzela le hipna slabost, si lahko
zame brez skrbi. Predno pride zdrav-
nik, bi se rad Se nekaj pomenil s svo-
jim netjakom. Dovoli, da ti ga pred-
stavim — —«

»Predstavil se je Ze sam,« je Re-
nata prekinila svojega moZa. »Le po-
govorita se; kadar pride zdravnik, se
7e oglasim.«

Pokimala je svojemu moZu, po-
zdravila z lahnim nagnenjem Lenar-
da in od$la iz sobe. Evzebij je tudi
poslom ukazal oditi in se je potem
obrnil k svojemu netjaku.

Nekaj trenotkov je vladala v so-
bi tiSina. Lenard je stal pri postelji
in gledal s svojimi mrkimi pogledi
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starega striea tako grozece, da ta nje-
govih pogedov ni mogel vzdriati.

»Ti ostane§ torej pri svojem
sklepu?« je vprasal Evzebij.

»Da,« je trdo odgovoril Lenard.
»Pojasnil sem vam vse in Ge mirno
presodite nas polozaj, bodete sprevi-
deli, da druga¢e ne morem ravnati.«

»Stragno — strasno,« je vzdiho-
val Evzebij. »Tako sorodnistvo — to
jé grozno.« ;

»Kaj niste samkrivi, da je z na-
mi prislo tako dale¢? Nikdar se niste
za nas zmenili, Se poznati nas niste
hoteli, Sele od tujih ljudi smo izve-
deli, da ste Zivi in da ste bogati, med
tem, ko smo se mi morali boriti z
ubostvom.«

Lenard baron Benalja si je pri-
maknil stol k postelji in se nanj vse-
del tako trdo, da je stol zajeéal.

»Ne zahtevam mnogo od vas, ali
¢e mi moje pro$nje ne izpolnite, uni-
¢im celo rodovino, svojo in vaso,« je.
nadaljeval Lenard. »Ljudje v mojem
poloZaju ne morejo poznati usmilje-
nja.« K

Stari baron Evzebij je trepetal,
kakor bi ga tresla mrzlica. Strah ga
je bilo pred netjakom prav, kakor bi
se mu bilo bati, da ga na mestu umo-
ri. Lenard je videl, da je starega stri-
ca premagal.
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»Poslusajte mirno, strie, da Vam
vse povem,« je dejal mehkeje. »Pra-
vicéen, moder in izkuSen mozZ ste in
vem, da se ne obratam zaman do vas.
Ali me hocete poslusati?«

Evzebij je molée prikimal; hotel
je zdaj vse poslusati, da bi vedel, ka-
ko bi se v prihodnje ravnal.

»Vsi bratje ste se razs§li po svetu
in zapustili ste mojega oceta v bedi,
je pripovedoval Lenard. »Pokopal je
oGeta in mater, a nihée izmed vseh
bratov ni priSel na pogreb. Doéim so
starsi Vas in vse druge spravili do
kruha, so drzali njega doma. Ni znal
druzega, kakor hoditi na lov. Zabre-
del je kmalu v take dolgove, da bi
ga bili upniki lahko pognali po sve-
tu. V fem strasnem poloZaju se je
sprijaznil z rokovnjaéi; postal je njih
zaveznik in kmalu tudi njih tovaris.
Pomagal jim je pri njih roparstvih
in spravljal poropano blago v Trst;
saj je pristen baron tako blago laglje
unovéil, kakor vsak drugi.«

»Strasno — strano —« je
vzdihnil baron Evzebij.

»Kakor sem Vam Ze prej rekel,
je bila moja mati rokovnjasko dekle
in naravno je, da smo tudi mi, njeni
otroei, bili vzgojeni v rokovnjaskem
duhu. Ze kot otroka me je ofe jemal
seboj na rokovnjaske pojezde; ravno
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tako moje brate. Podnevi smo bili si-
novi obubozanega barona, ponoéi
smo bili rokovnjaski otroei. Ko je oce
umrl, sem jaz v rokovnjaski druzbi
stopil na njegovo mesto in ko bi bil
sam, bi si prav nié ne zelel, priti iz
te druzbe. Toda obljubil sem oc¢etu na
smrtni postelji, da bom vestno skr-
bel za svoji sestri in to obljubo sem
izpolnil. Vzgojeni sta bili v Skofje-
logkem samostanu. Nié ne slutita, da
je mati rokovnjaska héi in nié ne slu-
tita, da so bratje rokovnjac¢i. Zdaj
sta zapustili samostan. Starejsa ima
osemnajst let, mlajSa sedemnajst.
Naravno je, da ne moreta ostati pri
nas na kmetih. Ali naj se porocita s
kakimi kmeti? Baronica Benalja
vendar ne more postati kmecka ze-
na; posebno ne, ko je vzgojena gospo-
sko. Ce hoéem, da se primerno omo-
Zita, se moramo preseliti v Ljublja-
no. Vsi moramo priti sem, zakaj do-
ma se ne moremo veé otresti rokov-
njaske druzbe. A kaj bi bilo iz sester,
¢e bi sluéajno prislo na dan, da so
bratie razbojniki? Kaj bi bilo z va-
mi, strie, ée bi nekega dne kakega ba-
rona Benaljo obsodili na smrt na ve-
galih in bi isti povedal, da ste Vi nje-
gov strie ter morda Se pojasnil —«

»Molé&i, moléi,« je zaje¢al baron
Evzebij.
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»Dobro, pustiva to,« je rekel Le-
nard. »Prosim Vas samo, preudarite
sedaj le to, kaj naj storimo. Sprevi-
deli bodete, da nam je odprta ena sa-
ma pot — da se preselimo v Ljublja-
no. In to se mudi, kajti rokovnjaski
poglavar Znan je samo z imenom
Rudeéi Jakob -— in nihée ne ve, kaj
je bil prej — se je zadel ozirati po
moji sestri Kleonori in treba je, da
mu hitro izginemo izpred oéi. Rudeéi
Jakob je strasen élovek; ée bi mu ne
dali Eleonore, nas vse uniéi.«

Lenard je umolknil in je ¢akal,
da zdaj izrete Ivzebij svoj sklep.
Toda baron Evzebij se je samo ne-
mirno premetaval po svojem leziSéu
in je bolestno vzdihoval.

»Tore], stric,« je konéno zopet
povzel Lenard, »odloéite se zdaj. Na-
ga usoda je v Vasih rokah, ali tudi
Vasa usoda je nekoliko v naSih ro-
kah. V Ljubljano pridemo na vsak
nac¢in, ali kot Vasi prijatelji, ali pa
kot Vasi sovrazniki.«

»Kaj torej zahtevas,« je &ez ne-
kaj trenotkov vprasal baron Evzebij.
»Pomisli, jaz nisem bogatin in ne
morem vsega tega storiti, kar morda
pric¢akujes.«

»Bogati ste dovelj,« se je razhu-
dil Lenard, »a jaz ne zahtevam nié
pretiranega, ker ho¢em ziveti z Vami
v prijateljstvu. Obljubite, da bodete
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nam vsem skupaj dajali dvatiso¢ to-
larjev na leto; ¢e bi se moji sestri
omozili, izpla¢ajte jima primerno do-
to in pomagajte tudi nam bratom, da
se dobro ozenimo. Ker pa élovek ni-
koli ne ve, kje ga smrt ¢aka, bo prav,
da naredite takoj svojo oporoko in da
v njej ne pozabite svojih najblizjih
sorodnikov.«

Te zahteve so ozivile ostanke
enerzije, ki jih je Se imel baron HEv-
zebij. Obrnil se je naglo proti svoje-
mu netjaku in zarohnel:

»Kar zahteva$§, to Ze ni veé pre-
tirano, to je nesramno.«

»Kaj si o mojih pogojih mislite,
mi je vse eno,« je brezobrazno rekel
Lenard. »Rokovnja¢ sem in lahko
prenasam take hesede. Toda ¢ée mora-
jo moji bratje in moji sestri ostati v
bedi in sramofi, potegnem tudi Vas
v to nesreco. Se enkrat Vam povem:
rokovnjaé¢ sem in strahu ne po-
Znam.«

Evzebij baron Benalja je padel
nazaj na svoje leziscée in skoro bi se
bil zopet onesvestil, tak blazen strah
ga je presinil.

»Torej?« je vprasal Lenard, ko
je ¢ul trkanje na vratih, naznanjajo-
¢e, da je prisel zdravnik.

»Storim kar zahteva$,« je zaje-
¢al baron Evzebij ves onemogel.
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»Dobro,« je dejal Lenard in je
odsel brez slovesa mimo vstopivsSega
zdravnika iz sobe.

Ko je Lenard baron Benaljs
vstopil v sobo Stefana viteza Oguli-
na, je ta kar planil z zofe, na kateri
je luaI ter zaklical.

»TOI‘BJ — kaj ste opravili?«

»Vse je dobro izteklo, tako, ka-
kor sva se dogovorila.«

Lenard je vrgel klobuk na po-
steljo in se vsedel za mizo. Mocni
mladi moz je Sele zdaj ¢éutil, da ga
je razgover z njegovim stricem tako
razburil, da je bil ves utrujen.

»Stari- je bil z vsem zadovo-
ljen?« je zacel izpraSevati Ogulin.
»Ali se je zelo branil? Kaj je rekel?«

Lenard je moral vse natan¢ne
povedati. Ogulin ga je poslusal z naj-
vecjo pozornostjo in si zdaj zadovol;-
no mel roke, =zdaj se glasno in pre-
serno zasmejal.

Vse je slo tako, kakor je sam ho-
tel, toéno in natanéno po njegovem
nacértu in kar mu je bilo najbolj po
volji, je bilo to, da mladi Lenard ba-
ron Benalja niti najmanj ni slutil,
da je samo orodje v njegovih rokah.

Na tihem je Ogulin samega sebe
obéudoval. Sludaj je nanesel, da se
je v Trstu pri kvartanju seznanil s
élovekom, ki je bil v zvezi s kranj-
skimi rokovnjaé¢i. Kupoval je od
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njih poropano blago in je prodajal
naprej. Ogulin in rokovnjaski pre-
kupec sta postaia prijatelja in zavez-
nika. Ogulin je lahko marsikaj vedel
in izvedel, kar je bilo za rokovnjate
velikega pomena in to je napotilo tx-
zaSkega prekupca, da je seznanil
Ogulina z Rde¢im Jakobom, takrat-
nim poglavarjem gorenjskih rokov
njacev. Rdecéi Jakob je od tedaj pri-
hajal vec¢krat prav gosposko oprav-
Ijen v Ljubljano in imel z Ogulinom
v njegovem stanovanju dolge pogo-
vore. Ogulin se je z vnemo posvecai
Rde¢emu Jakobu in je vselej spravil
lepe tolarje, kadar ga je rokovnjaski
poglavar zapustil.

. 0d Rdecega Jakoba je izvedel
Ogulin za sorodnike barona Evzebija
Benalje in za njih razmere. To je bilo
za njegove naklepe velikanskega po-
mena, kajti spoznal je takoj, da bo
propadlo rodovino lahko izkoristil
7a Svoje namenc.

»Vam vsem bo pomagano« je
Ogulin prigovarjal Rde¢emu Jako-
bu, »ée se bodete ravnali po mojih
nasvetih. Lenard.in njegovi bratje
in sestre bodo pri§li do premozenja,
saj je baron Evzebij Ze star in so mmu
dnovi Steti. S starim je treba le od-
loéno govoriti in udal se bo koj, po-
sebno ¢e mu zagrozi Lenard, da pri-
de na dan, kako je prisel do premo-
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zenja. Pa tudi za vas bo to dobro.
Rokovnjaski poglavar vendar ne mo-
rete ostati. Ta poklie je zdruZen z ve-
likimi neprijetnostmi in nevarnost-
mi. Ce imate Eleonoro radi in ée vas
ona ljubi, morate vendar misliti na
prihodnjost. Pustito Eleonoro v me-
sto, wvsaj za toliko ¢asa, da umrje
Evzebij, potem pa gresta v kako
drugo mesto, kier bodeta nepoznana
lahko v miru zZivela.«

Rdeéemu Jakobu so Ogulinovi
na¢rti zelo wugajali in znal je tudi
Lenarda zanje pridobiti. Oba sta pri
tem mislila, da ukaneta drug druze-
ga. Rdeéi Jakob je hotel Eleonoro
dobiti, Lenard pa je hotel to prepre-
¢iti. Niti eden, niti drugi pa ni slutii,
kake temne naklepe kuje njiju pri-
jatelj in zaveznik.

»Kadar bo ¢as zetve, vas spra-
vim vse na vesalax se je smejal sam
pri sebi Stefan vitez Ogulin, med tem
pa z vso prekanjenostjo pomagal
skovati naérte za Lenardovo delo-
vanje.

Ogulin je bil zelo zadovoljen z
uspesnim nastopom svojega gojenca
Lénarda. Ko mu je ta natanéno pove-
dal, kako se je upeljal pri Evzebijn
in kaj je dosegel, ga je Ogulin na-
vduseno hvalil.

»To ste izvrstno naredili, to ste
imenitno izvedli in videli bodete, da
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se vam bo kraljevsko izplacalo.«

Nekaj tednov po prvem Lenar-
dovem nastopu pri baronu Evzebiju
se je priselila v Ljubljano doslej po-
polnoma neznana rodovina. Vse me-
sto se je ¢udilo, ker ni nihée vedel,
da ima baron Evzebij Benalja tako
bliznje sorodnike.

»Ti moji sorodniki so jako po-
nosni ljudje, jako ponosni« je pripo-
vedoval baron KEvzebij, koder so ga
hoteli posluSati. »Dokler so bili rev-
ni in niso mogli stanu primerno na-
stopati, se niso nikdar priblizali in
so celo zatajevali svoje plemstvo.
Zda] 0 napr avili malo dedséino, ki
jim omogoéa brezskrbno LIV]]ED‘]L in
so vsled tega prisli v Ljubljano. Tak
ponos mi zelo imponira.«

Na ta naé¢in je baron HEvzebij
upeljal svoje sorodstvo v ljubljan-
sko druzbo.

Lenardova mati je bila bolehna.
Gosposke druzbe mi poznala in se je
je bala. Lenard jo je moral vprav
prisiliti, da se je preselila v Ljublja-
no, in udala se je le ker je vedela,
da ne pojde nikdar iz hiSe. Lenard
in njegovi sestri Eleonora in Cecili-
ja so bili edini, ki so reprezentirali
rodovino na znnaj, kajti Lenardova
brata sta bila Se majhna.

Baroniei Renati ni to doslej ne-
znano sorodnistvo njenega mozZa prav
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ni¢ ngajalo. Zdelo se ji je, da je sva-
kinja neomikana, mnavadna Zenska,
ki je morala biti v svoji mladosti ja-
ko lepa, ki pa je zdaj vprav odurna.

»Skrbi  in delo so jo prezgodaj
unicile« je rekla Renata, ko je po Ze-
Iji svojega moza obiskala svakinjo.
»Nekaj pcsebnega, nekaj nenavadne-
£a pa je na njej in na njenih otro-
eih.«

»Da, to se tudi meni zdi« je pri-
trjeval svoji #eni baron Evzebi).
»Tuja kri se je pomeSala s krvjo Be-
naljev, to je o¢ividno.«

Sam pri sebi si je rekel, da ta
kri ne more biti dobra, a prav svoji
zeni je to skrbno zamoléal.

Renata je, dasi nerada, prevzela
nalogo, da bo netjakinjama svojega
moza nekaka vodifeljica in nadzor-
nica. Teska ta naloga ni bila, kajti
dekletoma ni »teta Renata« prav nié
ugajala in obéevali sta z njo le kar
je bilo neizogibno potrebno. Renati
Je bilo to prav vsSeé, zlasti ko je spoz-
nala, kako zivi, presSerni in neukrot-
Ijivi sta Eleoncra in Ceecilija.

Stefan vitez Ogulin je imel svo-
je veselje, kadar je prilika nanesla,
da je mogel opazovati Lenarda in
njegovi sestri. Z Lenardom sta se
domenila, da bodeta obéevala sario
kot navadna znanca, Eleonora in Ce-
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cilija pa nista ni¢ vedeli, da se Ogu-
lin in Lenard Ze od prej poznata.
Ker je baron Evzebij med tem
popolnoma okreval od svoje slabo-
sti, ki ga je bila popadla pri prvem
obisku barona Lenarda, se je zdaj
konéno odlo¢il, da vender priredi
vecerjo, ki jo je bil Ze prej priprav-
Ijal. Poleg obhi¢ajnih znancev in
znank je povabil seveda tudi Le-
narda in njegovi dve sestri, da jih
takorekoé slovesno vpelje v druzbo
Ijubljanskih aristokratov.

N

Domaca zabava v hisi barona
Evzebija Benalje je privabila vso
Ijubljansko gospodo. Samei so po la-
kratni navadi pri§li zgodaj, kajti
obi¢aj je zahteval, da so zbrani
okrog hiSnega gospodarja asistirali
sprejemanju gostov ter dosle dame
peljali do hisne gospodinje.

Med prvimi, ki so prisli, je hil
baron Lenard Benalja s svojima se-
strama. Starega Evzebija je nekako
zazeblo, ko je svoje sorodnike zagle-
dal pred sabo, kakor ga je zazeblo
vselej, kadar je moral pogledati svo-
jemu netjaku v oéi.

Ko je bilo zbrano Ze lepo Stevi-
lo gostov, je vstepil Mihael Krzinar.
Nihée ga ni pricéakoval, da, celo ne-
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koliko pozabljen je ze bil, ker se ved
tednov ni prikazal v mestu in se ni
¢ulo nicesar drugega o njem, kot da
na Lesnem brdu meri hlode in hodi
na lov.

Mihael je izgledal utrujen, ka-
kor da se je mnogo mudil s tezkim
delom, a bil je izjemoma prav zgo-
voren in je prijateljsko pozdravil
ne le vse dobre znance, nego tudi
druge povabljence. Renati se je pri-
blizal nekako plaho in jo kratko po-
zdravil.

»Dolgo vas ni bilo videti,« je
rekla Renata.

»Opravki so me zadrzevali na
Lesnem brdu,« je odgovoril Mihael.

Poleg Renate je stal prazen stol.
A Mihael ni dal Renati éasa, da bi
ga bila povabila. naj se vsede. Naglo
je izpregovoril nekaj brezpomemb.
nih besed in se umaknil, éim so pri-
sli novi gostje pozdravit hisno go-
spodinjo.

Renata je z napeto pozornostjo
gledala na Mihaela, ko ga je njen
moz seznanil z Lenardom. Na Mihzae-
lovem obrazu je hotela éitati kako
mu ugaja ta sorodnik njenega moza.
Toda na Mihaelovem obrazu se ni
spremenila nobena poteza, samo v
njegovih oéeh je zaplapolalo nekaj,
kar si je Renata tolmacila kot zaéu-
denje.
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Samo najnavadnejSe pozdravne
besede sta izpregovorila Mihael in
Lenard, zelo ceremonijelno, kakor je
to zahtevala druZabna navada, a oba
sta si bila svesta, da ne bodeta nik-
dar prijatelja.

Prihod ljubljanskega &kofa je
njiju pogovoru naredil konee. Vsa
druzba je silila naprej, da pozdravi
priljubljenega &kofa, ki je obiskoval
vse priredbe v odliénejsih Ijubljan-
skih hisah, se rad mudil v druzbi iz-
obrazenih dam in tudi sam vecékrat
prirejal v Skofiji zabave, na katerih
se je prav tako veselo plesalo, kakor
v zasebnih hiSah. Pozdravljal je z
Ijubeznivostjo finega moza, zdelo se
je, kakor da ima za vsakega posa-
meznika poseben usmev in poljubil
baronici Renati roko.

Vsa druzba povabljencev se je
strnila okrog skofa in baron Ewvzebi)
je hitel mu predstaviti tiste, ki jih
Skof Se ni poznal, najve¢ le mlada
dekleta. Tudi Lenard in njegovi se-
stri sta bili predstavljeni skofu.
Premotril jih je s hitrim, a ostrim
pogledom in se potem obrnil do ba-
rona Evzebija.

»Kje pa ste doslej skrivali svoje
sorodnike, da se niti vedelo ni, da so
na svetu?« je Segavo vpraSal Skof:
»Mislil sem vedno, da ste vi zadnji
svojega rodu; sedaj imam upanje, da
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slavno ime barena Benalja Se dolgo
ne izgine.«

Evzebija je spravilo 8&kofovo
vprasanje v veliko zadrego, a na sre-
¢o mu ni bilo treba odgovoriti, ker je
.vsa druzba govorila obenem in je
tudi Lenard hitel pripovedovati, da
Je zivel na kmetih in se preselil v
Ljubljano samo zaradi sester.

Skof se je vsedel poleg baronice
Renate in kramljal % njo prav prija-
teljsko, do¢im je mladino nagovar-
jal, naj se ne da motiti po njegovi
navzoénosti, nego se naj =zabava in
kratkoéasi, kakor ji je drago.

»Najbolj mi ugaja mladina, ki
je vesela,« je dejal Skof. »Mladi svet
naj se veseli zivijenja; taka mladina,
ki ne Ijubi zabav in plesa, ki je res-
nobna in kritiéna, mi ni v8eé; samo
Ijudje, ki se znajo smejati in veseliti
so dobrega srea.«

Skoro celo uro je ostal §kof v hi-
§i barona Evzebija. Za vsakega, ki
se mu je priblizal, je imel 1)1‘1]{1/110
besedo, vse njegovo vedenjg je pri-
¢alo, da je bil salonski mo#. A nihée
ni zapazil, kake bistro in kritiéno je
motril zbrano druzbo in kako wvpra-
Sujoce je veckrat obstal njegov po-
gled zlasti na Lenardu in na njego-
vih sestrah.

Ko se je skof Ze poslavljal, je za-
gledal Mihaela Krzinarja. Nasmehl-
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nil se mu je, ga pozdravil z o¢mi 1
z roko in mu dal z glavo znamenje,
naj mu sledi. Zapazila je to druzba
in vsled tega ni silila v predsobo,
kamor je Mihael sledil skofu. Samo
baron Kvzebij je hotel spremiti $ko-
fa do stopmie, a Skof je to odklonil.

V tem, ko je vsa druzba ugibala,
kaj da moreta Skof in Mihael Krzi-
nar imeti tako nujnega govoriti, je
skof v predsobi polozil Mihaelu roko
na ramo.

»Ije ste bili toliko ¢éasa, prija-
telj?«

»Na Lesnem brdu, Vasa miloste,
je odgovoril Mihael.

»Torej kupéijske stvari,« je mie-
nil skof. »No, to je prav. Povedati
Vam moram namreé, da sem bil ne-
koliko v skrbeh za Vas.«

»Kako to?« se je zac¢udil Mihael.
»Kaj se je takega govorilo, da ste bi-
li Vasa milost zame v skrbeh?%«

»Govori se, Ijubi prijatelj, da se
hotete porociti z gospo Terezijo Ah-
¢inovo. Lepa je, mlada je in bogata,
a dovolite mi, ljubi prijatelj, da
Vam povem svoje mnenje: za Vas to
ni prava zena.«

Mihael je odstopil za pol koraka,
njegov obraz se je zresnil in.pogled
njegov -je postal teman.
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»Dovolite mi, VaSa milost, spo-
stljivo opomnjo, da sem #%e Sestintri-
deset let star in torej zmoZen saimn iz-
brati Zeno. Gospa Terezija Ahéinova
hodi k masi, k spovedi in k obhajilu,
Je torej dobra katoliGanka in sodim,
da s cerkvenega staliSéa ne morete
nicesar reci preii njej. Sicer pa se
mi zdi, da v zakonskih zadevah ni-
mam dolZznosti, poslusati svete.«

»Krzinarji ste vsi strasni ljud-
je,« se je smejal Skof z vso dobrohot-
nostjo, dasi so bile Mihaelove besede
malo uljudne. »Poznal sem VaSega
starega oceta in poznam vaSega ofe-
ta; vi ste ravno laki, kakor ona dva.
Ponosen in samosvoj. Vidite, Mihael,
to mi ugaja, take ljudi imam jaz rad.
Dovolite mi pa vendar, da povem,
zakaj mislim, da bi gospa Ahéinova
ne bila prava Zena za vas.«

»Prosim pa, Vasa milost, da pri
tem ne razzalite gospe Ahéinove,« je
z vso resnobo rekel Mihael.

»Ne bom je zalil in nimam
vzroka, da bi jo Zalil,« je dejal skof.
»Nikar ne bodite preveé obéutljivi,
opozarjam Vas le na razliko v tem-
peramentu in v vseh zivljenjskih
nazorih, ki je med Vami in med go-
spo Terezijo. Vidva nista vstvarjena
drug za drugega in bojim se, da ne
bodeta sreéna. Jaz pa Vas imam rad,
Ijubi Mihael, Zelel bi, da postanete
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tako sreéni, kakor le more kdo biti.
Iz te moje Zelje za Vas se je rodil
oj opomin.«

Mihaelu je bil ta pogovor skraj-
no neprijeten. V njegovem sren je
bil storjen sklep, da se poroéi z go-
spo Terezijo, sumo da obvaruje Re-
nato pred hudobnimi govoricami. V
dolgih urah resnega premisljevanja
na Lesnem brdu se je porodil ta nje-
gov sklep in prigel je v Ljubljano,
da ga ¢im prej izvrsi. Kaj je bilo
njemu na razliki v temperamentu in
v zivljenjskih nazorih, na katero ga
je opozoril skof. Saj ni iskal v zako-
nu z gospo Terezijo ne srece, ne har-
monije in ne zadovoljstva, nego je
hotel Z njim samo resiti éast in mir
baronice Renate.

»Zahvaljujem se Vasi milosti za
blagohotni opoiin,« je dejal Mihael.
»Uvazeval ga bom.«

»Prav tako, ljubi prijatelj, uva-
7ujte moje besede — izrecéene so bile
iz najboljega namena. Skoda bi Vas
bilo, Mihael, ¢e bi bili v zakonu ne-
sreéni.«

Skof je odgel, Mihael pa se je
obrnil, da se vrne v dvorano k dru-
zbi.

Mihaelu Krzinarju ni kar nié
ugajalo, da se celo $kof zanima za
njegovo poroko.Svest si je bil, da je
moral §kof imeti poseben vzrok sva-
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riti ga pred gospo Terezijo, a zaman
je skusal uganiti, kaksen bi mogel
biti ta vzrok.

»Ali me svari pred Terezijo, ker
zeli meni dobro, ali je mnenja, da
mora Terezijo obvarovati pred nie-
noj?« Na to vprasanje so se naposled
strnile Mihaelove misli, a odgovora
si ni vedel dati.

Ko bi se bil Mihael Ze za stalno
in nepreklieno odloéil poroéiti se z
gospo Terezijo, bi skofa sploh ne hil
poslusal, ali do stalnega sklepa le Se
ni prisel. Ves c¢as, kar se je mudil na
Lesnem brdu, je samo razmisljeval,
¢e je res potrebno, da zaradi casti
in miru baronice Renate Zrtvuje sa-
mega sebe; stokrat na dan si je rekel,
da mu ni odprta nobena druga pot in
ravno tolikrat si je zopet rekel, da je
to blaznost, da je njegov oce le upri-
zoril =zvijacen manever, ko je ape-
liral na njegovo éast, da bi ga tako
speljal, ugoditi njegovi Zelji in se po-
roc¢iti z gospo Terezijo.

Skofove besede so pa le napra-
vile nanj vtis, dasi se ga Mihael sam
ni zavedal. Razmisljevati je zacel o
znaéaju in navadah gospe Terezije.
Tega doslej Se nikdar ni storil, ker
ga osebnost gospe Terezije ni prav
ni¢ zanimala. Cim dalje je analiziral
znataj in zZivljenje gospe Terezije,
toliko bolj se mu je vsiljevalo mne-
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nje, da Skofa sicer prav ni¢ ne briga,
kako Zeno da si izhere Mihael Krzi-
nar, a da je bilo Skofovo utemelje-
vanje njegovega svarila res éudno.

Mihael je imel dovolj casa uda-
jati se takemu razmiSljevanju, kajti
takoj po skofovem odhodu se je zacel
ples, kar je bil vzrok, da je bila ka-
dilna soba popolnoma prazna. Po tej
sobi je hodil Mihael gor in dol in je
¢isto pozabil, kje da je in da ima dol-
7nost plesati. Sele Zvenket ¢a$ iz so-
sedne sobe, koder so sede¢ okrog ba-
rona Kvzebija popivali starejsi go-
spodje, je vzbudilo Mihaela iz njego-
vih sanj. Sele zdaj je slisal glasove
klavecina in gosli iz drugih sob in
se zavedal, kako je gresil proti dru-
zabnemu obicaju.

Pohitel je v plesno dvorano, ki
ni bila sicer velika, a lepo okraSena
in sijajno razsvetljena, tako da se je
njegovemu oc¢esu nudil pester raz-
gled. Ravno so se pari pripravljali
na nov ples. Mihael se je hitro pre-
rinil skozi goste vrste, da si zagotovi
plesalko, bodi Ze katerokoli, ki je na-
enkrat stal pred baronico Renato.
Pozneje sam ni vedel, kako se je zgo-
dilo, da jo je ogovoril, dasi je imel
namen se ogibati, in da jo je celo
nujno in sréne prosil, naj plese
Z njim.



»Pozneje — éez kako uro«, mu je
rekla, »zdaj sem preveé utrujena.

Besede njene so bile prijazno iz-
rec¢ene, a njen pogled je bil tako hla-
den, da je hipoma streznil Mihaela.

»Ce dovolite, se oglasim pozneje,
je rekel Mihael, a Renata se je v tem
trenotku tudi Ze odvrnila od njega in
gla drugam.

Mihael je z nekaterimi damami
plesal nekaj tur, potem se je zopet
umaknil iz plesne dvorane in se vse-
del med nekaj znancev, ki so 7e kar-
tali in praznili buteljke, ne menec se
veé za ples.

Ko je tako sedel med znanei, ne
da bi se vdelezil njih iger in zabav,
je sligal v svoji blizini, da se je govo-
rilo o njem. Obrnil se je naglo in za-
gleda barona Lenarda Benaljo in
gospo Terezijo; zdelo se mu je tudi,
da je Stefan vitez Ogulin Svignil
ravno v istem hipu iz sobe, a gotovo
tega ni vedel.

»Ravno o vas sem govorilag, je
ostro rekla gospa Terezija na Mihae-
lov vprasajoéi pogled. »Ali nié ne
éutite dolZznosti se opraviciti, da ste
zapustili Ljubljano ne da bi me bili
obvestili, dasi ste obljubili, da pri-
dete k meni na vecerjo?«

Mihael se je Sele zdaj spomnil
svoje obljube in zal mu je bilo, da jo
je pozabil.



»Odpustite mi to, milostiva go-
spa,« je rekel najuljudneje. »Imel
sem toliko skrbi, da bi se lahko %
njimi opraviéil, toda priznam ske-
sano, da se nisem vedel, kakor bi se
moral. Odpuqti‘[e mi torej in v dokaz,
da ste mi odpustili, dovohte mi kak
ples.«

»Morda kot nagr ado, da se danes
ves vecer Se niste zame zmenili?« je
zbadljivo opomnila gospa Terezija.
»Sicer sem pa Ze angazirana za ves
veeer«.

»To mi je resniéno zal« je dejal
Mihael iskreno.

»No, ena tura se bo naposled Ze
dala dobiti tudi Se za vas, lepi ne-
zvestnik«, je zaljubljeno wvzdihnila
gospa Terezija. »Proti koneu prihod-
njega plesa se oglasite«.

»Hvala vam za to milost« je de-
jal Mihael in se je globoko priklonil,
dasi bi bil najraje zbezal iz dvorane.

Gospa Terezija se mu je koketno
nasmehnila, ga pogledala zaljubljeno
in zopet od§la z baronom Lenardom,
ki je z veliko nevoljo zapazil, kako
velike simpatije goji njegova spre-
mljevalka za Mihaela Krzinarja.

Ko se je zacel nov ples, je gospa
Terezija zapustila Lenarda. Ta je
komaj ¢akal, da dobi nekaj trenotkov
svobode. Odlutel je takoj iskat Ste-
fana viteza Ogulina, ga poklical na
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hodnik in ga zacel nujno izprasevati
za razmerje med gospo Terezijo in
med Mihaelom Krzinarjem.

Stefan vitez Ogulin je bil skraj-
no preseneéen. Kakor jastreb je wuprl
svoje poglede v Lenarda, stopil prav
blizu njega in mu grozete zaSepetal
na uho:

- »Ljubi detko — za gospo Tere-
zijo se mi Vi nikar preveé¢ ne ozi-
rajte. Ta zlahtna ptica je drugemu
namenjena, ¢loveku, ki ne pozna no-
bene Sale.«

»Kaj naj to pomeni?« je zaroh-
nel polglasno Lenard.

»To pomeni, da se morate toéno
drzati sklenjenega kontrakta, cenje-
ni gospod baron«. Ogulin, ki ni hotel
prepira z Lenardom, je zdaj govoril
uljudno, dasi bi bilo dobro uho slisa-
lo porogljivost. ki je zvenela iz nje-
govega glasu. »Domenjeno in skle-
njeno je vender, da se po smrfi svo-
jega strica poroéite z baronico Re-
nato in je torej vasa naloga zanimati
se zanjo in si pridobiti njeno ljube-
zen. Hivzebij vas bo Ze vzdrieval do
svoje smrti in vas tudi v svojem te-
stamentu ne bo pozabil, a s tem vam
ne bo pomagano; najveé njegovega
denarja dobi vender Renata«.

Lenard je zacel slutiti, da je
Stefan vitez Ogulin gospo Terezijo
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zase izbral in da ga je zaradi tega ta-
ko resno opozoril na njegov kon-
trakt. Ni za hip mu ni prislo na mi-
sel, da se temu dogovorun ne sme iz-
neveriti, a zdelo se mu je primernc,
da prikrije svoje misli.

»Da tega dogovora ne bom poza-
bil, se samo obsebi razume«, je de-
jal osorno. »Kar obljubim, to tudi iz-
polnim, a ¢e naj uspesno tekmujem
pri Renati s tem KrZinarjem, mo-
ram vendar poznati vse razmere.«

Stefan Ogulin je natanéno vedel
kako prazne so te besede, a hotel je
ostati v prijateljstvn  z Lenardom
in zato mu je dal prijaznejsi od-
govor.

»Gospa Terezija je zaljubljena
v Krzinarja ravno tako, kakor baro-
nica Renata« je pojasnjeval Ogulin,
»Krzinar je zopet zaljubljen v Rena-
to, a morda se bo vendar poroéil s
Terezijo, ker je bogata, ker Zeli to
njegov oce in ker Renate ne more
vzeti. Da bodete razmere Se bolje
poznali, vam povem, da sem tudi jaz
zaljubljen v gospo Terezijo in se bom
branil vsakega tekmeca, vi pa glejte,
da pri Renati izpodrinete svojega
tekmecac.

Zdaj je Lenard popolnoma
razumel polozaj in ko je bil sam, si
je napravil jasno sliko o njem.
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»Oguhn bi se rad porocil s Te-
rezijo, ker je bogata in vdova, mene
pa hocée prisiliti, naj se peham za
Renato, ki bo sele kdovekdaj vdova.
Kontrakt gor ali dol — ée bi bilo
mogoce ujeti Terezijo, bi bilo to za-
me dosti bolje, kakor lov na Renato.
Treba bo previdnosti. Pri Renati
bom za vse slucaje delal po sklenje-
nem dogovoru, pri Tereziji pa proti
temu dogovoru. Katero prej dobim,
tisto vzamem in vsi Ogulini na svetn
mi tega ne bodo ubranili.«

Tudi vitez Ogulin se je umak-
nil v miren koliéek in razmisljeval
0 svojem prizoru z Lenardom.

»Lej ga fanta, lej« je dejal sam
pri sebi. »Komaj je postal gorak v
Ljubljani, pa Ze sili v moj zelnik.
Preklicano si pameten, moj ljubi ro-
kovnjaski baroncek; vidi se, da ima3
lasko kri v svojih zilah. Po zlati go-
ski Tereziji se oziras. Ne, fante, ta je
zame. In ¢e mi Jo KrZinar iztrga iz
rok, potem moj ljubi baron, se mi
bos tudi pri Renati umaknil izlepa
ali iz grda. Prvi sem jaz, fanti¢ moj,
¢e pa misli§, da mi bo§ racune poka-
zil, ti posvetim tako, da bo veselje.«

Ko sta se Lenard in Ogulin éez
pol ure zopet sesla v plesni dvorani,
sta se drug drugemu delala najbolj-
sa prijatelja, a oba sta cutlla da sta
smrtna sovraznika.
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Med tem, ko je Sel Ogulin iskat
gospo Terezijo, je naro¢il Lenardu,
naj poisée baronico Renato.

»Recite, da Mihael sploh ni bil
na Lesnem brdn, kakor sam zatrjn-
je, nego nekje drugje in skusajte tu-
di doseéi, da ga bodo poklicali k Re-
nati in ga tam zadrzali. Pozneje vamn
povem vse.«

Lenard bi bil paé¢ rad imel takoj
pojasnilo, ali Ogulin ni hotel ni¢esar
povedati, ée$, zdaj ni veé éasa, sicer
se njegov nacrt ponesreci.

Baronica Renata je sedela v
druzbi nekaterih posebnih prijateljic
in gospodov v mali stranski sobi. Le-
nard je bil v skrbeh, kako bi pogo-
vor napeljal na Krzinarja. Na svoje
veselje je slisal, da druzba ravno go-
vori o Mihaelu.

»Meni je to v8eé, da se sam tako
briga za gospodarstvo na svojih po-
sestvih, naj sodijo o tem aristokratje
kakor hoéejo« je slisal Lenard govo-
riti  starejSega gospoda. »Prebiti
skoro mesee dni v taki samoti kakor
je Lesno brdo in meriti hlode, to ni
mala stvar za mladega ¢loveka.«

»Kdo pa ve, ¢e je bil gospod K-
zinar ta ¢as sploh na Lesnem brdu«
se je oglasil Lenard. »Vsaj éuje se,
da so ga neki Ijudje tam iskali, a ga
niso dobili. Eni pravijo, da je bil v
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Trstu, drugi trde, da so ga videli v
Zagrebu.« :

Vsa druzba je ostrmela. Prej so
se ¢éudili vsi, da je Mihael vzdrzal to-
liko ¢asa v slabem vremenu na Les-
nem brdu, zdaj so se ¢éudili, da nihde
ni prisel na misel vpraSati, ¢e je bil
Mihael tudi resniéno na svojem gra-
du. Skoro v eni sapi so rekli zdaj vsi,
da se Mihael morda prikriva, kje da
Je bil.

»Najbolje bo, ¢e ga pokli¢em,
da sam pove, kjc je bil« je dejal Le-
nard.

»Ne, ne, ne kli¢ite gax je zakli-
cala baronica Renata, toda Lenard je
bil ze vstal s stola. Delal se je, kakor
bi bil preslisal Renatln odgovor in
hitro odsel.

Renati je bilo skrajno neprijet-
no, da je Lenard poklical Mihaela in
najraje bi se bila oddaljila. Prepri-
«¢ana je bila popolnoma, da se je Mi-
hael mudil na t.esnem brdu in ni ho-
tela v njem vzbuditi mnenja, da miu
ne verjame. Toda bilo je nemogode
kaj storiti, ker je Lenard Ze pripeljal
Mihaela.

»Ka]j ukazete, milostiva baroni-
ca?« je vprasal Mihael, ko je stal
pred Renato.

»Nicesar, picesar, dragi gospod
Krzinar« je zatrjevala Renata. »Le-
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nard je prenagel. Pravil je, da v nje-
govih lahkomigelnih krogih ne ver-
jamejo, da ste bili na Lesnem brdn
in trde, da ste bili ali v Zagrebu ali
v Trstu ali kdo ve kje. Saj nam fo
ni¢ mari in jaz tudi nié ne dvomim
o resniénosti va§ih besed. Lenardu
ne smete zameriti, da se je predrznil
vas poklicati.c

»Zadostuje mi, da vi milostiva
baronica, verjamete mojim besedamc«
je hladno rekel Mihael. »Kaj govore
lahko#ivi krogi barona Lenarda, mi
je vse eno. Bil tem na Lesnem brdn
in nisem niti koraka storil ¢ez mejo
svojega posestva.«

Obrnil se je potem k ostalim
gospodom in z ostrim, Geprav krat-
kim pogledom na Lenarda dejal:

»Zahvaljujem se vam pa, da se
tako Zivo zanimate za moje pocetje
in upam, da izvira iz prijateljskih
nagnenj, kajti samo prijatelji smejo
v Sali izrekati dvome o resniénosti
besedi kakega postenega Cloveka.«

Kar poparjeni so sedeli gospodje
in dame na svojih sedeZih in so po-
trebovali veé trenpotkov, predno so
prigli do sape. Hiteli so zagotavljati
Mihaelu, da ni nihée dvomil o nje-
govih besedah, Lenard ni spravil no-
bene opravicevalne besede ¢ez ust-
ne, pa¢ pa je porabil prvo priliko, da
jo je popihal iz Mihaelove bliZine.
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Mihael se za to Ze veé ni zmenil.
Sodil je, da je Lenard napravil ne-
umno salo, a ne iz zlobnega namena,
nego iz nerodnosti. »Saj je na pol
kmet« je rekel sam pri sebi. Sicer pa
ga ni zdaj Lenard prav nié veé zani-
mal. Magiéna moé¢ Renatinih oé&i je
bila zopet dobila oblast nad njim,
¢im je pogledal v te oéi. Da, Se ne-
kako hvalezen je bil Lenardu, da ga
je prisSel klicat.

Prisedel je k druzbi in zadel pro-
stoduSno pripovedovati o svojem po-
¢etju na Lesnem brdu. Renata je slo-
nela na svojem stolu. O¢i je imela
na pol zaprte, a poslusala je pazno,
kakor da ji Mihael kdovekaj pripo-
veduje. Toplo ji je bilo pri sreu in
nekako sre¢éna je bila, da je bil Mi-
hael tako blizu nje.

Ta mirni prizor je prekinila go-
spa Terezija Ahéinova. Vsa razbur-
jena je stopila v sobo, doéim je Ogu-
lin z malicijoznim usmevom na tan-
kih ustnilk ostal na pragu.

»Ah — tukaj se vas dobi« je sik-
nila gospa Terezija in kri ji je zalila
tolsta lica. »Zaanji¢ ste imeli na
Cojzovem vrtn pogovor z baronico
Renato in ste veled tega pozabili na
vec¢erjo pri meni — danes pa ste zo-
pet zapleteni v tak pogovor z baro-
nico, da ste pozabili na turo, za ka-
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tero ste me angazirali. Hvala vam
gospod — kavalir.«

Mihael je planil po konei, v Re-
natini druzbi je bil v resniei pozabil
na ples.

»Milostiva gospa — prosim vas
— bodite prepriéani — jaz sem res
pozabil« je hitel zatrjevati. »Prosim
vas, odpustite mi.«

»Ni se treba opravicevati,« je
rohnela gospa Terezija. »Razzalili
ste me v drugié, za to ni opravicenja
in ni odpuséenja.«

Gospa Terezija se je srdito obr-
nila in je odsla iz sobe.

»Kako ste mogli biti tako ne-
uljudni?« je rekia Renata s karajo-
¢im glasom. »Terezija je po praviel
razzaljena.«

»Vem, da sem neodpustljivo rav-
nal,« je dejal Mihael in kakor v sa-
njah dostavil polglasno: »A kako na-
ravno je vendar, da sem tukaj poza-
bil na ples. Odpustila mi tega ne bo
nikdar — a — mogoce, da bo to Se na
mojo sreco.

VI.*

Mihael ni kar nié mislil, da ne
sme kakor prikovan ostati kraj Re-
nate in ji omemogocati izvrSevanje
gospodinjskih dolznosti. Nekaj casa
se tudi Renata ni domislila teh dolz-
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nosti, tako ljubo ji je bilo, da je Mi-
hael v njeni blizini. Toda polagoma
se je Renata zavedla, da se posebno
pri prizoru z gospo Terezijo ne more
kar tako posvecati Mihaelu. Zacela
se je vznemirjati, zlasti ker se je
spominjala, da je obljubila Mihaelu
plesatiznjim. Rada bi bila to obljubo
preklicala, a ni se upala. Bala se je,
* da bi to Mihaela zalilo in bolelo.

Konéno se je zopet oglasila god-
ba iz velike dvorane.

»Ali se spominjate, milostiva
baronica, da ste mi dovolili, Vas pro-
siti za ples?« je vprasal Mihael poi-
glasno. »Ce Vam je prav.. .«

»Spominjam se«, je kratko odgo-
vorila Renata in vstala. »Lahko
greva-.

Besede njene so bile resne, a
spremljal jih je prijazen pogled.

»Kako ste dobri . . .« je menil
Mihael.

Zaplesala sta in se nekaj tre-
notkov molée sukala. Marsikateri
gledaleec ju je opazoval z dopada-
jenjem, misle¢: Ilep par sta, da ga
lepSega ni.

»Zakaj ste prej rekli, da sem do-
bra«, je nenadoma prav hladno vpra-
gala Renata.

»Ne zamerite mi«, je odgovoril
Mihael. »Casih kaj reéem, esar bi ne
smel reéi. Zal mi je.«
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»Tudi meni je zal«.

»Milostiva — ¢ée bi mogli uga-
niti le polovico tega, ¢esar vam ne
smem povedati, bi mi gotovo odpu-
stili.«

»LjubSe mi je, da niGesar ne uga-
nem.«

Ta odbijajoéa hladnost je vzela
Mihaelu njegovo obiéajno razsod-
nost.

»Ah milostivax, je zavzdihnil,
»nekaj sem vam Ze razodel . . .«

»Gospod Krzinar«, ga je preki-
nila Renata s ponosno resnobo, »ne
govorite dalje! Poznam vas in spo-
stujem vas kot znacéajnega moza.
Enkrat ste. mi nekaj rekli, Gesar bi
ne smeli reéi, a verjeti hoem, da se
je to zgodilo v trenotku izredne raz-
burjenosti, ko svojih besed niste mo-
gli prevdariti.«

»V trenotku razburjenosti? Re-
cite raje, v trenotku blaznosti. In
vender je spomin na tisti trenotek
najlep8i izmed vseh spominov, kar
jih imam. Ce je blaznost, vas Ijubiti,
potem, milostiva, sem neozdravljivo
blazen. Lahko me v tem trenotkn po-
#enete od sebe, lahko mi prepoveste,
vas Se kdaj ogovoriti, 1Ijubil vas bom
vender in ¢e bi moral placati svoja
¢ustva z zivljenjem, vam vender po-
vem: Jaz vas ljubim.«
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Mihael je bil ves iz sebe, nié ni
vedel, kaj je govoril; govoril je le
to, kar mu je narekovalo njegovo
sree.

S stisnjenimi unstnicami in gle-
daje v stran je poslusala Renata ta
izbruh Mihaelovih Gustev. Mihael je
moral imeti utis, da ga Renata nete
slisati. Toda njene srce je vriskalo,
njena dusa se je topila blazenstva in
vse v njej je koprnelo po onem, ki ji
je Sepetal tako sladke besede na uho.

Zavedala se je: ¢e bi bila sama,
bi mu zdaj ovila roke okrog vratu in
ga poljubila tako vroce, kakor bi ho-
tela na njegovih prsih umreti. A bila
sta v plesni dverani in to je bila nje-
na sreca.

»Ah, ne delaite se, kakor da vas
je strah pred meno,]«, ,]e nadaljeval
Mihael. »Le z enim samim pogledom
mi razodenite svoja Custva.«

»Ne«, je odgovorila Renata. Mo-
rala je napeti vse moci, da je prema-
gala samo sebe. »Zavedam se, da ni-
sem taka, kakor bi morala biti, gres-
nica sem, ali ne tolika, da bi vas ho-
tela Se dalje poslusati. Rekli ste, da
me ljubite. Mihael Krzinar — daj
bog, da bi to ne bilo resniéno. Ali
rekli ste tako. Mihael — ali ni v vas
ni¢ veé casti, ni¢ veé ponosa in nié
veé lastne moc¢i? Ali je iz vasega sr-
ca izginila vsa velikoduSnost, da mi
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govorite o svoji ljubezni in da ni¢ ne
pomislite, kaj bi se moralo zgoditi,
¢e bi tudi jaz ljubila vas?%«

V tem hipu ni Renata nié¢ vec
omahovala. Prav ko je bila v nevar-
nosti, da premaga ljubezen njen
razum, je prisla nekako k sebi, zado-
bila je zopet duSevno ravnovesje. V
trenotku najveéje nevarnosti se je
oglasila njena vest, in ji dala mo¢ in
poguim.

Globoko je zajela sapo in potem
se rekla:

»Mihael Krzinar — jaz hocem
ostati posStena Zena, ne samo pred
Liudmi, nego tudi pred svojo vestjo.«

Ni¢esar ni mogel Mihael odgo-
voriti. Molée je ponudil Renati roko
in jo peljal v sobo, kjer sta prej se-
dela.

»Vem Mihael, da niste taki, ka-
krinega bi vas morala smatrati po
tem, kakor ste danes ravnali. Vem,
da imate znacajnosti in plemenitosti
dovolj, da bodete vsaj v prihodnje
spoStovali v meni omoZeno Zeno.
Najbolje bi bilo, ¢e,bi se nikdar veé
ne videla, ali za sluéaj, da se Se kdaj
snideva, hodem v naprej imeti gote-
vost, da vam smem zaupati popolno-
ma in brez zadrika. Recite, Mihzel,
ali vam smem v tem smislu za-
upati?«
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Za trenotek je Mihael povesil
o¢i, zadrhtelo je nekaj v njem, potem
Jje zopet dvignil glavo.

»Hocéem biti vreden vaSega za-
upanja« je rekel s trdnim glasom.
»Vi ste dobri in plemeniti — tudi
jaz poskusim biti tak. Na mojo éast
— zaupate mi lahko. In odpustite
mi, da me je premagalo, kar nosim v
SI'CU.«

»Tiho« je mehko in Ijubo uka-
zala Renata in podala Mihaelu roko.
»Verujem, da vam smem zaupati in
da me nikdar z nobeno besedo ne bo-
dete spominjali danaSnjega vedera
in vasih danasnjih besed.«

Mihael je poljubil drobno roko
barenici Renati.

»Odpustite« je rekel »in poza-
bite.«

»0Odpuséam« je dihnila Renata,
»pozabila pa ne bom.«

Tako mehko je to rekla Renata,
da je v Mihaeln vse vzkipelo, a zdaj
ga Gustva niso premagala. Se en hi-
ter, komaj viden pogled in razsla
sta se.

Ko je Mih=el prekoraéil prag so-
sedne sobe je zaslisal za seboj Zven-
ket. V sobi, kjer je bil pravkar z Re-
nato, se je morala razsuti Sipa.

»To je zlo znamenje« je pol v
gali pol resno mislil Mihael in se ozrl
v sobo, ki jo je ravnokar zapustil.
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Tedaj pa je zagledal med preprogami
prepadeni obraz Lenarda barona
Benalje.

Mihael je planil pred Lenarda in
ga prijel za goltanec. Kakor z Zelez-
nimi kle$¢ami ga je drzal, tako da se
Lenard e braniti ni mogel in je le
mahal z rokama okrog sebe.

»Lopov — ti si prisluskoval« je
srdito zarohnel Mihael. »Ce se pre-
maknes, te na mestu ubijem.«

Tako straSen je bil v tem tre-
notku Mihael Krzinar, da se ga je
rokovnjaski baron bal kakor smrti.

Mihael se je zavedel, da spravi
Renato v silne neprilike, ¢e se zgodi
v njeni hisi Skandal.

»Ako mi obljubite da bodete mir-
ni in da bodete moléali o tem kar ste
sliSali« je rekel Mihael, »potem Vas
izpustim. Seveda Vam dam vsako
zadoSenje z orozjem.«

Mihael je izpustil Lenarda, Se
predno je ta dal kako znamenje. Ve-
del je, da je kos Lenardu in da ga
lahko uni¢i na mestu, ¢e hoce.Lenard
je najprej globoko zasopel, potem je
siknil: “

»Zado§tenje mi bodete dali —na
Zivljenje in smri«.

»Na #ivljenje in smrt« je srdito
ponavljal Mihael, »A gorje Vam, ¢e
izdaste le eno besedo tega, kar ste
slisali.«

— 97 — 7



»0d sedme ure zjutraj sem Vam
na razpolaganje« je Se rekel Mihael,
potem je obrnil Lenardu hrbet in je
odsel iz sobe.

Stopil je najprej v plesno dvo-
rano. Oko njegovo je iskalo Renato.
Se enkrat jo je hotel videti.

»Kdo ve, ée bom jutri zveéer Se °
Zive je rekel sam pri sebi, »saj enkrat
moram Se videti ta Ijubi obraz.«

Zagledal je Renato na drugi
strani dvorane. Priblizal se ji je in
ko je bila sama, je stopil k nji.

»0dhajam, milostiva baronica«
je rekel »in ne vem kdaj se zopet vi-
diva.«

» Kako tol« se je zatudila Re-
nata. »Kaj mislite odpotovati?«

»Se sam ne vem. Mogode je vse.
A eno prosnjo Se imam.«

»Kaj Zelite, prijatelj?«

»Dajte mi na pot svoj blagoslov«
je Sepetaje prosil Mihael. »Blagoslov
plemenite Zene mora donesti é¢loveku
sre¢o in mu dati pogum v vseh slu-
¢ajih Zivljenja.«

Pogledala ga je resno in ljubo,
potem pa tiho rekla:

»Naj vas spremlja moj blagoslov
na vseh potih Zivljenja.«

»Hvala Vam, Renata« je dihnil
Mihael in naglo odsel, ne da bi se po-
slovil od drugih.
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Sel je naravnost domov. Zdelo se
mu je, kakor da je Renata nad njim
izrekla zadnji requiescat in pace, ki
naj ga spremi v veénost. Mirno se je
pripravil na to.

e Sest ur je imel ¢éasa do pri-
hoda Lenardovih prié. Treba je bilo
v tem casu vse urediti.

Najprej je sedel k mizi in poéasi
in previdno spisal svojo oporoko.
Kar je imel svojega po materi po-
dedovanega premozenja, je dolo¢il v
dobrodelne namene, postavil pa je v
oporoki tudi proSnjo do oceta, naj
mu polozi v grob malo podobo baro-
nice Renate. Uredil je potem vse
spise in vse kar je bilo njegovega in
Sel na to klicat oceta.

»Kaj ti pa je, da me budi§ tako
pozno ponodic« je vzkliknil stari
KrZinar, ko se je predramil.

»Vas Se ponoc¢i potrebujem, ofe«
je odgovoril Mihael. »Vem, da se
lahko zanesem na vas v vsakem
slucéaju.

»V vsakem« je potrdil stari in se
vsedel v postelji. »Govori, kaj je.«

»Na plesu pri baronu Benalji
sem zasatil nekega ¢loveka pri pri-
sluskovanju. Zagrabil sem ga za
vrat, ga imenoval lopova in mu gro-
zil, da ga ubijem. Ob sedmih prideta
njegovi pri¢i. Dvoboj bo na Zivljenje
in na smrt.«
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»Hden tvojih sekundantov bom
jaz« je vskliknil stari Krzinar. »To
se samo ob sebi razumec.

»Res, ote?« se je razveselil Mi-
hael. »Klical sem Vas, da bi Vas
vprasal za to uslugo«.

»Sele vprasati si me hotel? Fant
moj, kaj me tako slabo poznag? Ti bi
moral naprej vedeti, da bom jaz to
od tebe zahteval.«

Stari Krzinar je bil med tem Ze
skoéil iz postelje in se je v nagliei
oblaéil.

»Treba je dobiti Se drugega se-
kundanta — pojdi ga iskat, med tem
ko se jaz oble¢em, da se potem v mi-
ru porazgovorimo.«

»Mislim, da bo najbolje, ée pro-
sim kapitana Mrmoljo, je menil Mi-
hael. »gtejem ga med svoje najbolje
prijatelje.«

»Mrmolja bo pravi moz,« je pri-
trdil stari KrZzinar. »Pojdi ga iskat.«

Cez kako uro se je vrnil Mihael
s kapitanom Mrmoljo. Stari je bil dal
med tem pripraviti primeren zaju-
trek. Ko so se vsi okrepcali, si je sta-
ri uzgal pipo, se naslonil na svoj stol
in rekel mirno in ravnodusno:

»Zdaj, Mihael, razlozi nama vse,
da bomo tvojo stvar vzeli v pretres.«

»Nimam vama ni¢ posebnega po-
vedati,« je dejal Mihael. »Na plesu
pri baronu Benalji sem prisel v na-
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vskrizje s ¢lovekom, ki mi Ze itak
kar nié ne ugaja. Zgrabil sem ga za
vrat, ga imenoval lopova, mu grozil,
da ga ubijem in konéno mu povedal,
naj me pozove na dvoboj.«

»Kdo pa je ta ¢lovek?« je vpra-
Sal kapetan Mrmolja.

»Ah, kdo — baron Lenard Bena-
lja,« je vzkliknil Mihael.

Stari Krzinar se je prav od srca
zasmejal.

»Ta klada? Ta Lenard? Kdo bi
kaj tacega mislil. Ali se hoce s teboj
dvobojevati na eepce ali na vile, saj
flereta Se ni imel v rokah.«

»Motite se, ote,« je menil Miha-
el. »Ta Lenard je prijatelj Ogulinov
in Ogulin je tako previden, da zahte-
va od vseh svojih prijateljev, da se
morajo vaditi v borenju.«

»Potem je stvar malo drugac-
na,« je priznal stari KrZinar, ki mu
oéividno ni prav ni¢ imponiralo, da
se Lenard vezba v borenju. »Katero
orozje naj dolocival«

»Meni je vse eno — fleret, sab-
Ija ali samokres — naj izbere oroZje
nasprotmk «

»Pravico 1zbrat1 orozje, imas ti,«
se je oglasil malobesedni Mrmol,]a
»Sablja je samo za otroéji dvoboj,
kaj torej hodes, fleret ali samokres.«

Mihael je bil zadovoljen. da nje-
gov o¢e in kapitan Mrmolja nista
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vprasevala, zakaj je Lenarda prijel
za vrat in ga imenoval lopova. Da bi
jima to ne prislo Se na misel, je pro-
vzro¢il prav Zivahno razpravo o
vprafanju, katero orozje bi bilo bolje
izbrati. Konéno so se zedinili, da pre-
puste doloéitev orozja Lenardu in da
naj se dvoboj vrsi se dopoldne v
mestnem logu.

»Zdaj, Mihael,« pojdi spat,« je
rekel stari KrZinar, ko je bilo vse
dogovorjeno. »Vem, da imas krepke
zivee, a dobro bo le, ¢e se od plesa in
razburjenja te noéi odpoéijes. Kadar
bodeva z Mrmoljo vse v red spravila,
te Ze pokliéem.«

VII.

Mihael je spal veé ur, trdno in
mirno, navzlic vsem velikim razbur-
jenjem minole no¢i. Zaspal je od
utrujenosti hitre ko se je bil vlegel.
Njegova zadnja misel je bila, da ti-
sti, ki so na smrt obsojeni, spe dolgo
in mirno.

Zdelo se mu je, da se bo dvoboj
konéal z njegovo smrtjo. Notranji
glas mu je rekel, da ga bo Lenard
prebodel.

»Kolikor sem jaz bolj izvezban,
toliko bolj bo njega vodila strast in
osvetoZeljnost,« si je rekel; »jaz ga
bom skusil raniti, on bo skusil me-
ne usmrtiti.«
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Lenard je res tako mislil. Zave-
dal se je, da je dvoboj zanj velika ne-
varnost, ker v borenju ni izveZzban, a
to ga ni vznemirjalo. Mihaela usmr-
titi — to je bil njegov sklep in naj-
pazljiveje je posiusal pouke Stefana
viteza Ogulina, kako si pri dvoboju
lahko pomaga.

»Usmrtiti ga moras,« je Ogulin
prigovarjal Lenardu. Prisluskovanje
je sploh sramotno dejanje,a v tvojem
sluéaju dvojnega pomena. Kvzebij te
odZene, ¢e izve, da si zapletel njegovo
#zeno v neprilike. Renata te ne bo nik-
dar ve¢ pogledala, ¢e izve, da si pri-
slugkoval, in Mihael te bo imel ved-
no v rokah in te bo neusmiljeno poni-
7eval. Vsi tvoji nacérti bodo padli v
vodo. Samo ée Mihaela ubije$, mores
doseéi svoje namene.«

»Tebi pa tudi ne bo na Skodo, ¢e
spravim s sveta tvojega tekmeca pri
gospé Tereziji« se je srdito rogal Le-
nard. »KoZo bom jaz nesel na se-
menj. Ce zmagam, bos ti gotovo imel
korist; ¢e jo bom pa tudi jaz imel, je
jako dvomljivo.«

»Prav nié¢ ni dvomljivo. Mihael
je edini navaren tvojim namenom;
Ge spravi§ njega s pota, je tvoja sre-
¢a zagotovljena.«

Na vse nacine je Ogulin prepri-
¢eval Lenarda, da mora Mihaela ubi-
ti in vso ncé je porabil, da mu je ka-
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zal razliéne nac¢ine zavratnih nasko-
kov in izpadov in ga v njih vezbal.

Proti jutru je &el Ogulin iskat
drugo prico in Lenard se je vlegel
na Ogulinovo posteljo, da se nekoli-
ko odpocije, a zaspati ni mogel.

Ko je stari Krzinar zbudil svoje-
ga sina, mu je ravnodusno naznanil:

»Dvoboj bo ob petih popoldne.
Dogovorili smo dvoboj na fleret.«

»Hvala, ofe«. je odgovoril Mi-
hael. »Kadar bo ¢as oditi, zbudi me.«

Mihael se je obrnil na drugo
stran in je zopet zaspal.

‘Lenard se ije nemirno premeta-
val po Ogulinovi postelji. Smrti se
je bal in strah pred smrtjo ga je ne-
prestano trpin&il. Ves ¢éas mu je ro-
jilo po glavi, kako bi mogel dati Mi-
haela zavratno ubiti, da bi dvoboja
sploh ne bilo treba. Ze ko se je Mi-
hael mudil na Lesnem brdu, je Le-
nard razmisljal, ¢e bi ne kazalo poe-
slati nadenj rokevnjasko ¢eto Rude-
¢ega Jakoba in sedaj mu je bilo zal,
da tega namena ni izvrsil.

»Torej ob petih popoldne dvoboj
na fleret«, je naznanil Ogulin, ko se
je z drugim sekundantom vrnil od
posvetovanja z Mihaelovima prica-
ma. »Kar je najbolj neprijetno, je to,
da bo stari Krzinar sam sekundant
svojega sina.«
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Priéo drugega sekundanta, ne-
kega granic¢arskega oficirja, se Ogu-
lin in Lenard nista mogla svobodno
razgovarjati. Dogovorili so se kar je
bilo najpotrebneje in se potem razsli.

Domenjeno je bilo, da se bo dvo-
boj vrsil v mestnem logu na samot-
nem senénatem prostoru, kamor je
bilo mogoée priti od dveh strani in
kjer so se vrfili obi€ajno krvavi in
nekrvavi dvoji, ki med takratnimi
Ijubljanskimi aristokrati in oficirji
niso bili redki.

Ob dolodeni uri so se pripeljali
Mihael s svojim oc¢etom, s kapitanom
Mrmoljo in zdravnikom. Mrmolja je
nosil v usnje zavite flerete.

Lenard in njegova sekundanta
so ze ¢akali. Ko jih je zagledal stari
Krzinar, je rekel svojemu sinu:

»Drzi se dobro in glej da opra-
vi§ hitro —- naroéil sem vecéerjo, da
bomo svojo zmago primerno slavili.«

Se enkrat, kakor za slovo pred
odlocitvijo, se je stari nasmehuil
svojemu sinu, potem je dobil njegov
obraz resen izraz.

Formalnosti, predpisane za take
slu¢aje, so bile hitro izvrSene. Se-
kundantje so se pozdravili in potem
doloéili dogovorno stojisée bojevni-
kov, med tem ko je zdravnik razgr-
nil po tleh veéji robeec in pc njem
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razlozil svoje ‘ustrumente in zdrav-
niske pripomocke.

- Mihael in Lenard sta se med tem
slekla; dogovorjeno je bilo borenje z
golimi prsimi.

Ko so sekundantje zaznameno-
vali prostore, so vzeli v pregled oroz-
je. Nihée ni imel wugovora profi
OroZji.

«Gospod plem. Krzinar voli
oroZje prvi,« je naznanil kapitan Mr-
molja in pomudivsi Mihaela flerete
dostavil: »Prosim — izberite.«

Mihael je vzel fleret, ki mu je
ravno prisel v roke, ne da bi kaj iz-
biral; Lenard si je smrtonosno orez-
je natanéno ogledal in konéno vzel
fleret, ki se mu je zdel nekoliko trd-
nejsi od drugih.

Sekundantje so vzeli sablje in
potem peljali bojevnika ma njiju
mesti.

Vse je bilo pripravljeno za boj,
treba je le Se bile, da dobita nasprot-
nika znamenje.

Tedaj se je cbrnil stari Kr#Zinar
do svojega sina in je z veliko res-
nostjo rekel:

»Mihael — kot tvo] sekundant
sem ti dolzan priporocati, da storig,
kar je v tvojih moéeh, da se zadeva
poravna izlepa in brez boja. Ali ti je
to mogode 2«
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»Ne, oce, to ni mogote,« je z la-
hkim usmevom ocdgovoril Mihael.

Bil je popolnoma miren in iz-
gledal je tako brezskrbno, kakor da
se pripravlja na zabavo in ne na boj.

_ Stari Krzinar se je obrnil od
sina. Sel je do sredi razdalje med Mi-
haelom in med Lenardom, kjer se je
sefel z Ogulinom, ki je prinesel rav-
no tak odgovor kakor Krzinar.

Dvoboji tistega ¢asa so se vrSili
po najstrozjem ceremonijalu; dosti-
krat so bile formularnosti veliko vec-
je vaznosti, kakor boj sam.

Pri dvobojih na fleret, ki so bili
najnevarnej$i, sta nasprotnika stala
dvajset korakov narazen. Povelje je
dal vedno prvi sekundant izzvanea.

Ko sta stari Krzinar in Stefan
Ogulin drug drugemu izrekla svoje
obzalovanje, da se prepir ne da izlepa
poravnati, sta se pozdravila s sab-
ljama in se vinila vsak na svoje
mesto.

Vide¢, da sta nasprotnika pri-
pravljena, je stari Krzinar dvignil
sabljo. =

»Pozor! — Naprej!«

Nasprotnika sta Sla drug proti
drugemu. Vsak je storil pet korakov.
Pozdravila sta se z oroZjem, po-
zdravila vsak svoje sekundante in po-
tem flerete obrnila k tlom.
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Drugi¢ je stari Krzinar dvignil
sabljo wvisoko in jo potem nagnil,
klicoé:

»Naprej l«

Tanko, komaj sli¥no sta zazve-
nela flereta in zadevala drug ob dru-
zega. Na obrazu kapitana Mrmolje
se je pojavil zaniéljiv usmev. Mihael
se je s fleretom igral; njegovi gibi
so bili elegantni, njegove parade
vzorne; Lenard je ravnal s fleretom,
kakor bi imel poleno v rokah.

A Mrmolja je tudi zapazil, da
begajo Lenardovi pogledi vedno sem
in tja, kakor bi iskali, kdaj in kje bi
bil mogoé¢ zavraten izpad. Kmalu je
to zapazil tudi stari KrZinar in na
tihem se je ljutil na Mihaela, da se
bori tako brezskrbno, kakor bi mu
ni¢é ne bilo na tem, da doseze krvavo
ZINago.

Naenkrat je Mihael premenil
taktiko. Mrmolja je videl, kako je
nagnil Mihael hipno svoj fleret, ga
obrnil naravnost na nasprotnikove
prsi, stegnil roko ter ovil svoje
orozje ob Lenardovo.

»Stoj«, Jje v tem hipu zaklical
Ogulin in s sabljo posegel vmes.

»Zakaj ste zaklicali »stoj«, kaj je
vzrok 7« se je razljutil stari Krzinar.

Ker se je mojemu pooblastitelju
odvezal trak na céevlju — lahko bi
manj stopil in padel.«
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Krzinarju se je zdelo, da govori
Ogulin nekako porogljivo; tudi e
mu je zdelo, da je bil Gevelj Ze prej:
odvezan — toda sedaj ni rekel nice-
sar, nego le stisnil zobe.

Boj se je moral z istimi formal-
nostimi zaceti iz nova.

»Mihael, pazi se,« je zaSepetal
stari Krzinar sinu na uho. »Ta dva
lopova imata neposStene namene. Ne
igraj se ved. Ce ga nede§ ubiti, pre-
bodi mu roko, da bo stvar konéana.«

»Hotel sem mu fleret iz rok iz-
biti—« se je opravicéeval Mihael. Na-
daljujmo!l«

»Pozor — naprejl«

Zopet sta zazvenela flereta, su-
kala se drug ob druzega in Mihael je
sunil —

»Stoj«, je zopet zakridal Ogulin,
a s svojo sabljo ni posegel vmes.

V tem trenotkuo, ko je Mihael
odstopil, je skoc¢il Lenard proti nje-
mu in ga zabodel v roko ter mu jo
pretrgal od ¢élena do lahti. Mihaelu
je padel fleret iz rok in kri se mu je
vlila.

Krzinar in Mrmolja sta planila
na Ogulina.

»Zakaj ste zopet zaklicali »stoj«
— govoritex, je besno zakrical Krzi-
nar. »Opraviéiti se, drugacée Vas jaz.
nauc¢im postenega boja.«
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Najraje bi bil Ogulina s sabljo
ndaril. Ogulin pa se ni dal ugnati.

- »Zaklical sem »stoj«, ker je ba-
ron Benalja na vratu ranjen.«

Res je imel Lenard prav ne-
znatno prasko na wvratu; samo ena
kaplja krvi je pricala, da je bil lahko
zadet.

Krzinar in Mrmolja sta se za-
smejala.

»To imenujete tudi %e rano,« je
vzkliknil stari Kriinar. »Oprostite
mi, a to je smesSno. Sicer mi pojas-
nite, kako to, da niste ob enem s
sabljo vmes posegli, ko ste zaklicali
»stoj«. Opraviéite sel«

»Baron Benalja je pa¢ prej na-
pravil svoj izpad kot sem jaz mogel
vines poseci« je menil Ogulin o8ab-
no. »Ce ne morete nasprotja doka-
zati, prosim, da ne izrekate ob-
dolzitev«.

»Jaz sem pripravljen prevzeti za
izreteno obdolZitev vso odgovornost«
je grozece izjavil stari Kr¥inar.
»Kadar bo boj med mojim sinom in
baronom Benaljo konéan, sem vam
na razpolaganje«.

»Ker je gospod Mihael plem.
Krzinar na desni roki tako ranjen, da
ne more veé orozja drzati, je boj pad
konéan«.

Arogantno nastopanje Oguli-
novo je Krzinarja do skrajnosti raz-
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Ijutilo. Najraje bi ga bil pobil, a
Mrmolja ga je potegnil na stran.

Ogulin videé kako obvezuje
zdravnik Mihaelovo rano je bil po-
polnoma prepric¢an, da je dvoboju ko-
nec in tudi Lenard je bil tega mne-
nja in ni kar ni¢ prikrival svojega
zadovoljstva.

»Dvoboj se bo nadaljeval,« je
zagrmel stari Xrzinar. »Ker se moj
sin ne more boriti z desno roko, se ho
boril z levo.« :

Ogulin in Lenard sta oba nelkoli-
ko prebledela; kaj takega nista pri-
¢akovala; smatrala sta, da je velika
nevarnost Ze prestana in bila vsled
tega preserna.

»Dvoboj se bo nadaljeval«, se je
zdaj oglasil tudi kapitan Mrmolja.
»Ce bo treba storim tudi jaz svojo
dol#nost. Izpad barona Benalje je bil
zavraten — kdor se ¢éuti Zaljenega,
temu sem vsak hip na razpolaganje.«

»Jdaz tudi,« je kratko in ostro iz-
javil stari Krzinar.

Sele sedaj je Ogulin spoznal, kako
stragna nevarnost preti Lenardu in
njemu; dvoboj s kapitanom Mrmoljo
— to je bila gotcva-smrt. Za Lenar-
da mu ni bilo ni¢, a vse je kazalo, da
se obra¢a sovrastvo starega Krzinar-
ja, kakor kapitana Mrmolje poglavit-
no proti njemu in to ga je navdajalo
z blaznim strahen.
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Zdravnik je bil med tem obve-
zal Mihaelovo rano. Vsled izgube
krvi in razburjenja je bil Mihael
bled kakor smrt, a iz njegovih wveli-
kih oéi so udarjali plameni, kazoé¢i
ves gnjev, ki ga je presinjal.

»Pozor—mnaprejl« Komaj je sta-
ri Krzinar prav izrekel to povelje, 7e
sta se dotaknila flereta obeh na-
sprotnikov. Mihael se je z levo roko
boril ravno tako spretno in elegant-
no kakor z desno. Lenard je brutalno
silil proti njemu, preze¢ da bi mu za-
bodel fleret v prsi, a Mihael je odbil
vse -njegove napade, ovil s ¢éudovito
naglostjo svoj fleret okoli nasprotni-
kovega in trenotek pozneje je Le-
nardu zletelo orozje iz rok ter veé ko-
rakov od bojis¢a padlo na kup &re-
pinj.

»Zopet zveni steklog, je dejal Mi-
hael. »Cudno.«

Potem se je obrnil k Ogulinu in
mu zaklical:

»Dajte baronu Benalji drugo
orozje; jaz ga mec¢em ubiti neoboro-
zenega.« :

Stari KrZzinar ni zinil besede, a
Mihael je videl, kako ponosen je
njegov oé¢e nanj.

Novié se je zacel boj. Lenard se
je blizal Mihaelu kakor zver, ki hoée
svoj plen iz zasede napasti.
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Zazvenela sta flereta, Svigala
drug okrog drugega tako hitro, da
jih ni bilo veé razlocevati.

Naenkrat je Lenard pripognil
desno koleno, kakor bi se bil spodtal-
nil in od strani poskusil zabosti Mi-
haela v srce.

Ko bi se bil Mihael boril z des-
no roko, bi ga bil Lenard gotovo za-
del.Toda Mihael je imel orozje v levi
roki; odbil je Lenardov neposteni iz
pad, tako da je bil sam le lahko
ranjen, ovil svoj fleret okrog na-
sprotnikovega in sunil.

Lenard je zajetal in padel vznak;
Mihael ga bil nad srcem prebodel.

Zdravnik je priskoéil in zacel
preiskovati Lenardovo rano, doéim
je Krzinar prijel svojega sina za ro-
ko in ga peljal na stran.

»Ue umrje, ne bo Skode,« je de-
jal stari gospod; »ta lopov te je ho-
tel dvakrat zavratno umoriti.«

Molé&e se je Mihael oblekel. Ko
je bil gotov, mu je prisel Mrmolja
povedat, da je Lenard sicer tezko ra-
njen, da pa bo ozdravel.

»Sicer pa imate pravico, da ga
ge zdaj Ge hocete ubijete,« je dejal
Mrmolja, sker se je neposteno boril
in vas je hotel prav po razbojniskoe
umoriti. Kako je z vaso rano?«

»Rana na pisih je brezpomemb-
na praska; rana na desni roki je res-
nejéa.«

= sl — 8



»Potem bo imel vas oée jutri de-
volj opraviti, da vam bho stregel«, je
smehljaje rekel Mrmolja. »Poiskal
bom dve drugi priéi.«

»Cemul« sta se zad¢udila oba Kr-
Zinarja.

»Obra¢unati moram z Ogulinom,
ki je brez dvoma dogovorno z Bena-
Ijo postopal v dvoboju neposteno.«

Izvrsiti je bilo 8¢ eno formal-
nost. Priée obeh dvobojevnikov so se
morali Se enkrat sestati in izjaviti,
da sta oba duelanta dobila zadoSde-
nje. Ogulin je bil ves prepaden in je
komaj govoril.

Cez nekaj minut dve kodiji, ki
sta stali v blizini, odpeljeta Mihaela
in Lenarda z njiju pric¢ami v mesto.

»Prosim Vas, pojdite z nama na
¢aso vina,« je rekel KrZinar Mrmo-
1ji, ko je voz stal pred njegovim sta-
novanjem. »Saj se Vam tu dostojno
ne morem niti zahvaliti za Vaso pri-
jaznost.«

»Ni mogoce,« je odklonil Mrmo-
1ja. »Urediti moram Se vse svoje
stvari in jutri me bo vojaska oblast
dala zapreti, ker upam, da bom Ste-
fanu Ogulinu izpihnil Iué Zivljenja.«

Mir, s katerim je govoril Mrmo-
1ja, je bil strasen. Mrmolja je bil
priznan kot nedoseZen borilec; dvo-
boj z njim je veljal kot gotova smrt
za nasprotnika.
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Mihael je stopil k Mrmolji in
mu dal roko.

»0d srea se Vam zahvaljujem za
izkazano prijateljstvo.« :

»Izpolnil sem le prijateljsko
dolznost in izpolnil jo bom do kraja.
Lenard vas je dvakrat poskusil za-
vratno umoriti — to bo plaéal nje-
gov sekundant.«

Mrmolja je bil moz beseda. Za
naslednji dan ob 7. uri jutraj je bil
napovedan dvoboj med njim in med
Stefanom Ogulinom in ob en éetrt na
osem je Ze lezal Ogulin s prebodenim
vratom smrtno ranjen na travi.

VIIL

Nekaj ur po dvoboju Mihaela
Krzinarja z Lenardom Benaljo je Ze
vsa Ljubljana vedela, kako se je bhoj
vréil in kako sta bila nasprotnika ra-
njena. Stvar se ni dala prikrivati,
kajti Lenard je bil tezko ranjen in
stanovalei v hisi. kjer je bivala nje-
gova rodovina, so jo raznesli po vsi
okolici, da je sla kakor blisk po me-
stu. .

Renata se je te vesti vstrasila,
da ji je kar srce zastalo. Ni ji bilo
za Lenarda, dasi se ji je smilil, a
strah jo je bilo za Mihaela. Spomni-
la se je, kako je od nje slovo na plesu
jemal in jo prosil njenega blagoslova
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in jasno ji je bilo, da se je moralo na
tem plesu kaj dogoditi, kar je dalo
poved dvoboju. A zaman je v mislih
iskala, kaj bi to utegnilo biti in za-
man je izprasevala svojega mo%a in
svoje posle, ¢e so zapazili kako pre-
rekanje med Mihaelom in med Le-
nardom.

Vzrok dvobeja jo je zanimal, ker
se ji je neprestano vsiljevala slutnja,
da je ona sama na katerikoli naéin v
zvezl s tem dogodkom.

Srce ji je krvavelo, toliko bolj,
ker je zdaj Sele prav spoznala, kako
neskonéno ljubi Mihaela. Dasi je ve-
dela, da njegova rana ni nevarna, si
je vendar delala zanj najveéje skrbi.

Evzebij baron Benalja je svoji
Zeni po vecerji obsirno povedal, kako
se je vrdil dvohoj. Bil je sam pri Le-
nardu in zdravnik mu je mnatanéno
pojasnil ves dogodek. Evzebija je bi-
lo sram, da se je njegov netjak nepo-
steno bojeval in to je bilo edino, kar
je zamoléal svoji Zeni.

O vzroku dvebeja mu tudi zdrav-
nik ni vedel ni¢esar povedati. Toda
Evzebij je v prvem trenotku, ko je
izvedel za dvoboj zacel slutiti, da
utegne njegova zena biti vede ali ne-
vede povod nastalemu nasprotju. V
tem, da se je Mihael izpostavil smrt-
ni nevarnosti ter se ko je bil zavrat-
no ranjen v desno roko bojeval z le-
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vo roko, je Evzebij baron Benalja
videl le dokaz, da ljubi Mihael nje-
govo Zeno Se baolj, kakor svoje Zivlje-
nje. Evzebij je bil popolnoma prepri-
¢an, da bi se resni, ponosni in prev-
darni Mihael zaradi kake malenkosti
gotovo ne bojeval, nego da je moral
biti poseben povod dvoboju. In tak
poseben povod je videl Evzebij samo
v Renati.

Pri tem spoznanju se je staremu
gospodu kaj milo storilo; obupanje
je leglo na njegovo sree, a mu ni za-
temnilo prevdarnosti niti z gorju-
pom napolnilo njegove duse.

Dolgo je nepremi¢éno zrl na Re-
nato, ki je sedela poleg njega vsa za-
topljena v svoje misli, potem jo je
nezno prijel za roko in ji tiho in bo-
lestno rekel:

»Renata, 11 pa¢ ne ves, kako te
Ijubim.«

Skoro ravno te besede je bil
prejénjo no¢ rekel Renati oni, ki je
zdaj ranjen lezal doma in pri kate-
rem so bile vse njene misli in vsi
njeni ¢éuti. Renata se je spomnila teh
besed, ko je slisala vzdih svojega mo-
7a in ta spomin ji je onemogoéil, da
bi kaj odgovorila. A premagala se je
vsaj toliko, da je svojega moZa pri-
jazno pogledala in Evzebij ji je bil
hvalezen za ta pogled.
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»Nisem ti nié novega povedal,x
je mehko nadaljeval Evzebij. »Casih
me popade nepremagljivo hrepene-
nje izre¢i besede: Renata, jaz te lju-
bim. Upam, da mi to verjames. Vse
tvoje vedenje mi prica, da ves, kako
te imam rad. Dobra, sréno dobra si
z menoj, a da me ne ljubi§, je narav-
no. Ni¢ ne ugovarjaj, Renata. Prena-
sas me, a ljubiti me ne mores. Star
sem, grozno star, in ti si cvetoéa m
lepa, da se ti nobena ne more pri-
merjati.«

Evzebij je bridko zavzdihnil.
Sam ni vedel, kaj mu je bilo, da je
povedal to, kar je dostikrat mislil.
¢esar bi pa do te ure ne bil priznal
za ves svet.

»Ljuba Renata,« je nadaljeval z
zamolklim glasom, »vem, da ne bom
veé dolgo zivel .. .«

»Ah, nikar tako ne govori,« je
vzkliknila Renata. »Verjemi, da mo-
lim vsak dan, da bi te Bog Se dolgo
ohranil in da mi prihaja ta molitev
1Z srea.«

»Verjameme«, je dejal KEvzebij,
»ti si tako dobra in plemenita, da si
zmozZna take molitve, éeprav bi ves
svet rekel, da je smeSna.«

»Zakaj naj bo smesna? Ni prav,
da tako govoris!l«

»@ovorim resnico. Poznam svet
in poznam Ijudi. Zdi se mi, da mi je
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¢isto nemogode ti pojasniti, kako
sréno in iskreno te 1jubim. Ti, Rena-
ta, ko si v evetu svoje lepote in svoje
mladosti, svojih telesnih in duSnih
sil, pa¢ ne more$ pojmiti, da sem
zmozen velike in globoke ljubezni do
tebe. Kako bi mogla to verjeti, saj
vidi§, kako sem star in slab, da ni-
mam las in skrivam svojo goloto =z
vlasuljo, da si barvam lice in obrvi.
In vendar te ljubim blazno in vse
dni kar mi jih je Se sojenih, mi bo
grenila misel, da me ne mores ljubiti
in da sem ti jaz pokvaril mladost in
Zivljenje.«

Nagnil je glavo, si zakril lice z
rokama in se bridko razjokal.

»Prosim te, Iivzebij, nikar ne
govori tako,« je novié vzklinila Re-
nata, ki jo je mozeva obupanost glo-
boko pretresla. »Ali sem ti le z eno
samo besedico kaj takega ocitala, ce-
sar se zdaj sam dolzi§? Nikdar! In
tudi v prihodnj2 ne bo8 nikdar kaj
takega sliSal. Zivela bom zate, samo
zate, samo tebi se bom posvecala —
7e ker si tako dober. Da, Se preveé si
dober z menoj.«

V Evzebiju baronu Benalji se
je po dolgih letih zakrknjenostiogla-
sila vest.

»Slabo me poznas, ljuba Renata,
de mislig, da sem dober &lovek. Se
nihée mi ni tega rekel. Vse svoje dni
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sem bil sebi¢en, do skrajnosti. sebi-
¢en. Samo za tebe, Renata, bi bil vse
storil, tebi sem bil dober in hvaleZen
sem ti, da to priznavas. A najbrz bi
niti tebi ne bil dober, ée bi bila enake
starosti. Toda, kaj ho¢em danes! Naj
bom dober ali ne, saj bo kmalu vsega
konec in ti, Renata, bo§ svobodna.«

»Cemu mi to pripovedujes?« je
vprasala Renata z vidno Zalostjo.
»Kaj me smatra$ za tako slabo, brez-
sréno in pokvarjeno, da ti Zelim
smrt 7«

»Ne, moja ljuba Renata. V dno
duse sem prepriéan, da mi ne Zelis
smrti in da me imas tudi toliko rada,
kakor paé more mlada in lepa Zena
imeti rada starega in grdega moZa.
Ko bom umrl, bo§ jokala in nekaj éa-
sa bo$§ tudi po meni resni¢no Zalova-
la. Toda zakon narave ima tudi ob-
last nad teboj. Pozabila me ho§ in
vzela bo§ druzega. Ze davno sem se
sprijaznil s to mislijo in nié me ne
vznemirja. Zelim ti, da bi bila sreé-
na, da bi bila najsreénejSa Zena na
gvetu. Toda . . . : ena stvar. .. .«

»Kaj misli§ reéi?«

»Emno je, kar me boli, bega in mi
dela skrbi. Star sem, vem, da nisem
vreden tvoje Ijubezni, a vendar me
Zene v obup Ze sama misel, da bi se
znala ti od mene odvrniti, e predno
sem zatisnil oc¢i. Tvoja zvestoba je
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vzvigena nad vsak dvom, ali Gasih
me vendar prevzame stral, da se bos
naveliéala svojega zakonskega jetni-
§tva . . . Ni¢ ne ugovarjaj. Pusti, da
ti povem svoje misli.«

~ Prijel je Renato zopet za roko
in jo obdrZal v svoji roki.

»Ko bi mogel misliti, da ima
moj blagoslov kaj pomena, jaz bi te
blagoslovil za vsak trenotek, ki si mi
ga posvetila in za vsako besedo, ki si
mi jo privo$éila. In ker sem ti iz dna
srea hvaleZen, zato ti odkrito povem,
kaj bi zelel, da se zgodi po moji smr-
ti. Zelel bi, da se omozis. In da bos
mogla poslusati pri izberi moza glas
svojega srea, ti bom zapustil vse svo-
je premoZenje. Kar sem namenil svo-
jim sorodnikom, jim izroéim Se
prej.«

»Cemu premisljujes o takih stva-
reh?« ga je vprasala Renata. »Ali si
mar bolan %«

»Naj ti priznam odkrito: bolan
sem ze dlje ¢asa, neozdravljivo bolan
in zdravnik mi je na moje zahteva-
nje povedal Ze pred-ve¢ meseeci, tedaj,
ko je prisel moj mnetjak Lenard v
Ljubljano, naj se pripravim za vse
slucaje.«

Renata je vsa prestraSena sko-
¢ila s svojega stola.
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»Zakaj si mi to prikrival, zakaj
mi nisi tega prej povedal. To ni lepo,
ne, to ni lepo.«

»Ljuba Renata — vem, da meni
tudi tvoja postrezba ne more nié po-
magati in zato sem raje moléal. In
moléal sem tudi, ker sem se bal, da
bi ti bil bolan mo% Se zopernejsi, kot
star, a navidezno vsaj zdrav moz. A
danes . . .«

Z rosnimi oémi je pogledal na
SV0jo Zeno.

»Danes ,Renata . . . po tem dvo-
boju . . . danes sem si rekel . . . mor-
da bo prav, ée ti povem ... da ti ne
bo veé treba dolgo &akati .. .«

V vsem njegovem vedenju, v
njegovih besedah in v njegovem gla-
su je bilo nekaj ginljivega, toliko
Ijubezen do Zene razodevajoéega, da
je Renata pritisnila  Evzebijevo
glavo na svoje prsi in prvié v Zivlje-
nju iz lastnega nagiba poljubila nje-
gove uvele brezbarvne ustne.

»Ne -— ne — nex« je jokaje
vzkliknila Renata »ne misli na smrt
— ti ne sme§ umreti.«

»Bog te blagoslovi za ta poljub
in za tvoje solze, moja Renata; &ez
Sest mesecev je rekel zdravnik, bho
vsega koneec.«

Izvil se je iz njenega objema, jo
poljubil na éelo in odSel, rekoé:

»Lahko no¢, ti sre¢a mojega #iv-
Ijenja.«
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IX.

Ljubljana je imela mrzlico.
Razburjenje zaradi dvoboja med Mi-
haelom in Lenardom je prikipelo do
vrhuneca, ko se je razvedelo za dvo-
boj med kapetanom Mrmoljo in med
Stefanom Ogulinom. Vse mesto je
bilo pokonei, oblastveni organi so be-
gali sem in tja in kar je podzigalo to
razburjenje, je bilo to, da nihée ni
mogel izvedeti vzroka dvoboju. Kdor
je bil z Mihaelom, z Lenardom ali z
Ogulinom le koli¢kaj znan, vsak jih
je obiskal in poizvedoval po vzroku
dvoboja, a ker ni bilo nic¢esar izvede-
ti, so si ljudje izmislili najneverjet-
nejse stvari.

Med prvimi, ki so prisli vprasat,
kako se Mihaelu godi, je bila gospa
Terezija Ahéinova. Vsa je puhtela
razburjenja, ko je stopila v sobo sta-
rega Krzinarja.

»Netuveno — kaksSen océe ste vi,«
se je ljutila na starega gospoda.
»Kako ste mogli dopustiti, da se je
Mihael dvobojeval z Lenardom. In
ge njegov sekundant ste bili. Vi bi
bili torej v stanu mirno gledati, ka-
ke nasprotnik VaSega sina wumori?
Vi ste strasen ¢lovek. Kar strah me
je pred Vami. In nié srca nimate in
prav nié ocetovske ljubezni.«
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Strah gospe Terezije Ahéinove
pred starim KrZinarjem mni bil po-
sebno velik, kajti ostevala je Mihae-
lovega o¢eta prav energiéno in vih-
tela nad njim svoj solnénik tako re-
solutno, da se ji je moral stari go-
spod umakniti za mizo.

Gospa Terezija je bila v resnieci
ogoréena na starega Krzinarja, toda
vecja od tega ogoréenja je bila njena
radovednost. Komaj je izvedela, da
Mihaelova rana ni éisto nié nevarna,
je Ze zacela izpraSevati, kaj je bil
vzrok dvoboju.

»Vzroka sam ne vem, ker mi ga
Mihael ni povedal, tudi nisem nié¢ iz-
praseval po njem.«

Gospa Terezija se je porogljivo
zasmejala in  zopet dvignila svoj
solnénik.

»Nikar ne mislite, da sem tako
naivna, da bi Vam to verjela! Vi,
star moz, pa bi pustili iti svojega si-
na v smrtni boj, ne da bi vedeli, kaj
Jje vzrok temu dvoboju? Tega vam
niti otroei ne bodo verjeli.«

Stari Krzinar se je nekoliko po-
milovalno nasmehnil.

»Lijuba milostiva — stvar je paé¢
taka, da me je Mihael prosil za po-
mo¢ in da sem se jaz udal njegovi
7elji, ne da bi stavil pogoj, naj mi
zaupa, ¢esar sam iz lastnega nagiba
ni hotel povedati.«
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»Vi ste ravno taki, kakor Miha-
el. Prav res, dva straSna ¢loveka sta..
Ah, saj ne bi tako izprasevala, ko bi
imela gotovost, da nisem jaz kriva
teh strasnih dvobojev.«

Stari KrZinar se je z roko uda-
ril po ¢elu. Da mu ni prislo prej na
misel, da zna biti gospa Terezija.
vzrok ‘dvoboju! Sam sebi se je zdaj
éudil, da je prej mislil na vse mogoce-
in nemogoce Zene, samo ne na ono, ki
jo sam usiljuje svojemu sinu za ne-
vesto.

Gospa Terezija je zacela pripo-
vedovati na dolgo in Siroko, kako je
Mihael na vecéeru pri baronu Bena-
Iji pozabil na ples, za kateri jo je
angaziral, kako ga je nasla zatoplje-
nega v pogovor z baronico Renato in
kako mu je posteno povedala svoje
munenje.

»Mihael me je tako razzalil, da
mu tega ne morem odpustiti,« je kon-
c¢ala gospa Terezija svoje pripovedo-
vanje. Razzalil me je dvakrat zapo-
redoma in vsled tega tudi nisem ho-
tela sprejeti njegovega opraviceva-
nja. Zdaj se pa bojim, da je iz tega
nastal med Lenardom in Mihaelom
prepir, ki se je konéal z dvobojem.«

Krzinar je pazno poslusal dolgo
historijo gospe Terezije. Ko je bila
konéana, je bil stari gospod trdno-
prepri¢an, da gospa Terezija ni
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vzrok dvoboju. Cudil se je sam temu
spoznanju, a priznal si je vendar, da
bi se Mihael zaradi te zgovorne,
okrogle, zabavne in bogate vdove z
nikomur ne prerekal. In Se trdneje je
bil preprican, da je samo Renata
mogla biti vzrok dvoboju.

»Zaradi obnasanja Mihaelovega
Vas prosim tudi jaz odpuSéanja,« je
rekel gospe Tereziji. »Cim bo mogel
zapustiti hiso, pride Se osebno prosit
odpuscéanja, da je pozabil na povabi-
lo, na vecéerjo in na ples. To je res ne-
odpustljivo vedenje« —

»Ah, kaj, saj sem Mihaelu Ze od-
pustila,« je koketno zavzdihnila go-
spa Terezija. »Jezilo me je, da me je
Mihael zanemaril zaradi baronice
Renate — a zdaj sem1 vsa obupana,
¢e sem morda Zaz vzrok nesreénemu
dvoboju .. .«

»To se pojasni Ze v prihodnjih
dneh, milostiva gospa,« je menil Kr-
zinar. »Saj taks stvar ne more osta-
ti tajna. Sicer pa bom porabil wves
svoj vpliv pri Mihaelu, naj si zopet
pridobi Vaso milost in Vaso naklo-
njenost.« ‘

»0 — &e sam tega ne zeli, potem
ga ni treba prav nié siliti —« se je
pikro oglasila gospa Terezija.

»Ne bodite tako kruti,« je smeh-
Ijaje rekel Krzinar. »Mihael se kesa,
Mihael Vas ima zelo rad. . .«
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»Naj mi to pove iz lastnega na-
giba.«

»Saj to hoe in jaz se Vam za-
hvaljujem, da ste mu dovolili Vas
obiskati.«

Stari Krzinar in gospa Terezija
sta: bila enako zadovoljna s tem po-
govorom. Terezija, ker je menila, da
bo Krzinar zdaj smatral njo za vzrok
dvoboja, Krzinar pa, ker je poravnal
prepir med Terezijo in Mihaelom,kar
je v njem vzbudilo novo upanje, da
se Mihael le ozeni s Terezijo.

»Pri vseh svojih napakah je le
pametna Zenska,« je rekel sam pri
sebi. »Nekoliko domisljava in koket-
na, a drugaée raznmna .Ce jo vzame
Mihael, bodeta imela zdrave otroke
in mu bo z zdruzenim bogastvom lah-
ko pomagalo do sijajne karijere.. .«

Najljubse kratkocasje starega
Kriinarja je bilo ugibati, kaj lahko
postanejo njegovi vnuki, kako slavo
in ¢ast bodo mogli pridobiti njegove-
mu imenu. Kadar je zac¢el o tem raz-
misljati je pozabil na vse drugo.

Tudi ta dan se je posvecal temmn
razmisljevanju, a neprestano se mu
je vsiljevala pri tem podoba baronice
Renate. Usiljevala se mu je tako, da
je nehote priznal, kako moé¢ ima Re-
nata eelo nad njim in je zacel pojmo-
vati, zakaj se Mihael ne more logiti
od nje. Prisel je konéno do spozna-
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nja, da mora enkrat govoriti odkri-
tosréno besedo z Renato in Se tisti
dan jo je obiskal. Dobrodosla pre-
tveza mu je bila, da se ni udele%il
vecera pri baronu Benalji, onega ne-
srefnega vecera, na katerem se je
Mihael spopadel z Lenardom.

Ko se je baronici Renati z izbra-
nimi besedami zahvaljeval za pova-
bilo ter obzaloval, da se ni mogel
udeleziti tega vecera, o katerem je
slisal toliko lepega, ga je Renata
ostro prekinila.

»Kako morete govoriti take brez-
pomembne vsakdanjosti, ko leZi tu-
di pri Vas doma eden ranjencev teh
nesrecénih dvobojev. Povejlte mi raje,
zakaj teh dvobojev niste prepreéili.
Vasa dolZznost je bila, da to storite in
da preprecite to klanje.«

Stari Krzinar je v tem trenotku
izgubil vso svojo obiéajno prevdar-
nost. Tako hudo so ga zadele te be-
sede.

»Milostiva«, se je ljutil, »Vase
besede so trde in kriviéne. éastnega
boja ne smete imenovati klanja, Vi
posebno ne.«

»Zakaj ravno jaz ne?«

»Vi ne, milostiva! Morda se mo-
tim, ali ée poznam kot oCe svojega
sina, potem smem reé¢i, da se je dvo-
boj zgodil zaradi Vas.«

— 128 —



»Kako morete kaj takega trditi?
Kdo more to re¢i? Kdo Vam je to po-
vedal.«

»Na mojo ¢ast, milostiva baro-
nica, nihée mi ni rekel ne besedice.
Nihée na svetu!l«

»Kako se potem upate.. .«

»Ker ste edina Zena pod boZjim
solncem, za katero bi se dal moj sin,
ée treba, na kose razsekati.«

»Ni mogoée — ni mogoce — —«
Renata je bila vsa iz sebe. »Nikdar
ne bom verjela — —«

»Milostiva gospa, moj sin Mi-
hael KrZzinar je postenjak,« je rekel
stari zdaj mirno, a s ponosom. »Moj
sin ve, kaj ima storiti in ne bo nik-
dar niti meni, uiti nikomur druge-
mu povedal, v kaki zvezi ste Vi =z
njegovim dvobojem. Toda jaz po-
zZrnam svojega sina, jaz mu vidim na
dno duse in sem uganil, da morate
Vi biti v kaki zvezi z dvobojem. Po-
vedal mi je Mihael le to, da je zasa-
¢il Lenarda pri prislu§kovanju, ga
zgrabil za vrat in ga razzalil. Lenard
ga je na to pozval na dvoboj. To je
vse, kar vem.« %

»In iz tega sklepate, da sem jaz
vzrok dvoboju?«

»Milostiva baronica — vem, da
Vam ni ni¢ za mojega sina, vem, da
ste dama, ki je vzviSena nad vsak
najmanjsi dvom, ali tega vendar ne
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bhodete tajili, da Vas Mihael Ijubi.
Ker Vas ljubi, imate tudi vpliv nanj.
Glejte, milostiva, moj sin je moja
sre¢a in moj ponos. Moja zalost pa
je, da je zaljubljen v Vas, v Zeno dru-
gega moza. Ta ljubezen ga uniduje.
Porabite svoj vpliv na Mihaela v
njegovo korist; iztrgajte iz njegove-
ga srca vsako upanje, prepricajte ga,
da je njegova ljubezen do Vas blaz-
nost, ali me razumete?«

Renata je razumela, le predobro
je razumela. Srce se ji je kréilo, a
vendar je premagala svojo bolest.

»Razumem Vas,« je rekla, »in
storila bom vse, kar bo v mojih mo-
¢eh, da izpolnim Vaso zeljo.«

»Hvala Vam, milostiva,« je de-
jal Krzinar, »nikdar Vam ne bom
nehal biti hvalezen.«

Renata je odloéno odkimala z
glavo in ponosno pogledala staremmn
KrZinarju v oéi.

»N1 se Vam treba zahvaljevati!
Kar ste vi danes izrekli kot svojo Ze-
Ijo, to je bil od nekdaj moj namen ta-
ko glede Vasega sina kakor glede
vsakega, ki bi se mi bil hotel pribli-
zati. Postena Zena sem in ostati ho-
éem postena Zena.«

»Ne dvomim o tem, milostiva, a
hvalezen sem Vam vendar. Dovolite,
da Vam poljubim roko —«
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Renata je strahoma skocila s
stola in se odmaknila.

»Ne dotaknile se me — vasa ro-
ka se mi zdi krvava —«

Zopet je stari Krzinar priSel iz
ravnovesja. Ponosno se je vzravnal
in z glasom, ki se mu je tresel raz-
burjenja, je zaklical:

»Vi pa¢ smatrate netjaka svoje-
ga soproga barona Lenarda Benalja
za poStenega éloveka, Gigar Lkri je
morda tekla po nedolznem. Jaz pa
vam povem, da se tega sorodnika
lahko sramujete. Ni mi mar, iz kate-
rega vzroka sta se z Mihaelom dvobo-
jevala, povem pa na polna usta, da
je baron Lenard Benalja v tem dvo-
boju dvakrat poskusil mojega sina
zavratno umoriti. Ali razumete: za-
vratno umoritil«

Renata je vsa prebledela; plaho
je pristopila blizje.

»Kaj — pravite? — To — ven-
dar — ne — to ni mogoce !«

»Na mojo ¢ast, milostiva — dva-
krat ga je poskusil zavratno umoriti.
Enkrat ga je napadel, ko je bil dvo-
boj prekinjen in je moj sin drzal
orozje obrnjeno k tlom; drugic se je
Lenard sklonil k tlom in je na ta na-
&in od zdolaj gor hotel Mihaela zabo-
sti v sree. To je prepovedano po vseh
predpisih dvoboja, to se po vsem sve-
tu imenuje umor in kdor kaj takega
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stori je morilee. Ko je moj sin Lenar-
da premagal, je imel moj sin po pred-
pisih dvoboja pravico da ga usmrti,
a Mihael tega ni storil.«

»In — ali je Mihael tezko ra-
njen?« Bojeée je vprasala Renata in
povesila o¢i, kakor da je s tem vpra-
Sanjem izdala svojo sréno skrivnost.

»Mihaelova rana ni tezka. Cez
dober teden bo zdrav. Ali vsak Le-
nardovih poskusov zavratnega umo-
ra je bil tak, da je res pravi cudez,
da Mihael Zze ne lezi v grobu. In vidi-
te, milostiva baronica, ko bi bil Mi-
hael v tem dvoboju padel, umrl bi bil
zaradi Vas. Nikar se ne razburjajte.
Saj vem, da ste vi na vsem tem ne-
dolzni in da ni¢ ne morete za to, da
Vas Mihael ljubi. Ali uvideti mora-
te, da sem po praviei v skrbeh =za
svojega sina, ker je vsak ¢as v stanu
staviti svoje zivljenje v nevarnost
— zaradi Vas.«

»Ali — tega vendar ne more
nihée reci, da se je vrsil ta nesreéni
dvoboj zaradi mene,«se je branilaRe-
nata. »Ne spominjam se niti naj-
manjse stvarice vsled katere bi bilo
moglo priti do dvoboja zaradi mene.«

»Saj gotovega tudi jaz nicesar
ne vem ... to pa vem; da Vas moj sin
blazno 1jubi in da bi se zaradi nobe-
ne druge Zene ne dvobojeval... To-
da, obljubili ste mi, kar sem Vas pro-
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sil in to me pomirja vsaj za prihod-
njost. Zato vam bom vedno hvaleZen,
vedno, milostiva baronieca.«

Stari gospod je vstal in se je pri-
pravil za odhod.

»Milostiva — ali mi tudi zdaj ne
daste roke?«

Renata je pristopila blizje in da-
la Krzinarju roko.

sZdravstvujte«, je rekla tiho in
rosa ji je stopila na oéi.

Stari gospod se je priklonil in
poljubil drobno roko baronice Re-
nate. :

»Ne céudim se ni¢, ne ¢udim se
ni¢«, je dejal mrmraje kakor bi go-
voril sam s seboj in naglo zapustil
sobo. :
Ko je stari Kriinar prisel k Re-
nati, ni vedel, kaj da ji naj refe in
niti na jasnem si ni bil, kaj da hoce.
A sedaj je bil paé zadovoljen,da je po
svoji sodbi tako dobro wuredil vso
stvar, a tudi Zalosten, ker je zdaj pr-
vie prigel do spoznanja, kako srecen
bi bil njegov sin, ¢e bi bila Renata
njegova zena.

Ugibal je dolgo, ali naj Mihaelu
kaj pove o svojem Obisku pri baroni-
¢i Renati ali naj o njem moléi. Rekel
si je, da se bo Mihael razljutil, ¢e iz-
ve, kar je vse povedal baronici Re-
nati in kaj je od nje zahteval in ker
se je bal, da bi Mihaelu vsako raz-
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burjenje znalo &kodovati, se je napo-
sled le odloé¢il, da mu za sedaj zamol-
¢i svoj obisk pri baronici Renati.

»Torej, sin moj,« je rekel stari
Krzinar, ko je sedel pri postelji svo-
Jjega sina »vsa Ljubljana govori sa-
mo o tvojem dveboju.«

»To sem si mislil! Ni mala reé
taka dva dvoboja za malo Ljubljanoc.
Kaj je s kapetanom Mrmoljo.«

»Pod kljué so ga spravili. Obi-
skal sem polkovnika in ta mi je ob-
Ljubil, da ga hitro resi zapora.«

»S kom ste Se govorili%«

»Gospa Terezija je priSla vpra-
sat za tvoje zdravje. Grozno je huda,
ne da si ranil Lenarda in da je Mr-
molja spravil Ogulina skoro na dru-
gi svet, marveé¢ da si na veéeru pri
Benalji pozabil plesati z njo. Kako si
mogel pozabiti na ta ples?«

»Tega sam ne vem«, je odgovo-
ril Mihael, ki mu ni bilo prav ni&
vsec, da je oce izvedel ta dogodek.

»Cim ozdravi§, morag Terezijo
obiskati in jo prositi odpuséanja.«

»Prav rad — to se ob sebi ra-
zZume.«

»Storiti mora$ to toliko bolj, ker
je Terezija mnenja, da je ona vzrok
tvojemu dvoboju z Lenardom.«

»Kako to?« Mihael je resniéno
strmel, ko je slisal, kaj si domislja
gospa Terezija.

“
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»Ona misli, da sta se z Lenar-
dom sprla, ker ti nisi % njo plesal.«

»Ljubi o¢e — to je Ze preveé ne-
umno. Zaradi gospe Terezije se ne
bom jaz nikdar in z nikomur dvobo-
jeval.«

»Nel« Prav zategnjeno je izre-
kel stari Krzinar to besedo. »Nikdar?
Z nikomur 2«

»Nikdar in z nikomur, ljubi oce
— tudi ée bi se odlocil, da se z njo
porocim.«

»Kar je moja iskrena zZelja,« je
naglo pripomnil KrZzinar. »Vidis —
zdaj, ko je dvoboj kondéan, ti tudi
lahko povem, ¢esar prej nisem ho-
tel. Zdi sa mi, da si se dvobojeval z
Lenardom zaradi kake zene. Ce ta Ze-
na ni gospa Terezija, mora biti kaka
druga. In to mi ni vSeé. Obljubil si
mi, da si glede gospe Terezije pre-
mislis . . .«

»Saj razmisljam pogostoma o tej
stvari«, se je hitro oglasil Mihael, »a
dogovorjeni rok Se ni pretekel.«

»Da — a zdi se mi, da s1 vendar
nekako vezan, da se v tem ¢éasu ne
zanimas za nobeno drugo, kaj Se da
bi se dvobojeval.« =

»Nisem se dvobojeval zaradi ka-
ke 7enske. Nihée na svetu ne ve, kaj
je bil vzrok dvoboju. Lenard bo mol-
¢al, ker bi bilo zanj sramotno, ¢ée bi
govoril in mene ne pripravi nobena
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sila na svetu do tega, da bi povedal
vzrok dvoboju.

»Potem ni nobenega dvoma, da
si se bojeval zaradi kake Z%enske«, je
vzkliknil stari Krzinar. »Prav to ni
bilo. Poslusaj moj ocetovski svet, Mi-
hael. Vzemi Terezijo. Sreten in za-
dovoljen bo§ in jaz bom imel svoje
veselje, ker mi bo tvoja sreéa lepsa-
la veler mojega Zivljenja. Mihael,
odloéi sel«

»Dokler ne potece dogovorjeni
rok, ne morem nicesar reéi. Se je ne-
kaj tednov ¢asa. To¢no ob minuti, ko
potece rok, Vam povem, kako se
zgodi.

Stari Krzinar ni bil kar nié za-
dovoljen s tem odgovorom, toda ve-
del je, da pri Mihaelu mnicesar ne
opravi, ¢e bi ga zacel siliti in nago-
varjati in zato je umolknil.

X.

Lenard baron Benalja in Stefan
vitez Ogulin sta lezala veé¢ tednov;
Lenard je lezal pri svoji materi, Ste-
fana pa so zdravili v bolniei. Vzlie
temu, da sta drug o drugem le malo
jizvedela, sta si bila svesta, da gojita
oba le eno misel, da ju oba navdaja
le ena zelja. Koprnela sta si poosveti,
in v dolgih urah samote delala naj-
strasSnejsSe nacrte.
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Ko je Lenard toliko okreval, da
je mogel zapustiti posteljo, se je ne-
mudoma lotil priprav za svojo osve-
to. Ves éas, kar je bival v Ljubljani,
je bil vedno v zvezi z rokovnjaSkim
poglavarjem Rudecéim Jakobom, ki
ga je tudi veékrat zvecer obiskoval
in se % njim posvetoval glede razli¢-
nih podjetij. Njemu je Lenard sporo-
¢il, da bi rad Z njim govoril in dober
teden pozneje se je Rudeéi Jakob
oglasil pri Lenardu.

Rudeéi Jakob je bil previden in
nezaupen in Lenardu Ze celo ni ver-
jel ved, odkar je imel sum, da se Le-
nard ¢uti barona in hoée rokovja-
Skega poglavarja lo¢iti od Kleonore.
Vsled tega je Rudeéi Jakob najprej
obiskal svojega prijajatelja Ogulina,
pri katerem je izvedel vse podrobno-
sti dvoboja, tako da je ze slutil, kaj
da bo Lenard od njega zahteval.

Rudecemu Jakobu se je ze dolgo
tozilo po Eleonori. Vse njegove mi-
sli in vsa njegova hrepenenja so ji
bila posvecena; zbiral je denar, se
loteval najpredrznejsih napadov, iz-
vrieval najsmelejsa rokovnjaska ju-
nastva, vse z namenom, da bi ¢éim
prej prigel do tolikega bogastva, da
bi mogel nuditi Eleonori mirno,brez-
skrbno in udobno zivljenje.

Dokler je I.enard z materjo in
sestrama prebival pod cerkljanskimi
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sumami, je Eleonora ljubila Rude-
cega Jakoba. Ljubila ga je strastno,
ne le ker je bil svoje vrste lep moz,
nego tudi zato, ker ga je njegova ro-
kovnjaska slava v njenih oéeh visoko
dvigala nad druge moske.

Materina ciganska kri se v Le-
nardu in v Eleonrori ni nikdar zata-
jila. Bila sta si pedobna, ne le po zu-
nanjosti, nego tudi po misljenju in
znacaju, po ukusu in navadah. Ele-
onora je tudi v mestu ostala taka, ka-
kor je bila na dezeli. Mestna druzba
jo je paé opilila in gladila, a njenih
divjih instinktov ni ni¢ ublazila, paé
pa poostrila njeno zvijaénost in utr-
dila njeno brezvestnost. Ljubki
obraz ji je dal sredstvo, da je varala
vse in da je dostikrat wukanila tudi
svojega brata Lenarda.

Ni¢ ni ugovarjala bratovemu
nasvetu, naj pozabi Rudecega Jako-
ba in skusa ujeli kakega bogatega
zenina. Ravnala se je po Lenardovih
zeljah, celo toli vestno, da jo je brat
dostikrat hvalil; . spretno je nastav-
Ijala svoje mreze in imela kmalu to-
liko éastileev, da so jo zavidala dru-
ga ljubljanska dekleta. Pripravljena
in odloc¢ena je bila, da se omozi s ko-
murkoli, a Rudeéega Jakoba ni po-
zabila niti za trenotek, vedno in pov-
sod jo je spremljalo spoznanje, da bo
Z njim srecéna in da vse, kar stori, se
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zgodi le, da bi sebi in njemu zagoto-
vila bodoénost.

Rudeéi Jakob pa tudi Eleonori
ni zaupal. Vedno ga je trpinéila wmi-
sel, da se mu Eleonora naposled ven-
derle izneveri in se poroéi raje z dru-
gim, kakor z rokovnjaskim pogla-
varjem, ki bo moral vse zive dni tre-
petati pred rabljem. Zato je bila Ze
dolgo sréna zelja RudeCega Jakoba,
da naredi konec tem negotovim in
vsled tega neznosnim razmeram in
ko je izvedel za Lenardov dvoboj je
7e tudi napravil nacért, da pridobi se-
bi Eleonoro.

Ko je vladala v Ljubljani Ze te-
ma, je prisel Rudeéi Jakob na stano-
vanje Lenarda barona Benalje. Pri-
Sel je skrivaj, da ga nihc¢e v hisi ni
videl in skrivaj pa tudi odsel, ¢im se
je zacelo daniti.

Celo no¢ sta se Rudeéi Jakob in
Lenard Benalja posvetovala o ma-
S¢evanju. Vzela sta v pretres razlié-
ne naérte in se dolgo razgovarjala o
vsaki najmanjsi posamiénosti. Mir-
no in hladnokrvno sta se posvetovala
in dasi se je 3lo za smrt razliénih
ljudi, nista nikdar zacutila niti naj-
manjSega usmiljenja z izbranimi
Zrtvami.

Ko je bilo posvetovanje konéa-
no, je Rudeéi Jakob primaknil pred
Lenarda papir in pero s ¢rnilom.
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»Zdaj je samo Se treba, da dolo-
¢iva placilo, ki je dobim, ako storim
in izvedem vse, kar sva se dogovo-
rila. Prevzel sem tesko nalogo. Bil
sem Ze nesStetokrat v smrtnih nevar-
nostih, a v takih Se nikdar, v kakréne
pojdem sedaj. Zato zahtevam tudi
primernega placila, zakaj samo da
osvetim tebe, ljubi Lenard, za to Se
prsta ne ganem.«

»Kakega plaéila pa 8Se Zeli§?
Kar bos storil, ti bo dovolj dobitka
vrglo.«

»Morda bo mnogo dobicka, mor-
da ga ne bo nié. To je moja stvar. A
¢e naj nesem zate svojo glavo na se-
menj, hocéem imeti plaéilo tudi od
tebe.«

Lenard se je lokavo nasmehnil,
kakor bi hotel rec¢i, da dobi Rudedéi
Jakob ze primerno placilo.

»Povej, kaj zahtevas; to mo
ram vender vedeti, kako naj ti dru-
gace kaj obljubim.

Rudeéi Jakob je uprl roko ob
mizo, pogledal resno in grozedée Le-
nardu v o¢i in je rekel:

»Torej slusaj, kaj =zahtevam.
Prvo je, da dobim Eleonoro za Zeno.
V tvojih oéeh vidim, da ti ta moja
zahteva ne ugaja, ali svarim te Le-
nard, izbij si iz glave vse zle misli,
ker v tej stvari ne poznam Sale in ne
poznam usmiljenja.«
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»Kako si postal krivicen in ne-
zaupljive se je hlinil Lenard. Sem li
kdaj izrekel le eno samo besedo, iz
katere sme§ sklepati, da ti necem
dati Eleonore? Kaj sva govorila tisto-
no¢ pred mojim odhodom iz cerk-
ljanskega gozda — saj ves, tistega
hrastovega gozda, kjer imas zakopan
svoj denar? Tedaj sem ti vender pri-
segel, da dobi§ Eleonoro tisti dan za
7eno, ko sam spozna8, da se mores Z.
njo poro¢iti. Sam si rekel, naj poca-
kamo, da zberes dovolj denarja.«

»To je vse res, pa ti Lenard nisi
bil &e nikoli mo# beseda. Po tvojih zi-
lah se pretaka baronovska in cigan-
ska kri, in zmoZen si tudi najgrjega
zloéina.«

»Cujes rokovnjaski poglavar,
ne pozabi s kom govoris.«

Rudeti Jakob se je zasmejal na
ves glas.

»Otrodaj« je z izrazom prezira-
nja zaklical Lenardu. »Ko bi ti vedel
kdo sem jaz, bi Sele prav spoznal,
kaka reva da si. Pohodim in unicim
te lahko. To sam dobro ves. Svarim
te tudi: nikar ne ugibaj nobenih za-
vratnosti. Vsak poskus bi placal z
glavo.«

Rudeci Jakob je govoril tako sr-
dito, da je sicer drzni in neustraSni
Lenard postal nekako plah.

— 141 —



»Toda, pustiva to« je nadaljeval
Rudeéi Jakob. »Jaz ti ne zaupam in
ker hoc¢em varno hoditi, zahtevam
dvoje jamstev, c¢e naj izpolnim na-
jin dogovor. Prve jamstvo je. da po-
sljes ali Eleonoro ali celo rodovino
¢ez poletje nazaj na strmolsko prista-
vo, kjer ste prej bivali. Ileonora
mora ostati pod nadzorstvom mo-
Jih Ljudi, zakaj ti si v stanu in me iz-
das v tistem trenotku, ko je tvoje
mascevanje izvrseno.«

V Lenardu je vse vrelo, toda
znal se je premagovati, znal je tudi
s sovrastvom v sreu sladko govoriti.

»Ti si grd in nehvaleZzen ¢élovek
Jakob,« je rekel oéitajoce.»Storilsem
zatéf ze mnogo in ti z dejanji dokazal
svoje prijateljstvo in svojo zvestobo,
kako mi mores torej o¢itati, da nisem
vreden tvojega zaupanja. Ti me Za-
lis, Jakoh, a jaz sem v resnici zvest
prijatelj in ti hoéem zopet pokazati,
da ti vzlic vsemn zaupam. Ker Eleo-
nora vendar ne more dlje éasa biva-
ti sama na pristavi, pride vsa moja
rodovina ¢ez poletje tja, jaz pa osta-
nem v mestu. Si-li zdaj zadovoljen.«

Rudec¢i Jakob je samo prikimal;
verjel ni Lenardu nicesar.

»In kaj je drugi pogoj — saj si
govoril o dvojnem gamstvu”l« je zopet
povzel Lenard. »Spraviva vse v red.«
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»Za slutaj, da se porocim z Kle-
onoro kakor tudi za slucéaj, da pri
nasem podjetju pridem ob zivljenje,
hotem tvoji sestri =zagotoviti njen
delez na dedséini po baronu Evzebi-
ju. Podpisi torej izjavo, da izplacas
svoji sestri dvajset tisoé tolarjev
in podedujes premozenje barona
Evzebija.«

Molée je segel Lenard po pere-
su in po papirju ter je zapisal izjavo,
ki jo je zahteval Ruded¢i Jakob. Soba
je bila slabo razsvetljena in Rudeci
Jakob ni mpanl malicijoznega na-
smeha, ki je twpetal na ustnicah ba-
rona Lenarda. Ko je bhila 1/3&\'& spi-
sana jo ]e Lenard pocasi in razloéno
precital in jo potem izro¢il rokov-
njafkemu poglavarju. .

»Izpolnil sem torej tudi tvoj dru-
gi pogoj«, je dejal Lenard »in je zdaj
vse v redu.«

»Vse je v redu in najdlje ¢éez tri
mesece bo tudi izvrSeno, kar sva se
dogovorila,« je dejal Rudeéi Jakob
in segel po svoi m plaséu. »Bodi po-
gten, Lenard, in dobro bo za naju
oba.«

»Zanesi se name, kakor se zana-
f§am jaz nate«, je odgovoril Lenard
in je segel Rudetemu Jakobu v 10-
ke. »Cez dober teden bo Eleonora na
pristavi.«
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Stisnila sta si roki — potem je
Rudeci Jakob tiho in previdno zapu-
stil hiSo.

Lenard se je na pol opravljen
vrgel na posteljo, a spati ni mogel.
Sele zdaj je udarila na dan njegova
jeza in uzaljenost.

»Le ¢akaj, hudi¢ rudeéi«, se je
togotil polglasno. »Ko bos visel na
vesalah, tedaj se bom pa jaz veselil!
Ne pravis zastonj, da se pretaka po
mojih zilah italijanska in ciganska
kI‘i.«

Ko je Rudeéi Jakob stopil na
ulico, je videl da se Ze dani. Zavil se
je tesneje v svoj dolgi plasé, pomak-
nil Siroki klobuk v éelo in korakal
sredi ulice, drZe¢ roko vedno ob dr-
zaju svojega bodala. V stari hisi na
Rebri je imel somisljenika, malega
krojaéa, pri katerem se je skrival,
kadar se je mudil v Ljubljani in ki
je bil njegov pomoénik pri razliénih
podjetjih. Krojaé¢ ni vedel, kdo je
Rudeéi Jakob in kaj da je, in Rude-
¢ Jakob je menil, da je pri njem po:
polnoma varen, in da nihée ne ve za
to njegovo skrivalisée. Toda vedel je
eden, Lenard baron Benalja.

Kroja¢ Matjok je Se spal, ko je
Rudeéi Jakob potrkal na njegova
vrata. Na rokovnjasko znamenje je
odprl in spustil Rudeéega Jakoba v
sobo, ki jo je potem skrbno zaprl.
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Krojatevo stanovanje je bilo na-
polnjeno z vsakovrstnim blagom,
“kajti Matjok je bil glavni razpeceva-
lec rokovnjaskega plena. Preskrblje-
no je pa bilo tudi za varnost. Pri
oknu je bila priévrscéena lestev iz vi-
vi, iz sobe je vodila druga lestev v
podstresje, v tleh pa je vodila odprti-
na v klet.

Rudeéi Jakob se je vrgel na kro-
jadevo posteljo, med tem ko je Mat-
jok postavﬂ na mizo mrzle peéenke,
kruha in prasno buteljko plemenite-
ga vina.

»Matjok — dela bo», je konéno
1/1)1000vnr11 Rudeéi Jakob »Dela bo
in zasluzka bo. Ce nama bo sreéa mi-
la, ti ne bo veé treba prodajati ukra-
dcncgﬂ blaga in krpati umazanih
hlacé.«

»Hm — kako si rekel 2« se je ogla-
sil Matjok. »Dela bo — zasluska bo?
Hm — ¢ée bi ga le bilo.«

»Malo krvi bo teklo — pa kaj
zato — da bo le zasluZek.«

»Hm — kako si rekel? malo krvi
bo teklo? je ponavljal Matjok. »Hm
— &e Jo Ze pd(lalji vsak dan preliva-
jo, naj jo enkrat Se krojaé.«

»Ali poznas mladega Krzinar-
jal«

»Hm — Krzinarja? Kajpak! Lep
tlovek! Bogat ¢lovek! Ponosen clo-
vek! Skoda zanj! Ali ga bodeval«
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»Samo gledala bodeva, kako ga
bodo drugi — «

»Hm — pa zasluzek, jaz bi rad
kaj zasluzill«

»Le ni¢ se ne boj — zasluzka ho
dosti.«

Rudeci Jakob je bil sedel k mizi
in se je pokrepéal; Matjok je sedel na
postelji, in gledal pred se na tla.

»Ali poznas barona Benaljo?
Starega barona Benaljo in njegovo
zeno 7«

»Hm — kako si rekel? Benaljo
poznam. Tudi njegovo Zeno poznam.
Suha je kakor bi samo preZganko
klepala.«

»Tu bodeva tudi imela nekaj

opravka — pa ne bo ni¢ hudega. Ti
bos§ moral z njo uiti.«
»Hm — kako si rekel? Ves, Ja-

kob, to me pa nié ne veseli. Ce bi #
njo usel, hi se je morda nikoli veé ne
odkrizal. Jaz pa suhih Zensk ne ma-
ram. Zenska mora biti lepo okrogla.

»Ne boj se, Matjok. Saj ti ne bo
ostala. Samo odpeljal jo bo§ in Se to
ne daleé.«

Matjok ni bil radoveden. Storil
je, kar je Rudeéi Jakob zahteval in
ni nikdar vpragal ne zakaj ne ¢emmu.
Vedel je, da je Rudeéi Jakob mo% be-
seda in to mu je zadostovalo.

»Kdaj pa zaéneval« je vprasal
po dolgem molku.
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»Najbrz ze v kratkem pred
vsem je treba mladega KrZinarja
zvabiti na Lesno brdo. Ti bos na to
pazil, kdaj odide. Ali bo§ znal 7«

»Kaj bi ne! Krzinarjev koc¢ijas
hodi v krémo »k modrasus — tam
bom lahko izvedel, kdaj bo odsel.«

»Dobro! Hodi odslej vsak wveter
»k modrasu« in ko izve§ za Krzinar-
jev odhod, pa to sporoéi mozu, ki bo
prihajal vsako jutro k tebi vprasat.
Za stroske ti dam za sedaj pet tolar-
jev.«

Kadar je Matjok denar zagle-
dal, je bil vselej dobre volje. Naglo
je pobasal tolarje in svecano obljubil
Rudetemu Jakobu, da bo njegovo
naro¢ilo vestno izpolnil.

»Dalje glej, da bos natanténo iz-
vedel, kako zivita baron Benalja in
njegova Zena« je dejal Rudeéi Jakob.
sNamre¢ kdaj ustajata, koliko imata
poslov, kdaj hodi baron iz hiSe in
kdaj gospa, kje spita, kako se pride
v njiju stanovanje — sploh vse kar
je treba vedeti. Ce bo kaj stroskov,
ti jih povrnem.«

Matjoka je beseda o stroskih ta-
ko razveselila, daje celo pozabil na
svoj obi¢ajni »Hm — kako si rekel«
nego radostno obljubil, da izve vse
kar je treba.«

»Potem je vse v redu« je koncal
Rudeéi Jakob pogovor. »Kar bo po-
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zneje storiti, ti Ze o pravem ¢asu po-
vem. Zdaj mi pripravi leZiice, da
bom - do mraka lahko mirno spal.«
Matjok je peljal Rudeéega Ja-
koba pod streho, kjer je imel kamni-
rico, zastavljeno od vseh strani s sta-
rim pohistvom in kjer je pripravil
lezisée za rokovnjaskega poglavarja.
Rudeci Jakob se je zaklenil, polozil
na mizico bodalo in dva napeta sa-
mokresa in potem mirno zaspal.

XI.

Leno so minevali dnevi. Evzebij
baron Benalja se je drzal svojega
doma, kolikor inu je bilo najveé¢ mo-
gote. Casih se je zdelo Renati, da
ostaja doma, samo da bi ona ne §la
nikamor iz hise. Renata je pazila na
svojega moza bolj kakor na punéico
v svojem ocesu, samo da ga ohrani
pri dobri volji in pri zdravju. Lahko
ji to ni bilo, zakaj Evzebij je bil zdaj
mehak in jokav, zdaj zopet siten in
nestrpen.

Mihael ni videl Renate. Ko je
ozdravel in zaéel zopet hoditi v druz-
be in med prijatelje, ga je dostikrat
obsla zelja, da hi govoril vsaj nekaj
besedi z Renato, ali jo vsaj videl, a
ta Zelja se mu ni izpolnila. Naposled
se je odlo¢il, da enkrat obisée barona
Evzebija pod pretvezo, da pride
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vpradat za njegovo zdravje, ker ga
ni nikjer videti.

Tega namena ni mogel izpolniti,
ker je bil poklican na gradi¢ Lesno
brdo. Od tam je namreé dobil obve-
stilo, da so se pojavili rokovnjaéi v
okoligkih gozdih in da zlasti napada-
jo njegovo posestvo, doéim puscéajo
kmete popolnoma v miru.

Kroja¢ Matjok je bil kmalu v
polozaju sporo¢iti Rudeéemu Jako-
bu, da se je Mihael pl. Kriinar .z
dvema najetima élovekoma odpeljal
na Lesno brdo in da je pred svojim
odhodom povedal doma, da bo rokov-
njatem tako posvetil, da se ne bo ni-
koli ve¢ nobeden upal priti v bliZino
Lesnega brda.

Ravno tisti dan, ko je Krzinar
odpotoval iz Ljubljane, se je baron
Tivzebij odloéil, da gre zopet enkrat
v edino kavarno, ki je bila takrat v
Ljubljani. Pri cbedu je bil nenavad-
no #ivahen in je hvalil Mihaela, ki
se upa 7z dvema sluzabnikoma iti na
Lesno brdo preganjat rokovnjace, a
Renata je vender vedela, da je le od-
sotnost Mihaelova vzrok dobremu
razpolozenju njenega moza.

Renati se je KEvzebij samo Se
smilil, tako neskon¢éno smilil, da bi
bila zanj vse storila.

V kavarni je naSel baron HEvze-
bij druzbo dobrih znancev. Kryartal
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je Z njimi in se zabaval ves popoldne
in nié ni zapazil, da so mladi éastni-
ki stikali glave, se ozirali nanj in si
susljaje pripovedovali stvari, ki so
jih oé¢ividno silno zanimale.

V mraku, ravno ko se je baron
Evzebij odpravljal domov, je slucaj-
no prigel v oblizje te druzbe in ¢uvsi
svoje ime, postal pozoren.

»Svetujem ti, bodi previden« je
rekel eden c¢astnikov. »Krzinar je
pri zadnjem dvoboju pokazal, da ne
pusti rec¢i nobene besedice o baronici
Benalji.«

Evzebij baron Benalja je pri teh
besedah prebledel kakor smrt. Naglo
je stopil k mizi, kjer so sedeli cast-
niki. Ni¢ ni rekel, samo gledal jih je,
a s takim izrazom, da so se ga skoro
ustrasili.

Konéno je eden iz druzbe vstal
in ga v vidni zadregi vprasal, kaj da
zeli.

»Govorili ste o moji Zeni in o
plem. Krzinarju« je rekel baron Ev-
zebij. »Govorili ste tako, kakor da se
je KrzZinar zaradi moje Zene dvobo-
jeval z mojim netjakom. Prosim vas,
gospodje, pojasnila, ker ne morem
dopustiti, da bi se raznasale o moji
zeni neutemeljene govorice.«

Mladi mozje so bili vsi poparje-
ni in nihée ni vedel, kaj naj odgovo-
ri razburjenemu Evzebiju.
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»Ce sem prav razumel« je nada-
Ijeval baron Evzebij, »ste rekli, da
Krzinar ne pusti nobene besede re¢i
0 moji Zeni in da je to pokazal s svo-
jim dvobojem. Prisiljen sem zahte-
vati, da mi to razjasnite. Kolikor je
meni znano, ni moja Zena v prav no-
beni zvezi s tem dvobojem. Vprasal
sem tudi svojega netjaka baroma Le-
narda Benaljo, kaj je bil vzrok dvo-
boju in on mi je zatrdil, da popolno-
ma zasebni prepir. Prosim torej, po-
vejte mi, kako morete mojo Zeno
spravljati v zvezo s tem dvobojem.«

Evzebij baron Benalja je pac
drhtel razburjenja in gneva, ali vzlie
temu je govoril z izredno enerzijo in

odloénostjo.

»Qprostite gospod baron . . .« je
koncéno rekel eden ¢astnikov. »Slabe-
ga namena ni imel nihée . . . gotovo
ne . . . pripovedovali smo si paé, kar
se govori po mestu . . .«

»Kaj se govori po mestu? da je
bila moja zena vzrok dvoboju?«

»No . . . da« je naposled izjavil
eden castnikov. »Ce je res ali ¢e ni
res, tega me vem ... a govori se
tako.« “

»In vi to ponavljate« se je raz-
ljutil baron Evzebij »in spravljate s
tem mojo Zeno v tako zvezo z gospo-
dom Krzinarjem, da mora pasti érna
senca na njeno Zzensko cast. Gospoda,
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moja zena nima z gospodom Krzinar-
jem ni¢ drugadnega znanja, kakor z
vsakim druogim moskim, ki ji je bil
kdaj predstavljen. Kdor kaj drugega
trdi,je obrekljivee in kdor takegovo-
rice raznasa, jemlje poSteni %eni
cast.«

Razburjenje je prevzelo barona
Evzebija tako, da je zaéel trepetati
po vsem zivotu, omahoval je in mo-
ral se je z obema rokama prijeti za
stol, da se ni zgrudil.

Castniki so, razzaljeni po Evze-
bijevih besedah, planili po konci in
zaceli protestirati ter zahtevali naj
Evzebij preklice.

Stari moz je Se enkrat zbral vse
svoje moc¢i. Ponocsno se je vzravnal.

»Nicesar ne prekliCem« je izja-
vil glasno, »sicer sem vam vsak ¢as
na razpolaganje.«

Moéi barona vzebija so bile
zdaj izérpane. Omahnil je in padel, a
vjeli so ga kavarniSki gostje, ki so
bili wsi prihiteli, ¢éuv&i nastali
prepir,

Gostje so peljali Evzebija do zo-
fe in ga nanjo pelozili. Moéili so mu
éelo in glavo, raz katero je bila
padla vlasulja in ko je prisel neko-
liko k sebi, so mu dali piti konjaka,
da se je okrepdéal.

Evzebijevi znanci so med tem
pomirjevali razzaljene ¢&astnike in
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jim dopovedovali, naj vendar ne zah-
tevajo zadoStenja od tako starega in
bolnega moza, marveé naj privolijo,
da se stvar iz lepa poravna.

»Dajte Dbaronici Renati ¢astno
izjavo in bavon Iivzebij jo bo dal
vam in vee bo v redu«, so govorili
Gvzebijevi prijatelji in bili trdno
prepri¢ani, da bo baron Evzebij s
tako Gasno poravnavo zadovoljen.

Toda baron Evzebij Benalja ni
hotel o taki poravnavi nicesar vedeti.
Komaj je prisel toliko k sebi, da se
je mogel ganiti, je Ze izjavil, da o
poravnavi ne more biti govora. Liju-
ta jeza na Zaljivee njegove Zene mu
je razvnela kri in odlo¢en je bil, da
vzlie svoji slabosti in starosti prime
za oreZje in brani v dvoboju Cast svo-
je Zene.

Tivzebij baron Benalja je bil
trdno prepri¢an, da ljubi njegova Ze-
na Mihaela Krzinarja, a ¢isto tako
je bil trdno prepri¢an, da Renata
svoje ljubezni ni nikdar izdala z no-
beno besedico in  z mnobenim deja-
njem, niti Mihaelu niti komu dru-
gemu. Mogla je biti vzrok dvoboju
med Mihaelom in med Lenardom, da,
Evzebij ni dvomil, da je res bila
Renata ta vzrok, ali nad vsak dvom
je bilo, da Renata ni dala za to nobe-
nega povoda in da ni o vsem tem ni-

" tesar vedela.
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Braniti ¢éast svoje Zene z oroZjem
v roki in storiti v tem boju smrt —
ta misel je prevzela Evzebija z vso
moéjo, v takem dejanju je videl naj-
lepsi, vse presezajoci dokaz svoje lju-
bezni in udanosti do Renate.

»Ce padem, bo vsaj vedela in
spoznala, kako resni¢no, presréno in
neskoncéno sem jo ljubil« je rekel
sam pri sebi in glasno je zaklical
»odklanjam wvsako poravnavo.«

Opiraje se na dva prijatelja je
sicer tesko stopajoé, a s ponosno pov-
zdignjeno glavo, zapustil kavarno.

S tezavo je prisel baron Kvzebi)
do svojega doma. Njegovo razburje-
nje je bilo tako veliko, da ni¢ ni pa-
zil nase. Stara in lena njegova kri se
je z izredno naglostjo podila po nje-
govih zilah in zaelo se mu je, kakor
da ga je burni prizor v kavarni po-
svezil in pozivil. Sicer je c¢util, da
mu sree bije z izredno silo, a sodil je,
da je to naravna posledica vsega te-
ga, kar je pravkar dozivel.

Posli so se ga ustrasili, ko so ga
zagledali, tako je bil slab in prepa-
den. Vlasulja je ostala v kavarni pod
zofo in gola glava je Sele prav kaza-
la, kako star in izmozgan je baron
Evzebij Benalja.

Prihitela je tudi Renata. Z uda-
no skrbunostjo je sama pripravila vse,
kar je bilo treba; priredila je poste--
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Ijo in poslala po zdravnika. Toda Ev-
zebij baron Beualja ni hotel v poste-
ljo in ni maral ni¢ sliSati o zdrav-
niku.

Odpravil je posle in pozval Re-
nato naj se vsede kraj njega.

»Nekaj vaznega ti imam pove-
dati,« je rekel, ko sta bila sama. »Ne-
kaj neéuvenega se je zgodilo. V jav-
ni kavarni so le obdolzili, da si mi
nezvesta, da ima8 ljubezensko raz-
merje z Mihaelom Krzinarjem, da se
je Krzinar zaradi tebe dvobojeval z
Lenardom . . .«

Spomin na dogodek v kavarni
je v novi¢ razljutil barona Evzebija.
Sedaj, ko je videl poleg sebe Renato
v vsi njeni lepoti in mladosti, ga je
naenkrat obsel sum, da je morda ven-
dar ne dolZze popolnoma po kriviei.

Ker Renata v svojem presene-
¢enju ni takoj odgovorila, jo je Ev-
zebij zagrabil za roko in zakrical
nanjo:

»Ali si éula? Ali si razumela?
Dolze te, da me vara$ in da se je Mi-
hael zaradi tebe dvobojeval z Lenar-
dom.« -~

Sele zdaj se je Renata zganila.

»Ta dolzitev je podla laz,« je
rekla samozavestno. »Prepricana
sem, da sam ne verjames ¢esar me
dolze zlobni Ijudje.«
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»Kaj zlobni ljudje — celo me-
sto govori tako. Ljudje, ki te niti
osebno ne poznajo, si to javno pripo-
vedujejo. Ali pejmis, kaka sramota
Je to zame. V éasti sem postal star
in zdaj kaj takegal«

»Ne razburjaj se, Kvzebij,« je
prosila Renata. »Zaradi podlih govo-
ric se ne sme§ razburjati. Se $kodo-
vati bi ti utegnilo. Povej mi mirno,
kaj se je zgodilo.«

»Se prezeadaj bo§ vse izvedelac,
se je ljutil baron Evzebij. »In kaj bi
ti pripovedovall Saj vendar nisi sle-
pa. Da je Mihael KrZinar v tebe za-
Ijubljen, do blaznosti zaljubljen, to
ve Ze davno vsak otrok. Ali mar sa-
mo ti nisi tega zupazila 2«

Ta izbruh barona Kvzebija je
prisel tako nepriéakovano, in je Re-
nato tako presenetil, da se je nemo
naslonila na svoj stol, sklenila roke
in povesila pogled. Bilo ji je nemo-
gote pogledati svojemu mozu v oéi,
ker ga ni hotela varati in ni hotela
lagati, da ne ve za Mihaelovo ljube
Zen.

»Ce si ti slepa — pa jaz nisem,«
se je Ijutil baron Evzebij. »Kdaj sem
jaz to ze zapazil. Toda zaupal sem ti
brezpogojno. Sedaj pa se gre za tvo-
jo in za mojo dast. To moras vendar
vedeti, da izgubi vsaka Zena svojc
dobro ime, éim jo zaéno ljudje sprav-
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ljati v zvezo = Mihaelom Xrzinar-
jem.«

Stara in iskrena nevolja baro-
na Hvzebija na ves rod KrZinarjev
je udarila z novo moé¢jo na dan.

»Krzinarji imajo sploh slab
glas,« je zabavljal. »Stiskadi so, oSah-
ni, a brezvestni. In posebno ta Mi-
hael; za vsakim Zenskim krilom se
lowiissid

»To ni res,« je Renata segla svo-
jemu mozu v besedo. Bilo ji je nemo-
goce Se dlje poslusati tako obrekova-
nje moza, ki ga je ljubila z vso go-
recénostjo svojega srea.

Evzebija pa je Renatin ugovor,
dasi je bil mirno izrecen, razdrazil
do skrajnosti.

»Kaj — ti ga Se zagovarjas?«
je zakrical in vstal s stola ter se oprl
ob mizo. »Ti se ga upa$ pri¢o mene
zagovarjati? Kaj ne uvidis, kaksen
sum mora to v meni vzbuditi.«

»Hvzebij — kako mores tako go-
voriti?«

»Govorim resnico. Morda bom
moral dati svoje zivljenje, da ope-
rem tvojo cast — ali vse bolj vidim,
da si me varala, da Tjubis tudi ti Mi-
haela, da si me izdala.«

Ponosno je vstala Renata. Iz-
gledala je popolnoma mirno. Kakor
otroka je potisnila Evzebija od sebe
in nazaj na njegov stol.
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»Zdaj bos mene poslusal,« je
rekla z resnim, zapovedujoéim gla-
som. »Mogoce, da zasluzim mmnogo
ocitanj, ali tega ne zasluzim. Nisem
te varala in nisem te izdala. Nikdar
nisem nobenemu moskemu na svetu
rekla besedo, ki bi ga opraviéevala
misliti, da ga Ijubim. Ti ves, da go-
vorim resnico in da nikdar ni prisla
¢ez moje ustnice meresnicéna beseda.
Ti me zdaj dolzi§, da sem te varala,
a vendar ves in, ¢e si poSten,moras to
tudi priznati, da sem ti bila vedno
vdana, da sem te vedno spoStovala
in te imela rada vzlie razliki v sta-
rosti. Nisem ti delala sramote in za-
to zavracam s preziranjem tvoje ob-
dolzitve.«

Kadar je Renata tako nastopila,
je bil Evzebij brez moci, kajti vedel
je vendar, da Renata ne izrece nik-
dar neresni¢éne besede. Iz njenega
ogorcéenja je spoznal, kako hudo jo
je razzalil in ko se je ponosno odvr-
nila od njega, ko je odbila roko, ki
jo je stezal proti nji ter hotela od-
iti iz sobe, tedaj se je Evzebij baron
Benalja prestrasil, da ga zapusti za
vedno.

Renata — mne bezi od mene —
ostani pri meni — odpusti mji —
prosim te — odpusti mi — saj sem

ves blazen saj ne vem kaj govo-
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rim — odpusti mi, saj te ljubim ta-
ko neskonéno — —«

Padel je pred Renato na koleni
in prosil novié:

»Odpusti mi, Renata, saj te lju-
bim ¢ez vse — cez vse —«

»Bog mi je prica, da ti odpu-
géam od vsega srea,« je mehko rekla
Renata in solze so ji stopile v oéi.

Nagnila se je k Evzebiju, da bi
mu pomagala vstati. Hotela ga je
prijeti pod ramo. _

S0 Llhizn bt Gent vEe syl He
jeeljal stari moz in v tem trenotku
padel na tla.

»Jezus... Livzebij... ne umre-
ti... ne umreti,« je kri¢ala Renata.
7 mo¢nima rokama je dvignila mo-
7a in ga stisnila k sebi. »Evzebij...
ali gli&is... Evzebij... govori.. .«

Vse klicanje je bilo zaman, Ev-
zebij baron Benalja je bil mrtev.

S strahom v sreu je gledala Re-
nata to staro truplo, ki je lezalo ob
njenih nogah. Kako se je moglc to
zgoditi. Spomnila se je, kar ji je za-
upno povedal zdravnik tedaj, ko je
Lenard Benalja prvi¢ stopil pred
svojega strica. Zdravnik je takrat
opozarjal Renato, da ima njen moZ
sréno napako in da se ne sme razbu-
riti.

Dobrih deset minut se Renata ni
ganila od svojega mrtvega moZa.
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Sele ko je do cela premagala grozo,
in se zavedla popolnoma, kaj se je
zgodilo, tedaj se je takorekoé pozi-
vila.

Pogladila je mrliéu lice in mu
poljubila roko.

»Hwvala ti za vse, kar si mi izka-
zal dobrega,« so Sepetale njene ust-
nice.

Pozvonila je, a nekaj ¢asa se ni
prikazal noben posel. Vsa hisa je bila
zaradi smrti barona HEvzebija tako
razbujena, da nihée ni slisal zvone-
nja. Naposled je Renata vendar pri-
zvonila neko Zensko.

» Naj gre kdo naglo po zdrav-
nika,« je ukazala Renata. »Ta éas
ostanem jaz tu.«

»Ali Vas ne bo nié strah?« je
vprasala sluzkinja. »Jaz bi se ne
upala ostati sama z mrliéem .. .«

»Mene ne bo strah,« je dejala Re-
nata, »le opravite hitro«.

Renata se je vsedla kraj postelje
in prijela svojega moZa za roko.
Zdaj ni imela druge misli, kakor da
je bil ta mrli¢ njen prijatelj in skrb-
nik, ki jo je ljubil iz vsega srea in
celo umrl z zagotovilom svoje ne-
skonéne ljubezni na ustnih.

Sama ni vedela, koliko céasa je
tako sedela zatopljena v to edino
misel. DBila je Ze noé, ko je prisel
zdravnik, ki je mrliéa povrSno pre-
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iskal in potem izrekel Renati svoje
sozalje.

»Pomoéi tu ni nobene, milostiva
baronica. Rajni je dobro vedel, da
mora v kratkem umreti. Pomirite se
baronica — pomislite, da moramo
vsl umreti . . .«

»Mirna sem, ljubi gospod doktor.
A zdaj sem sama na svetu. Nikogar
nimam, ki bi mi $el na roko. Ali ho-
¢ete Vi ukreniti, kar je za sedaj po-
trebno.«

»Vse Vam naredim, milostiva,«
je izjavil zdravnik. »Vi ste trudni in
potrebni vsaj nekoliko pocitka. Saj
ni mala stvar tak prizor, kakor ste
ga danes doziveli.. .«

»Da, malo poc¢itka sem res po-
trebna,« je pritrdila Renata in odsla
iz sobe, ko je bila poklicala hiSno
kljucarko.

Poeasnih korakov je Sla v svojo
sobo in se vrgla na zofo. Tu se veé ni
bilo treba premagovati in zatajevati,
tu je mogla svobodno dati duska svo-
jim custvom.

Razjokala se je; njena bolest je
bila pristna.

Dusa pokojnega: barona Evzebija
je mogla mirno pocivati, zakaj Re-
nata je #alovala pe svojem mozu
iskreno. Ko bi njena bolest ne bila
tako ¢ista in iskrena, bi jo bila v tem
stanju morala vsaj enkrat preSiniti
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misel, da je zdaj svobodna; mnekako
zadoS¢enje bi ji moralo biti, da ji
zdaj ni treba vecé sile delati, da lahko
svobodno poslusa glas svojega srea
in ¢e hoce, se lahko tudi poroéi =z
Mihaelom Krzinarjem.

Toda ta misel je ni spreletela ne
enkrat in ne enkrat se ni domislila
Mihaela KrZzinarja, prav kakor da ga
sploh ni na svetu.

Renata ni mislila, da je svobod-
na, ¢utila je samo, da je sama in za-
puscena.

Njene misli so bile neprestano
pri umrlem mozu.

Spominjala se je njegovegua gla-
su, njegovega vedenja, da, spomi-
njala se je med solzami tudi njegove
vlasulje.

Najveckrat ji je prislo v spomin,
kako je njen pokojni moz vedno le
zelel, da bi mogel postati mlad za-
radi nje in za njo.

Naslednje jutro je Ze vsa Ljub-
1jana vedela, da je Kvzebij baron
Benalja umrl nagle smrti. Vsa hisa
je bila polna znancev, ki so prisli
kondolirat.

Temnih pogledov, prepaden in
razdrazen je stal med drugimi tudi
Lenard baron Benalja.

Vsi upi njegovi so se v tej noci
podrli, vsi naérti in racuni so mu
bili prekriZzani.
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»Prezgodaj, vsaj Stirinajst dni
prezgodaj ga je hudié¢ vzel,« je sam
pri sebi govoril Lenard.

Tako lepo in dobro je bilo vse na-
peljano. Krzinar je na Lesnem brdu
— Renato bi bili pripeljali tja —
Evzebij bi v svoji jezi nad to sra-
moto svoji zeni nidesar ne zapustil
— nego vse meni — jaz bi bil spravil
Rudecéega Jakoba na vesala, Ogulina
v je¢o in bi bil vzel gospo Terezijo
Ahéinovo . . . Zdaj je ves ta lepl na-
¢ért pokvarjen.«

Lenard bi bil rad govoril z Re-
nato na samem. Morda je ugibal, bi
se ji mogel vsiliti za oskrbnika nje-
nega imetja ali celo za tolaZnika.
Toda Renata je bila napram Le-
nardu skrajno malobesedna in hlad-
na in se ga je oditno izogibala. Se to-
liko ni mogel Lenard izvedeti, ée je
Bvzebij zapustil oporoko.

Pl

Mihael KrZzinar je energi¢no po-
skrbel za varnost .na Lesnem brdu.
Rokovnjaéi so bili ravno napadli nje-
gov grad in odgnali nekaj Zivine.
Mihael je za dobro pla¢ilo dobil do-
volj ljudi, ki so bili pripravljeni iti
% njim na vojno zoper rokovnjace.
Oborozil jih je in jih razdelil na veé
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éet, ki so deloma strazile grad, delo-
ma pa iskale v gozdih rokovnjadev.

Toda odkar je bil Mihael sam na
Lesnem brdu, se ni prikazal noben
rokovnjaé¢ v blizini gradu. Rudedéi
Jakob, ki je vodil rokovnjasko &eto,
je videl, kdaj se je pripeljal Mihael
na Lesno brdo in ustavil je svoje na-
pade na gradi¢, saj so imeli samo
namen, izvabiti Mihaela iz ILjubljane
v gozdno samoto. Zdaj je éakal, da iz-
polni Lenard svojo nalogo.

Cakal je Ze veé dni in postajal
nestrpen, ker je dobival vesti, da se
odpravljajo vojaske ¢ete na lov na
rokovnjace. Moral je svojo éeto raz-
deliti na male skupine, da so se lag-
lje skrivale in nadzorovale cesto, pe
kateri se je imela pripeljati baronica
Renata. Toda ni je bilo, paé pa je
konéno Rudecega Jakoba odposlanec,
ki se je vsak dan oglasil v Ljubljani,
prinesel vest, da baronice Renate ne
bo, ker je njen moZ nenadoma umaxl.

»Torej je Lenardov krasni naért
padel v vodo« se je Skodozeljno sme-
jal Rudeéi Jakob. »Tako lepo si jo
je izmislil. S silo bi bil baronico od-
peljal — njen moZ in vsi ljudje pa bi
bili mislili, da je usla k svojemu lju-
bimeu — mi bi pa bili obema poma-
gali na drugi svet, in Lenard bi hil
podedoval veliko premozenje svojega
strica. Res krasen nadrt. Sam-zlodej
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je moral vtakniti svoje kremplje
vmes in pomagati baronu Evzebiju,
da jo je odkuril s tega sveta, predno
smo mogli Lenardov nacrt izvesti«.

Odposlanec je prinesel obsirno
pismo Lenarda Benalje. Rudec¢i Ja-
kob je pismo temeljito prestudiral.
Izvedel je poleg tega, kar mu je po-
vedal Ze odposlanec, samo Se to, naj
nujno napade Lesno brdo in skrbi,
da spravi Mihaela Krzinarja zanes-
Ijivo iz sveta.

»Ce ti uteffe, so vsi moji upi uni-
Genix je pisal Lenard, »zakaj kakor
hitro se vrne Krzinar Ziv v Ljublja-
no, postane Renata njegova. Masce-
val bi se mu sicer lahko tudi pozne-
je, ali s tem bi mi ne bilo dosti po-
magano.«

»Seveda, seveda« se je rogal Ru-
deéi Jakob, »saj denar je vender ve-
liko veéjega pomena, kakor samo
maséevanje. Ce bi morala Renata
zalovati Se po svojem ljubimeun, bo
imel Lenard najlepso priliko postati
njen tolaznik . . .«

Rudeéi Jakob je bil vesel, da se
¢im prej odkriza teske naloge, ki jo
je bil prevzel, kajti vojaske Gete, ki
so se zbirale v Polhovem gradeu, so
mu delale velike skrbi. Zato je takoj
razposlal svoje Liudi, naj skli¢ejo po-
samicne rokovnjaske éetice na dogo-
vorjeno shajalisée in je tudi sam za-
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pustil skrivaliSée, kjer se je mudil v
zadnjih dneh.

Mihael Krzinar je bil tisti dan
dobil od svojega oceta pismo, =z na-
znanilom, da je baron Evzebij Bena-
lja nagloma umzxl.

Pol ure pozneje je 7Ze odjezdil v
Ljubljano. Jezdil je tudi mimo skri-
valiséa Rudecega Jakoba, a ta je bil
s svojimi ljudmi Ze zapustil ta kraj.
Sele Gez veé dni je Mihael izvedel, da
so rokovnjac¢i tisto noé po ljutem bo-
ju zavzeli Lesno brdo in poklali veé
ljudi. Vsakega, kdor jim je prisel v
roko, so vprasali, kje da je Mihael
Krzinar. Ker je vsak rekel, da je od-
gel, rokovnjac¢i pa tega niso verjeli,
so vsakega teh nesrec¢nikov ubili. Na-
posled pa je prisla pomoé in rokov-
njacéi so se morali umakniti. Uzgali
so pac poprej Lesno brdo, a Ljudje so
ogenj pogasili.

Mihael pa¢ ni slutil, kake nakle-
pe so kovali rokovnjaéi proti njemu.
Ko je odjezdil v Ljubljano, ga je na-
vdajalo tako veselje, kakor ga ni Se
nikdar éutil. Rekel si je sicer da to
njegovo veselje ni posteno in pleme-
nito éustvo, a premagati tega veselja
vendar ni mogel. Ni se pa veselil, da
je Evzebij Benalja mrtev, veselil se
je samo, da je Renata sedaj svo-
bodna.
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»Mislil sem si, da prides, makar
¢e razdenejo rokovnjaci ves grad« je
dejal stari Krzinar, ko je pozdravil
sina. »Naroc¢il sem tudi, da pripra-
vijo velerjo zate. Kar sedi.«

»Torej je res —l«

»Da, da, Evzebij baron Benalja
je mrtev. Prayv hitro je opravil.«

Stari Krzinar je obSirno in na-
tanéno povedal vse, kar mu je bilo
znano o vzrokih Ivzebijeve smrti.
Stari Krzinar in pokojni Benalja se
nista marala, a stari Krzinar je bil
praviden moz in je znal ceniti izred-
no odlo¢nost in vnemo, s katero se je
Benalja v kavarni zavzel za ¢ast svo-
je zene.

Molée je Mihael posluSal gosto-
hesedna pripovedovanja svojega oce-
ta, in ko je ta konéal, je le vprasal za
vecerjo.

»Ti mores v takem sluéaju naj-
prej vprasati za veéerjo?« se je za-
c¢udil stari gospod. »Mislil sem, da
me bo§ vprasal, kaj naj zdaj storis?

»Kaj naj storim? Zdaj je ven-
der cas za vecerjo.«

»Ne odgovori tako bedasto« se
je razlutil stari Kriinar. »Zdaj je Re-
nata vdova in torej ni nobene ovire,
da se # njo poro¢is. Nié se ne ¢éudi.
To je vender éisto naravno. Renata
je brez dvoma najlepsa in najboljsa
7ena v Ljubljani. Omikana je, resna,
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ponosna in znafajna — prav zena po
mojem sIeu.«

»0ce« je veselo vzkliknil Miha-
el in krepko obhjel starega gospoda.
»Kaj res tako mislite, ali se le $a-
lite.«

»Lej ga — kaj bi se Zalil. Do-
kler je zivel baron Evzebij je bila
tvoja ljubezen do Renate prava ne-
sreca zanjo in zate. Bal sem se, fant
moj, da ti uni¢i ta lIjubezen mladost
in veselje do zivljenja. Zato sem de-
lal z vsemi silami na to, da bi se oze-
nil s Terezijo Ahéinovo, ki je vesela
in bogata Zenska. Zdaj, ko je Evzebij
mrtev, storis najbolje, ¢e zasnubis
Renato. Boljse Zene, kakor je ona ne
mores dobiti.«

»To je res -— ali zdaj ni Se ¢as o
tem govoriti. Hvzebij Benalja niti Se
pokopan ni.«

»Moj bog, ali naj mar jokam
za njim? Star je bil; njegov éas je po-
tekel, naj v miru poéiva, kar nas je
zivih pa smemo vendar radunati s
tem, da je izginila ovira, ki je loéila
tebe in Renato.«

»Ljubi oée — nikar se ne pre-
naglite. Saj Se laz ne vem, ée bi me
Renata hotela vzeti.«

»Kaj — tebe — pa da ne bi vze-
la? Ne bodi smeSen, Mihael. Vsaka,
prav vsaka bi te z veseljem wvzela,
Renata pa tembolj, ker te ljubi.«
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»Gotovosti nimam nobene, da
me Renata Ijubi. Nikdar ni izdala,
&ée kaj ¢uti zame. Renata ni taka, ka-
kréne so druge Zenske. V vsem je
drugacéna. IEno leto vsaj se ji sploh
ne smem priblizati. Eno leto bo go-
tovo. zalovala po moZu in hudo bi za-
merila, ¢e bi se ji v tem céasu pribli-
zal z ljubezenskimi in Zehitovanjski-
mi penudbami.

»Clemu si pa potem tako prihi-
tel v Ljubljano? Saj da sem ti pisal
resnico o Evzebijevi smrti, o tem
vender nisi dvomil.«

»Prisel sem sam ne vem Ce-
mu, vsekako ostanem do pogreba.«

Pogreb Evzebija barona Bena-
1je je bil veli¢asten in udelezba je bi-
la ogromna.Toda dosti bolj kot za po-
greb, zalujo¢o vdovo in vse pogrebee
se je javno mnenje zanimalo za opo-
roko umrlega Evzebija. Vedelo se je,
da je bogat, a nihée ni vedel, koliko
premore in nihée ni slutil, kako da
razdeli svoje imetje. Lenard, ki je bil
hitro izvedel, da je Fvzebij Sele pred
kratkim pri cesarskem mnotarju na-
pravil svojo oporoke, je silil, da se
oporoka ¢im najhitreje odpre in ta-
ko je bila Renata Ze dan po pogrebu
poklicana v notarjevo pisarno. Na-
vzoden je bil tudi Lenard.

Oporoka, ki jo je preéital notar
je bila dolga. Vsakemu sluzabniku,
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vsakemu prijatelju je Evzebij zapu-
stil kako malenkost, wvse ostalo pre-
mozenje pa je zapustil svoji Zeni
Renati.

Lenard ni dobil nicesar. Bled
kakor smrt, {trepetajo¢ silnega raz-
burjenja je woslusal Gitanje testa-
menta.

»Torej 270.000 goldinarjev zna-
Sa vsa zapuSéina« je rekel ko je no-
tar koncal, »in od vsega tega veli-
kanskega premozenja ni Svoum S0-
rodnikom, edinim nositeljem njego-
vega imena niti vinarja zapustil.
Dobro ste ga naucili, gospa baro-
niea.«

Uzaljena se je dvignila Renata
in je ostro zaklicala.

»Gospod baron — kaj hocete s
tem recéi.«

»Ne razburjajte se, milostiva ba-
ronica« jo je miril notar. »Gospod
baron Lenard i lahko verjame, da
sem jaz Se prigovarjal baronu Evze-
biju, naj se njega in njegovih bratov
in sester spominja v oporoki, a tega
ni hotel storiti na noben naéin.«

Renata si je v svoji pravieoljub-
nosti Stela v dolZnost opozoriti no-
tarja na okolis¢ino, ki se ji je zdela
vazna.

»Kolikor je meni znano, sta moj
pokojni moZ in baron Lenard vedno
prijateljsko obéevala in se mi ¢udno
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zdi, da se moj mo# na svoje sorodnike
ni nié oziral.«

»Saj jih ni popolnoma pozabil«
je smehljaje rekel notar, »samo Vv
oporoki jih ni hotel omeniti. Placal
je pa dolg, ki je vknjizen na njiho-
vem posestvu. Dotiéne pobotnice je
izrot¢il meni v shrambo z naroéilom,
da jih izro¢im baronici Eleonori in
baronici Ceciliji — ker je ta dar nji-
ma namenjen.

Lenard je spoznal, da je pokojnt
Kvzebij pa¢ izpolnil svojo obljubo,
a da je njega in njegove brate na-
lasé prikrajsal. Njegovega suma, da
je to Renata dosegla, tudi notarjeva
izjava ni omajala. A prvo vzkipenje
svoje jeze je bil ze premagal in zave-
dal se je, da bi storil veliko nerod-
nost, ¢e bi Renato Se kaj Zalil.

»Ne zamerite mi moje prenaglje-
nosti« je rekel Renati prosece. »Saj
mi ni bilo za mojo osebo, nego za
moji sestri. Teh se je pokojni strie,
kakor zdaj vidim, jako wvelikodu$no
spomnil in to mu zagotavlja tudi
mojo hvaleznost. Da se nas bratov
ni hotel spominjati, je naposled é&isto
naravno. 2% delom in trudom si je
striec pridobil svoje premozenje, kaj
éuda, ¢e sodi, naj si tudi drugi moski
njegovega rodu pomagajo kakor
on.«
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Na Renato so te Lenardove be-
sede napravile jazko dober utis. Na
tihem si je rekla, da morda vender
dela krivico temu netjaku svojega
pokojnega moza, in skoro bi bila to
rekla tudi na glas, da se ji ni zdel
zavratni pogled Lenardov sumljiv in
da ni na notarjevem licu zapazila
sumljivega smehljaja.

»Hvala wvam baron Lenard« je
rekla prijazno »za dobre besede o po-
kojnem mojem mozu. Zelim da bi
midva ostala dobra prijatelja in bo-
dite prepric¢ani, ¢a ne bom nikdar po-
zabila kake dolznosti imam napram
najbliznjim in edinim sorodnikom
svojega moza.«

Dala je Lenardv roko. Lenard
ji je roko poljubil prav gore¢e in jo
nekaj trenotkov obdrzal v svoji roki,
potem se je globoko poklonil in z
vroc¢im naglim pogledom odsel.

»Milostiva baronica« je rekel
notar po Lenardovem odhodu, »dovo-
lite mi majhno priporoc¢ilo. Bodite
nekoliko previdni s sorodniki svoje-
ga moza. Izrekel sem vam to svarilo
no izreénem naroéilu pokojnega ba-
rona Kvzebija.«

Strme je pogledala Renata v
resni obraz notarjev.

»Ali mi ne morete ni¢ veé po-
vedati.«
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»Smem vse povedati — ali jaz
nidesar veé ne vem. Ko sem pokojne-
mu vaSemu soprogu priporocal, naj
ne pozabi svojih sorodnikov, je sa-
mo rekel, »slaba kri, pokvarjena
kri; o teh ljudeh ne maram nicesar
slisati; kadar bom mrtev, svarite
mojo Zeno pred njimi.«

Renata se je éudila, kajti dokler
je Evzebij zivel, se ni nikdar tako iz-
razil o svojih sorodnikih. Uganila je,
da je morala med Hvzebijem in med
Lenardom biti neka posebna skriv-
nost in tolmacila si je Evzebijevo
ravnanje tako, da se je pokojnik bal
svojega netjaka. Toda pred notarjem
ni hotela izdati svojih misli in slutenj
in je raditega hitro koncala ta po-
ZOVOr.

»Za ljubljanske razmere ste mi-
lostiva baronica jako bogata dama
— pazite, da vas prekanjenci ne bo-
do oskubili« je Renati pri odhodu
priporocal notar. »Seveda sem vam
vedno v vseh stvareh z veseljem na
razpolaganje.«

»Razume se¢ ob sebi, da si bom
pri vas iskala sveta In poudilax je s
popolnim zaupanjem rekla Renata v
slovo.

Bogata in popolnoma sama na
svetu!

To je bila misel, ki je Sumela Re-
nati po glavi, ko je stopila iz notar-
jeve pisarne.
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Spomnila se je dneva, ko je cele
ure prejokala nad svojim uboStvom.
Onega dneva pred 5. leti, ko je komaj
zapustila samostan in z veselja Zelj-
nimi oé¢mi pogledala v Zivljenje, pa
sta prisla pred 1njo oée in mati in jo
s povzdignjenimi rokami prosila, naj
se jih usmili, naj jih resi bede in sra-
mote in obvaruje svoje brate in se-
stre najhujsega uboStva s tem, da se
poro¢i z Evzebijem baronom Be-
naljo.

Spominjala se je groze, ki jo je
spreletela, ko je star in izmozgan,
stopil prvi¢ pred njo KEwvzebij baron
Benalja, ko je spoznala pozeljenje v
njegovih pogledih, ko je stegnil svoje
vele koséene roke po njej, jo privil
na svoje prsi in kako je s svojimi
tankimi in masfnimi ustnicami po-
Ijubil njena polna cevetoéa usta.

Spominjala se je grenkih solza,
ki jih je pretakala dan poroke in ti-
ste strasne no¢i, ko se ji je zdelo, da
njeno toplo telo objema mrzla
kags .

Ah, koliko je takrat jokala nad
svojim ubostvom; jokala, kakor da
bi ji duSa hotela s temi solzami od-
teéi. :

In sedaj je bila bogata, za Ijub-
Ijanske razmere jako bogata, kakor
ji je rekel cesarski notar, in zdaj ni
imela nikogar na svetu, ki bi bil
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njen. One, za katere je Zrtvovala
svojo svobodo, svojo mladost, pravi-
co do srece in svojo lepoto, one je bi-
la vzela smrt ze kmalu potem, ko je
postala Zena barona Evzebija Be-
nalje.

V svojem petletnem zakonu je
nikdar niti #a trenotek ni zapustil
spomin na vse njeno obupanje zara-
di svojega ubostva. Ni ji bilo treba
stediti. Imela je vsega v izobilju. A
nikdar ni hotela porabiti denarja po
nepotrebnem. Od svojega moza je
vedno zahtevala samo toliko denarja,
kolikor ga je neizogibno potrebovala.
Evzebij ji je dostikrat ponujal, da ji
bo za njene potrebséine dajal mesec-
no primerno svoto. Ponujal ji je to-
liko svoto, da bhi bila lahko mnogo
prihranila. A tega nikakor ni hotela.
Njen ponos jo je silil ohraniti zavest,
da se je prodala v korist svojim star-
Sem in ne v SVO'}O korist.

ZdaJ ii je ]‘01\01111 moz zapustil
vee qvo_]e imetje. V izraz hvaleznosti
za njeno dobroto, ljubezen in veliko-
dusnost, kakor je bilo zapisano v
oporoki. S polno pravico si je rekla,
da sme v tem smislu denar sprejeti,
v polni zavesti, da je bila poStena,
zvesta,dobrotna in velikodusna Zena.

Zdaj je bila bogata — a vsi oni
so lezali pod zemljo, ki so % njo vred
toliko jokali in trpeli zaradi ubostva.
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XIII.

Na zeljo cesarskega notarja, ki
je prevzel uredbo zapuSéine pokoj-
nega barona Evzebija, je ostala Re-
nata v Ljubljani, vendar je imela
namen, da odide ¢im prej mogoce na
dezelo, dale¢ na Dolenjsko, kjer so
lezali vinogradi pokojnega njenega
moza in kjer je vsako leto prebila
nekaj tednov ob éasu trgatve. Tu je
hotela v samoti preziveti ¢as zalo-
vanja in v miru ter nemoteno storiti
primerne sklepe za svojo prihod-
njost.

Komaj je ¢akala na svoj odhod,
kajti presedali so ji nad vse konven-
cijonalni obiski in kar bolelo jo je, s
kako mrzlo, brezbrizno ravnodusno-
stjo so ji ljudje izrekali svoje soza-
Ije. Hvalezna je bila tistim, ki so ji
prizanesli z obiskom in ji kondolirali
pismeno.

Mihael se je pa¢ udelezil pogre-
ba pokojnega ¥vzebija, a ni se mo-
gel odloéiti, da bi Renati sporocil
svoje sozalje. Trdno je bil prepriéan,
da bi Renata smatrala to za hlinjeno,
in da bi nikdar ne verjela, da jo po-
miluje zradi smrti moza.

Mnogo, da skoro neprestano se
je Mihael v mislih bavil z Renato, a
razodel ni tega nikomur, niti svoje-
mu ot¢etu. Z nikomur ni govoril o
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Renati in nidesar ni vedel, ne kaj de-
la, ne kako #ivi, niti kaj namerava.

Gospa Terezija Ahéinova je bila
prav edina oseba, ki je ¢asih prico
njega omenila Renato. Mihael ji je
napravil wvizito, jo spostljivo prosil
odpuséanja, da je na domaci zabavi
pri Benaljevih pozabil na ples, in bil
éudovito hitro sprejet z najpopolnej-
go milostjo. Gospa Terezija je v svoji
zenski lokavosti natanéno vedela, da
je prisel najnevarnejsi cas za cilj
njenega ljubezenskega hrepenenja.
Renata je bila zdaj vdova, torej vse
drugaéna tekmovalka kakor prej, kot
omozena Zenska. Gospa Terezija si
je utepla v glave, da mora Mihael
Kr7inar postati njen moz, in zato je
zdaj razpostavila prav vse svoje
mreze, da ji Mihael ne utecée. Nadzo-
rovala in zasledovala je Mihaela in
Renato s policijsko strogostjo in nik-
dar niso bili tako redni in pogosti
sluéaji, da je Mihaela sreéala, kakor
v tem c¢asu.

Stefan vitez Ogulin, ki je bil
od svoje teske in nevarne poskodbe
v dvoboju jedva okreval, je s stra-
hom zapazil to prizadevanje. Kakor
Lenardu tako je hitra smrt barona
Evzebija tudi njemu prekrizala vse
naérte. Od Terezije je izvedel, da se
namerava Renata za dlje ¢asa prese-
liti v svoj dolenjski vinograd in zde-
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lo se mu je, da mora zdaj na vsak na-
¢in potisniti Mihaela na stran Re-
nate, sicer je nevarnost, da ga vlovi
Terezija v svoje zanjke in potem ob-
sedi sam med dvema stoloma.

Mihael je dobil nekega jutra od
zenske roke pisano pisemee brez pod-
pisa. Pismo mu je kratko naznanilo,
da namerava Renata naslednji dan
odpotovati na Dolenjsko in ostati
tamkaj celo leto, wvso dobo svojega
zalovanja. V dostavku je bilo rece-
no, da za Renatino varnost ni skr-
beti, ker lezi njena hisa v neposredni
blizini znanega gradu, cigar samski
posestnik ji bo kot sosed gotovo v
vsakem oziru sel na roko.

To pismo je Mihaela KrZinarja
razburilo in prestrasilo. Obsel ga je
sum, da ga hocée kak sovraznik zape-
ljati v kako neprevidnost, ki naj mu
gkodi pri Renati. Kdo bi mogel to
bhiti? Ali gospa Terezija, ali pa Le-
nard, si je mislil Mihael, prva, da bi
ga pridobila zase, drugi da bi ga
laglje izpodrinil pri Renati.

V prvi jezi je brezimno pismo
strgal in vrgel pro¢. Njegov lojalni
znacaj se je upiral temu, da bi tako
pisanje koli¢kaj wuposteval. Toda
stvar mu ni 8la iz glave. Skrbelo in
bolelo ga je samo eno, da bi Renata
odsla za dolgo ¢asa iz Ljubljane, ne
da bi jo on videl. Dopovedoval si je
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na vse nacine, da ji kondolenénega
obiska po preteku obicajnega roka
ne more veé¢ napraviti, drugace pa,
da ji ne sme v ¢asu zalovanja napra-
viti vizite.

Toda naposled so obledeli vsi ti
pomisleki; hrepenenje, videti Rena-
to, je bilo moénejse od vseh ozirov in
Mihael se je le napotil, da napravi
Renati obisk.

Nagznanilo, da se ji zeli Mihael
pokloniti, je presenetilo Renato in jo
vznemirilo. Vse te dni od smrti svo-
jega moZa, ni mislila na Mihaela.
Kadar se ga je spomnila, vselej si je
znala to misel pregnati, tako velika
je bila moé njene volje, tako trden je
bil njen sklep, posvetiti ¢as Zzalova-
nja spominu uinrlega moza, ki ji je
zapustil vse kar je imel in premogel,
da ji dokaze svojo ljubezen in izbri-
Se 1z njenega spomina vtisk, da Jjo
je kupil in jo pripravil z izkorisca-
njem nesreée njenih starsev ob sre-
¢o in mladost.

Tezek boj je Renata bila v svo-
jem srcu preduo se je odlocila, spre-
jeti Mihaelov obisk. V prvem trenot-
ku se ji je zdelo, da Zali spomin svo-
jega mrtvega moza, Ce sprejme ti-
stega, ki si je znal pridobiti njeno
srce. Toda naposled je vendar tudi
pri njej premagala vse pomisleke
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zelja, da vidi pred svojim odhodom Se
enkrat Mihaela.

_ Pocasi in z nenavadno sloves-
nostjo je vstopil Mihael. Renata mu
Jje sla nasproti in-mu je dala roko.
Mihael se je te roke le rahlo dotaknil
in jo poljubil lahko, a s tako spost-
Ijivostjo, kakor kaki svetnici.

V prvem trenotku bhi bilo Miha-
elu skoro usla beseda o sozalju na
smrti barona Evzebija, a znal se je
premagati.

»Cujem, milostiva baronica, da
mislite za dlje ¢asa zapustiti Ljub-
ljano. Upam, da mi ne bodete zame-
rili, ¢e se vam drznem ponuditi svo-
Jjega oceta in svojo pomoé v vseh
sluéajih, kadar bi sploh potrebovali
sveta in pomo¢i. Ta dobra volja naj
upraviéuje moj obisk.«

»Zahvaljujem se vam za vaso
prijazno ponudbo,« je odgovorila Re-
nata. »Za svojega zastopnika sem iz-
brala notarja, ali za slut¢aj, da bom
kdaj potrebovala kakega posebnega
sveta ali pomoé¢i, mi je Ijubo, da
vem, kje ga dobim.«

Moléala sta oba in nista vedela
kaj bi dalje govorila.

»Veseli me, da ste ozdraveli od
svoje poskodbe v dvoboju,« je cez
nekaj trenotkov tiho in plaho izpre-
govorila Renata.
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»Ni hilo ni¢ posebnega, milosti-
va baronica.«

»Ni bilo prav, da ste se dvoboje-
vali.« Renata je z veliko resnobo po-
gledala Mihaelu v o¢i. »Ni mi znan
vzrok dvoboju, a naj je bil kateri
koli, to ni bilo prav, da ste se dvobo-
jevali.«

»Casih je ¢lovek primoran poslu-
7iti se tega najskrajnejSega sred-
stva.«

»In prouzro¢i s tem veliko ne-
sreto« je naglo dejala baronica Re-
nata.

Spomnila se je vecera, ko jo je
njen pokojni moz obsul z o¢itanji za-
radi tega dvoboja in potem pred njo
wmnrl.

»Pride ¢as, ko vas bom vprasala,
kaj je bil vzrok tega dvoboja je rekla
¢ez nekaj tremotkov »in takrat vam
bom tudi povedala, kako nesreco je
prouzrocil.«

»Vem. kaj imate v mislih« je od-
govoril Mihael. »Znano mi je, kaj se
je zgodilo in govorilo v kavarni v
dan smrti vaSega soproga.« Nimam
vzroka vam kaj prikrivati.

»Cle %e to veste — potem odgo-
vorite mi, je-li bila tista govorica
utemeljena 7«

Renata je vedela, da bi ne smela
tega vprasati, a vpraSala je vendar.
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Mihael ji je naravnost pogledal v
o¢i potem je rekel:

»Tisti veéer — na domadi zaba-
vi pri vas — sem govoril z vami o
svojih ¢ustvih. Lenard Benalja je sto-
Je¢ za preprogo prisluskoval. Hotel
sem ga prisiliti, da bi mol&al in tako
je prislo do dvoboja.«

»Ni bilo prav — ni bilo prav«
je kakor v sanjah govorila Renata,
»toda — zahvaljujem se vam vendar,
da ste se zavzeli za mojo éast.«

»Renata — ali hocete za dolgo
iz Ljubljane?«

»Za eno leto.«

»Ali vas smem kdaj obiskati%«

»Ne, ne, Mihael« je wvzkliknila
bojece, a Mihaela je vendar prevzelo
céustvo srece, saj ga je poklicala s
krstnim imenom.

»Torej — cno leto —« je zavzdih-
nil Mihael, »dolgo je eno leto . . .«

Renata je spoznala, da tega po-
govora ne sme nadaljevati, ¢ée node
greSiti  proti spominu umrlega svo-
jega moza. Njeno lice je dobilo v hi-
pu strog izraz.

»Gospod plem. Krzinar — tako
‘ne smeva govoriti« je rekla resno.
»Jutri odpotujem . . .«

Tudi Mihael se je zavedal, da je
sel predaleé.
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»Ne bom vas dlje zadrzaval, mi-
lostiva baronica. Oprostite mi moje
nadlegovanje. Vsa sreta z vami . . .«

»Zidravstvujte.«

Razsla sta se. Renata je kazno-
vala sama sebe s tem, da Mihaelu ni
dala roke. Videla je, kako ga to boli,
videla je zalost v njegovih océeh, a
vender ga je pustila tako oditi. Eno
leto je hotela posvetiti spominu svo-
jega moza, popolnoma in neprikraj-
Sano, in zal ji je bilo resni¢no, da je
7e zdaj gresila proti tej zaobljubi.

»Kako bo mogoce prebiti celo
leto, ¢e sem %Ze sedaj tako slaba, da
ga le vidim.«

Uro po Mihaelovem odhodu je
baron Lenard Benalja zZe vedel, da je
bil njegov tekmee pri Renati. Stiskal
je pesti in prisegal sam pri sebi, da
je bil to zadnji obisk Mihaelov v Re-
natini hisi.

Lenard baron Benalja je bil v
obupnem polozaju. Denarja ni imel.
Poprej mu je njegov stric dajal v me-
seénih obrokih one tolarje, ki si jih
je bil izgovoril. Sedaj ni dobival ni-
cesar in podedova] tudi ni nicesar.
Se za stam)vam(, ni imel.

Ko je z Rudetim Jakobom skle-
nil krvno pogodbo, je lahkega srca
obljubil, da poSlje Eleonoro in vso
svojo rodovino va strmolsko prista-
vo pri Cerkljah in jih takorekoé¢ iz-
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ro¢i rokovnjaskemu poglavarju kot
Jamstvo, da izpolni tudi on pogodbo.
Lenard ni nikdar mislil, da bo moral
to obljubo tudi resniéno izvrsiti. Ra-
c¢unal je, da éim izvrsi Rdeéi Jakob
kar je obljubil, ga Lenard izda go-
sposki in ga spravi na veSala, s ¢imer
bi bil ves rac¢un poravnan.

Toda nesreta ga ni zapustila.
Evzebij je umrl, predno je bila Re-
nata odpeljana in tudi Krzinar je
utekel namenjeni mu usodi. Povrh
pa zdaj ni bilo denarja, niti toliko,
da bi se bil mogel Lenard prezivljati.

Pomagal si je z dolgovi, kakor
Jje paé §lo, a uvideval je, da tako ne
more iti noben teden veé¢. Iz pisem,
ki mu jih je visala sestra iz strmol-
ske pristave je razvidel, da jo rokov-
njac¢i skrbno ¢uvajo, tako da se skoro
ne more ganiti. Milo je prosila brata
pomoéi. Prej, ko je Zivela na pristavi
in ljubkovala z Rude¢im Jakobom,
Ji je bilo to prijetno kratkoéasje. A
od tedaj je spoznala prijetnosti in
udobnosti mestnega Zivljenja ter se
navadila aristokratié¢ne druzbe in se-
daj ji je bila rokovnjaska druzba
grozna in Rudedega Jakoba je samo
sovrazila ter se ga hotela za vsako
ceno iznebiti.

»Pomagaj nam nazaj v Ljublja-
no, tu nam ni obstati« tako je pisala
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Lenardu in ta si je obupno belil gla-
vo, kaj naj stori.

Do]go ]e ug1ba] ée naj se ne po-
niza in na] prosi Renato, da bi 1)0(1-
pirala njegovo rodovino. Toda nje-
gov ponos mu je to branil in Se bolj
prepri¢anje, da bi mu Renata pac
brez dvoma pomagala, da bi pa bilo
s tem izgubljenc vsako upanje, da
postane njegova Zena in da dobi tako
njeno premoZenje v roke. Z miloSéi-
no bi ne bilo pomagano niti njegovi
rodovini, kaj Ssle njemu.

Pogostoma je mislil na gospo
Terezijo Ahéinovo. To bi bil e dosti
raje vzel kakor Renato, a wvedel je,
da ima tam najmanj upanja, ne le
ker je gospa Terezija bila do blazno-
sti zaljubljena v Mihaela KrZinarja,
nego tudi zato, ker se je Stefan vitez
Ogulm trudil na vse nacine, da si pri-
dobi Terezijo in njen denar. Ogulina
se je Lenard bal, ne le ker je poznal
vso njegovo preteklost, nego tudi ker
je vedel, da bi se Ogulin, ¢e treba
tudi z najskrajnejsimi sredstvi ubra-
nil vsakega tekmeca.

Krzinar in Ogulin — ta dva sta
bila Lenardu na potu, ¢e bi teh dveh
ne bilo, bi imel upanje, da si pridobi
bodize Terezijo ali Renato.

A kaj storiti? Kolikrat je Ze Le-
nard cele dni in cele noé¢i iskal odgo-
vora na to vprafanje, a ga ni nasel.
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Mihaelov obisk pri Renati je bil
Lenardu v dokaz, da je nevarnost po-
stala najvecja, ta obisk ga je sprav-
ljal kar v obup, zlasti ker je bil po-
vrh Se v najvedji denarni zadregi.

Mnogo ur je begal po ljubljan-
skih ulicah in samotnih potih v oko-
liei, premisljujeé¢ kako bi si pomagal
za seda] in za prihodnjost.

To je vedel, da se Renata in Kr-
zinar Se nista zarocila, tudi ¢e sta se
domenila glede svoje ljubezni in po-
roke. Toliko se je bil Lenard v Ljub-
ljani ze olikal, da je vedel, da se vdo-
va nekaj tednov po mozZevi smrti ne
zaro¢i, vsaj ne javno. A tudi ée je
tajno zarocena ali samo dogovorjena
z Mihaelom, je vedel Lenard, da so
vsl njegovi upi vicevi, dokler je Kr-
Zinar Ziv.

Pozno ponodi je prisel izmuéen
in utrujen domov v svoje samotno
stanovanje. Na obrazu se mu je vi-
dela neka srdita odlo¢nost; poznalo
se mu je, da je priSel do jasnega
sklepa.

Vzlic pozni uri se je lotil pisanja
in pisal je do ranega jutra. Skrbno
je pazil, da bi se njegova pisava ne
spoznala. Napisal je ve¢ pol dolgo pi-
sanje, je zapecatil in sam nesel na
postni urad. Ko se je vrnil, je spisal
Se nekaj pisem, teh pa ni oddal na
posto, nego jih nesel v malo gostilno
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na sedanji Dunajski cesti, kamor so
hodili ljudje iz Cerkelj, ki so oddana
pisma jemali seboj in jih doma od-
dali naslovljencem.

»Naj se zdaj zgodi kar hoce —
ali zmagam, ali pa pogineme« si je
rekel Lenard, ko je legel konéno ze
pri belem dnevu k poéitku.

XIV.

Kroja¢ Matjok na Rebri je rad
dolgo spal, toda odkar je bil v sluzbi
Rdecega Jakoba, je bil eden ])IVlh
Ljubljancanov, ki so vstajali ob zori.
Prijetno mu to ni bilo, toda Rudeci
Jakob mu je bil strogo zabiéil, da
mora ze na vse zgodaj obhoditi vse
gostilne, po katerih je zanj zbiral no-
vie, kajti Ze zgodaj dopolde je priha-
jal zaupnik rokovnjaskega poglavar-
ja po ta obvestila v mesto.

Lepo, prijazno jutro se je pora-
jalo, ko je kroja¢ Matjok prilezel z
Rebri, ugibajoé¢, kje naj si privoséi
prvi kozaréek okrepéujocega in po-
zivljajo¢ega brinovéka. Mahnil jo je
proti sodniji na AabJeku, a %e na Sv.
Jakoba trgu je na svoje zacudenje
zagledal koéijo, ki je bila videti
oblozena s koviegi.

»Pasja dlaka« je dejal sam pri
sebi, »kdo je pa tako nemmen, da
vstaja ze ob §tirih, ée mu ni treba.«
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Hitel je h kot¢iji in pogledal
skozi okno. Na prvi pogled je spoznal
baronico Renato.

Krojaé Matjok je v prvem pre-
senecenju grdo zaklel. Edina Zenska
v Ljubljani, po kateri je Rude¢i Ja-
kob vedno vpraseval in hotel imeti
obvestil, je bila baronica Renata in
ravno o tej Matjok niti tega ni vedel,
da hoce odpotovati.

Matjok je zahvalil boga, da jo
je vsaj pred odhodom Se videl. Pri-
tisnil je klobuk v ¢Gelo, zapel svoj jo-
pi¢ in tekel kar je mogel mimo Sent-
jakobske cerkve, da bi prehitel Re-
natin voz, ki je peljal po Florjanskih
ulicah.

Pri dolenjski mitnici se je kro-
jaé Matjok ustavil. Poznal je mitni-
¢arja 1in zacel 7 njim prijateljski
kramljati.

»Kam se neki peljejo ti 1judje?«
Jje vprasal mitni¢arja, ko se je pri-
blizal Renatin voz.

»To bomo kmalu izvedelix je
menil mitnicar.

Voz je ustavil. Mitniéar je pre-
jel obi¢ajno plaéilo in nesel potno
dovoljenje baronice Renate strazniku
v sobo na upogled.

»Ce da za kozarec brinovea, pa
ti povem, kdo je ta gospa, ki se tu
pelje in kam da gre.«
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Mitni¢ar je wvse to éital v pot-
nem dovoljenju in Matjok je dobil za
kozaréek brinovea mnajboljSe pojas-
nilo.

0d dolenjske mitnice jo je Mat-
jok mahnil okmg grada v mesto, kaj-
ti v to¢ilniei pri »bidelmonu« poleg
rotovia so se od Seste do osme ure
zjutraj shajali razliéni mestni usluz-
benci, da se pokrepéajo z brinove-
kom ali slivovko za naporno svojo
sluzbo.

Matjok je ma prvi pogled spo-
znal, da se je moralo zgoditi nekaj
posebnega, nekaj silno vaznega, kajti
magistratni  usluzbenci so stikali
glave in govorili tako razburjeno, da
niti Matjokovega prihoda niso zapa-
zili. Skromni zakotni krojatek Ma-
tjok se seveda ni upal pridruziti se
mogoénim magistratnim  usluzben-
cem. PoniZno se je vsedel k vratom,
naroé¢il svoj brinovéek in vzel svoj
molek v roke. Molil seveda ni, nego
vlekel na uSesa kar se je dalo.

Ze koj pri prvih besedah bi bil
Matjok skoro skoprnel. Razumel ni
vsega, kar se je govorilo, a slisal je
vsaj toliko, da je zvezo lahko uganil.
Bilo mu je jasno, da preti njegovemu
gospodarju in dobrotniku Rdeéemu
Jakobu silna nevarnost, da je izdan
in da pojdejo vojaki e ta dan od treh
strani lovit rokovnjasko druzbo.
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Kolena so se mu $ibila, ko se je
plazil iz toéilnice. Hitel je domov in
nestrpno ¢akai zaupnika Rudecega
Jakoba. Bal se je, da bi ga morda
sluéajno ne bilo, kajti ni imel nobe-
nega pojma, kje bi znal Rudedega
Jakoba dobiti in ga pravocasno
svariti.

Toda zaupnik je prisel o pravem
¢asu in Matjok mu je povedal vse,
kar je vedel.

»Ne smeva se prenagliti« je de-
jal rokovnja¢. Se je dosti ¢asa, da
pridem pred vojaki domov. Ce odje-
zdim opoldne, sem gotovo nekaj ur
prej doma, nego pridejo vojaki. Poj-
diva vsak poizvedovat, kar je Se mo-
goce izvedeti, opoldne se dobiva pri
znamenju na Dunajski cesti. Delaj
dobro Matjok in dobil bo$ bogato
plaéilo.«

Oba sta 8la na delo. Matjok, ki
je poznal vsakega ¢loveka, ni imel
posebnih tezav izvedeti vsaj najvaz-
neje. Ko je prisel opoldne k zname-
nju na Dunajski cesti, je povedal za-
upniku Rdecega Jakoba, da so se vo-
jaki Ze odpeljali. Na desetih vozeh so
se odpeljali in bodo rokovnjace pri-
jeli od treh strani. Vsa rokovnjaska
pota, vsa skrivaliSéa so izdana in tu-
di naznanjeni vsi tisti ljudje, ki so
rokovnjaski pomoc¢niki in podpor-
niki.
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Toda Matjok svojih velikih no-
vie, ki jih je prinesel, ni bil nié ve-
sel. Ves zelen je bil v obrazu in strah
mu je stresal kosti.

»Tudi v Ljubljani iS¢ejo Ze vse
jutro nekega gospoda, nekega znane-
ga imenitnega gospoda, ki velja za
bogataa. Stefan vitez Ogulin mu -
pravijo. Prisli so Ze zgodaj na njego-
vo stanovanje, ze pred sedmo uro, 2
ga niso veé¢ dobili. Ko so vstopili v
sobo, je bila postelja Se gorka. Usel
jim je pred nosom. V podstresju je
imel prekopan zid v sosednjo hiso in
po tej poti je usel. Zenske v hisi pra-
vijo, da ga je hil malo prej prisel
klicat neki tujec.«

»Najbrz je imel na policijsken:
ravnateljstvu kakega prijatelja, ki
ga je svaril« je menil zanpnik Rde-
¢ega Jakoba. »Le pazi Matjok, da
zdaj ne bodo prijeli Se tebe.«

»Vzemi. me seboj, jaz se ne
upam domove, je prosil Matjok. »Ce
mi pridejo na sled, bom izgubljen.«

»Varnejdi si v mestu, kakor bi
bil zunaj pri nas. Bodi pameten.
Ostani tu in poizveduj dalje, Rdeéi
Jakob bo tvojo zvestobo Lkraljevsko
poplacéal.«

Matjok je ostal v mestu, v
svojem stanovanju je odstranil vse,
kar bi ga bilo moglo izdati, svoj de-
nar je skrbno skril in potem hodil po
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krémah in zabavljal na rokovnjace,
da se je delala tema ter hvalil in sla-
vil gosposko, ki tako energiéno ¢uva
javno varnost.

»Bog daj in mati boZja in moj
patron, da bi vojaki vjeli rokovnjace
in jih vse obesili«, s temi besedami
je koncéal Matjok v vsaki krémi po-
govor o rokovnjacih, dokler niso za-
¢ele obilne mnozice zavzitega brinov-
ca nanj vplivati. Strah, ki mu je raz-
jedal srce, mu je dajal moé, da je pil
Cez vse mere in ndposled nezavesten
oblezal v neki krémi. Spravili so ga
v hlev, da bi tam prespal svojo pija-
nost, a ni se ved prebudil. Zganje ga
je bilo umorilo.

Lenard baron Benalja je Sele po-
poldne izvedel o uspehu svojega
pisma na policijsko ravnateljstvo.
V kavarni so mu povedali, da je do-
bilo policijsko ravnateljstvo brez-
imno ovadbo, ki je pa navajala take
natanénosti, da ni dvoma, da je neki
rokovnja¢ sam izdal svoje tovarise.
V gosposkih in mesSéanskih krogih
je stvar vzbujala velikansko senza-
cijo, ker je bil vanjo zapleten Stefan
vitez Ogulin. Policijsko ravnatelj-
stvo je bilo v dvomih, ¢e je Ogulin
res zapleten v rokovnjasko druzbo.
Mislilo je, da ga hoée kdo iz kake
mascevalnosti  osumniéiti. Zato je
uradnik, ki je imel noéno sluzbo ter
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dobil pismo Se predno je bil dan —
ker je Lenard zapisal na naslov »sil-
no mudno — skrajna nevarnost« —
dal poklicati policijskega ravnatelja
iz spanja in mu stvar naznanil. Rav-
natelj je odredil, naj gre komisar z
dvema detektivoma Ogulina iskat
na dom, naj ga tam zaslisi in izvrsi
hiSno preiskavo, a Sele ¢e dobi vsaj
nekaj dokazov za njegovo krivdo, naj
ga aretira. Ogulin je pa pravoéasno
posvarjen pobegnil, in vsa Ljublja-
na je bila prepricana, da je bila ob-
dolzitev utemeljena in Ogulin res za-
veznik rokovnjaske druzbe.

Najbolj je bilo o tem preprié¢ano
policijsko ravnateljstvo, ker je pri
hisni preiskavi naslo veé¢ sumljivih
stvari, pri¢ujoc¢ih da je bil Ogulin
nevaren ¢lovek. :

Lenard baron Benalja je dobro
igral svojo vlogo. Zabavljal je na
ljudi, kako da so se mogli dati toliko
¢asa varati in se jezil sam nase, da si
je v svoji dvobojni zadevi izbral ta-
kega sekundanta. V svoje opravice-
vanje pa je navajal, da je Se malo
tasa v Ljubljani in dd se od njega ne
sme pricakovati, da bo ljudi bolje
poznal, kakor tisti, ki so Ze dolgo z
njimi znani.

Tri dni ni bilo niéesar sliSati o
vojaski ekspedieiji zoper rokovnjace.

— 193 — 13



Ti dnevi so bili za Lenarda najhujsi
v vsem njegovem Zivljenju. Pisal je
bil svoji sestri Eleonori, naj izve, kje
ima Rdeéi Jakob svoj zaklad zako-
pan, naj to izve za vsako ceno, prav
za vsako, pa ée bi bilo treba Zrtvo-
vati celo deklisko éast . . . Tri dni
je ze cakal, a Se ni bilo nobenega od-
govora, nobene vesti, dasi je nujno
zahteval obvestila. Lenardove teles-
ne in dusSevne muke so bile neznan-
ske. Niti trenotek ni nasel miru. Sa-
mo § ¢eznaravinim naporom  vseh
svojih sil je mogel krotiti samega
sebe toliko, da je el vsak dan dva-
krat v kavarno poizvedovat, kako se
je obnesla njegova spletka; samo ve-
selje, da je odstranil Ogulina mu je
lajSalo grozne ure, ki jih je prebil v
svojem samotnem stanovanju.

Cetrti dan se je razvedelo po
Ljubljani, da wvojaska ekspedicija
proti rokovnjacem ni imela pravega
uspeha. Nekdo je moral rokovnjace
svariti, kajti ko so prisli vojaki, so
nasli rokovnjaska skrivaliséa zapu-
Séena. Rokovnjaci Se toliko ¢asa niso
imeli, da bi bili odnesli svoj plen, ki
so ga imeli spravljenega v svojih
skrivali§éih. Brezimna ovadba na po-
licijsko ravnateljstvo je bila, kakor
so se vojaki prepricali, popolnoma
resniéna, ker so bile vse navedbe
tocne.
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Obenem se je pa razvedelo Se ne-
kaj drugega, in to je vso Ljubljano
spravilo pokonei. Rokovnja¢i so bili
uzgali strmolsko pristavo pri Cerk-
Ijah, kjer je prebivala Lenardova
rodovina. Pelili so bili vse z oljem in
nanesli slame, tako da je bila vsa
pristava v trenmotku v plamenu.
Nihée ni vedel, kaj se je zgodilo z
rodovino Lenardcvo. Nobenega sledu
ni bilo o njih. Na pogoriséu so vojaki
pac¢ nasli nekaj okosti, a kmetsko pre-
bivalstvo okrog Cerkelj je domne-
valo, da so rokovnja¢i najbrze odpe-
Ijali vso rodovino seboj.

Vojaki so aretirali mnogo kmet-
skih mo% in zZensk, ki so bili na sumu
kot rokovnjaski zavezniki in jih pri-
peljali_v Ljubljano, a nihée ni vedel
povedati, kaj se je zgodilo z Bena-
ljevimi.

Za Lenarda je bil to udaree, ki
ga je popolnoma potrl. Razburjenje
teh dni ga je bilo telesno oslabilo, da
je bil prepaden in bled kakor smrt,
a vest, da je izginila njegova rodo-
vina ga je skoro unic¢ila. Blazen bo-
lesti in obupa je padel na tla in
nesti so ga morali na njegov dom.

Sotutje z Lenardom je bilo
gplogno. Policijsko ravnateljstvo je
takoj pisalo na vse strani na Kranj-
gkem in po sosednih deZelah ter na-
rotilo ostro zasledovanje vseh sum-
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Ijivih 1judi in natanéno iskanje in
poizvedovanje po Benaljevih, toda
sam ni imel dosti upanja, da bi nje-
gov trud imel kak uspeh.

Preiskave in poizvedbe v Cerk-
Ijah in v okoliei so spravile na dan,
da je bila Lenardova mati prav zad-
nje dni pred nesrec¢o tezko bolna in
da je najbrZze umrla. Iz tega se je
sklepalo, da so rokovnjacéi s pristavo
vred tudi njeno truplo prepustili pla-
menu,. njene otroke pa odpeljali s
seboj.

Lenard ni bil v dvomih, da se je
res tako zgodilo in prav zavest, da
je on sam tega kriv, mu je bila naj-
strasnejSa in ga je najbolj muéila.

Navdajal pa ga Jje tudi strah
pred Rdeéim Jakobom. Preverjen je
bil, da smatra Rdeci Jakob njega za
izdajalea in da se pripravlja na stras-
no mascevanje.

Kaj bo, kaj po¢eti? To je mudéilo
in trpin¢ilo Lenarda vse dni bolezni,
in obiski njegovih znancev mu niso
bili nobena tolazba, nego le povod
novim razburjenjem, novim bolestim,
novemu obupanju.

Samo izreden slucaj, samo pravi
¢udez je mogel pomagati, da bi bil
Lenard e kdaj videl svoji sestri in
svoja brata, a on si niti Zelel ni, da
bi se to Se zgodilo. Da sta postali se-
stri rokovnjaski ljubiei, to je bilo
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gotovo, ravnotako da sta tudi brata
bila izgubljena.

Pocdasi se je razblinilo zanima-
nje Ljubljane za usodo rodovine Be-
nalja. Lenardu se je polagema zdrav-
je zboljSevalo. Obupanost zaradi se-
ster in bratov ga je zacela zapuscati.
V bistva je bil trd, neusmiljen in
brezsréen ¢élovek, dasi je imel rad
svoje brate in sestre. A natura nje-
govega znadaja je pomagala, da se je
pri njem hitreje zacela celiti rana,
ki mu jo je zadala nesrec¢a sester in
bratov, kakor bi se bilo to moglo
zgoditi pri kakem drugem éloveku.

Zato pa je s toliko veGjo mocjo
pritisnila nanj skrb za obstanek. Za-
dolzen je bil zdaj do skrajnosti, a
znal ni ni¢esar, s ¢imur bi si bil mo-
gel sluziti kruh in edinole bogata ne-
vesta ga je mogla resiti in mu omo-
godéiti obstanek, kakrsnega si je Zelel.

Preiskava proti zaprtim kme-
tom in kmetieam, osumljenim, da so
bili zavezniki in pomoéniki ubegle
rokovnjaske cete Rdecega Jakoba je
gla med tem svojo pot. Osumljenci
so pa¢ tajili in se branili vsake kriv-
de, a prisli so pclagoma v svojih iz-
povedbah v vedno ve€ja nasprotja.
Zdaj in zdaj se je ta ali oni kako za-
rekel. Iz teh nesoglasij in protislovij
se je zacela porajati pri preiskoval-
nem sodniku slutnja, da odpeljani
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bratje in sestre barona Lenarda Be-
nalje vendar niso samo Zrtve rokov-
njaske sovraznosti in maséevalnosti,
marveé da so morali imeti z rokov-
njac¢i tajne in to zelo sumljive stike.
Nova vse ostrejSa in natancénejsa za-
sliSevanja so to slutnjo podkrepila
tako, da je mnaposled padla temna
senca na Lenarda Benaljo samega.

Oblastveni krogi so se Sele zdaj
zaceli resneje zanimati za Lenarda
Benaljo. Kdo se je prej zanj menil?
Zadostovalo je, da ga je baron Evze-
bij Benalja priznal za svojega netja-
ka in vsa vrata so se mu odprla. Nih
¢e ni vprasal, kje je bil poprej, kako
je zZivel. Zdaj je to zacelo oblastvene
kroge kar najbolj zanimati in uvedli
so sicer tajne a natancéne poizvedbe.

Lenard ni o tem nicesar vedel in
ni nicesar slisal. A nekaj ljubljan-
skih gospodov, ki so bili v oZzji dotiki
z oblastvenimi krogi, so kmalu izve-
deli, kaj se godi in eden prvih med
temi je bil Mihael Krzinar.

Lenard mu je bil vedno precej
dvomljiv élovek. Od dvoboja sem, ko
ga je Lenard dvakrat poskusil za-
vratno umoriti, je bil preprican, da
je to nevaren ¢lovek, sposoben vsa-
kega zloé¢ina. Ko je izvedel, da ga
ima oblast na sumu, da je bil celo za-
veznik rokovnjac¢ev in is¢ée dokazov
za, njegovo krivdo, se ni prav nié ¢éu-
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dil, paé pa ga je spreletela slutnja,
da je morda Lenard sam iz katerih-
koli nagibov napravil ovadbo zoper
rokovnjace, ti so se mu pa mascevali
s tem, da so odpeljali njegove brate
in sestre seboj.

Mihael je bil moléeé ¢lovek in ni
nikomur razodel ne tega, kar je ve-
del, ne tega kar je slutil. Celo njegov
cée je Sele od druge strani izvedel,
kar se je Sepetalo v oblastvenih kro-
wih Se kot negotovo in nedokazano o
baronu Lenardn in se je moéno raz-
hudil, ko je zaznal iz ust svojega si-
na, da ta Ze vse ve.

»Ali se ti mar smili ta ro-
kovnjaski baron in vredni prijatelj
rokovnjaskega viteza Ogulina? Dva-
krat te je hotel zavratno umoriti, ti
pa niti svojemn ocetu ne poves, na
kak sum je ta ¢lovek prisel?«

Stari gospod je bil navzlie svoji
sivi glavi temperamenten in zgovo-
ren. Ves veéer ni o ni¢emer drugem
govoril, kakor o baronu Lenardu Be-
nalji. Zagrizel se je v misel, da je
Lenard rokovnjaé in iskal kar je mo-
gote dokazov, da bi to podprl in pre-
pri¢al tudi Mihaela. Vsako malen-
kost iz Lenardovega vedenja, ki mu
je prisla na misel, je obracal na vse
strani in jo sukal in pretvarjal toli-
ko éasa, da je iz nje napravil nov do-
kaz zoper Lenarda.

— 199 —



Ze precej pozno zveder, ko je bil
Mihael tega pogovora #e do cela na-
velican, je prisla v sobo sluzkinja in
naznanila Mihaelu, da je prigel neki
lakaj, ki hoée % njim govoriti.

Radoveden je Sel Mihael v pred-
sobo, kjer je nasel popolnoma nezna-
nega c¢loveka v jako ‘lepi lakajski
obleki.

»Kaj Zelite?« je vprasal Mihael
in motril rdetelasega &loveka, ki ni
kar ni¢ lakajski izgledal. Ker je bilo
v Ljubljani le malo lakajev, jih je
Mihael vse poznal, a tega ¢loveka ni
Se nikdar videl.

»lzrociti imam va$i milosti neke
vazne stvari — ¢e mi dovolite kratek
POZOVOT. «

Molée je Mihael odprl vrata v
svojo sobo in je z lakajem vstopil
vanjo.

»Kdo je pa vas§ gospodari« je
vprasal Mihael sed$i kraj mize talko
da je padala lué rdedelasemu v
obraz.

Lakaj se je nasmehnil, samo lah-
no, a Mihael je to zapazil.

»Gospodar mi je naroéil, da vam
njegovega imena ne smem povedati.«

»Cudno! Kaj torej hoéete?«

»Naroéilo imam, izrocéiti vam
nekaj pisem, vaznih pisem, ki bodo
vas in Se marsikoga zanimala. A to
smem storiti samo pod enim pogo-
jem.«

= e



»Taka pisma me ne zanimajo«
je hladno izjavil Mihael. »V tuje za-
deve se jaz sploh ne vtikam.«

»Ne gre se za tuje zadeve — gre
se v teh pismih za vas, za baronico
Renato . . .«

Mihael je bil v trenotku na no-
gah, spreletela ga je misel, da preti
Renati kaka nevarnost.

»Kaka pisma so to? Kdo jih je
pisal? Kje ste jih dobili? Kdo ste
sploh vi%«

Stopil je tik pred lakaja in mu
srepo pogledal v o¢i. Lakaj se ni zga-
nil, kakor skala je stal pred Miha-
elom. Mihael si je bil svest, da ta ¢lo-
vek ni lakaj.

»lzroéim vam pisma pod enim
pogojem« je rekel rdetelasi tujee,
»da mi jih namreé¢ ¢ez pol ure poslje-
te po svoji sluzkinji pred higo, kjer
imam konja. Prijezdil sem namreé
ravnokar v mesto. Pismom so dodani
prepisi; primerjajte izvirnike s pre-
pisi in potem mi vrnite izvirnike.
Ali mi daste na to svojo castno be-
sedo.«

»Dam jo — na mojo cast, da sto-
rim, kakor zahtevafe.«

Za lakaja obleceni tujec je vzel
iz Zepa zavo]j pisem in jih je polozil
na mizo.

sZaupam vasi ¢astni besedi« je
dejal s povdarkem »in vam torej iz-
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ro¢am pisma in prepise. Cakal bom
pred hiSo.«

Hlastno je Mihael odvezal in raz-
grnil pisma — komaj jih je bil nekaj
z oémi preletel, bi bil skoraj zakri-
¢al presenecenja. Ozrl se je po laka-
ju, a ta je bil Ze odsSel; s ceste se je
¢ulo, da nekdo pred hiso jase gor in
dol.

Mihael se je nagnil nad pisnm
in jih hitro precital. S prep1s1 jih ni
primerjal; zadostovalo mu je, kar 1c
bral. Ko je kon¢al, je pisma zavil in
zavezal ter jih sam nesel pred hiso
tujeu, sedeéemu Ze na konju.

»Ali ste pisma primerjali s pre-
pisi?« je vprasal tujee, ko je zavoj
vtaknil v Zep.

»Cemu! Recite mi raje, kdo vas
je poslal ali kdo ste in kako ste ta
pisma dobilil«

Tujee se je zakrohetal in vzpod-
bodsi konja je zaklical:

»Rokovnjaski poglavar sem —
Rdeéi Jakob -— recite Lenardu Be-
nalji, da ga pozdravljam in da ga
bom preganjal in muéil dokler bom
ziv. Poginiti mora, kakor stekel pes.«
In oddirjal je v temno oblaéno noc.

Mihael je v svoji sobi jel ¢itati
prepise onih strasnih pisem. Bila so
to pisma, ki jih je Lenard v raznih
éasih pisal Rdec¢emu Jakobu. V enih
mu je poroc¢al o razmerah v gotovih
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hisah, kjer so rokovnjaéi potem ro-
pali, v drugih ga je obveséal o poli-
cijskih odredbah zoper rokovnjace
in sploh o zanj vaZnih stvareh.

A bila so vmes Se druga pisma,
Mihael je izvedel iz njih, da so ga
rokovnja¢éi hoteli na Lesnem brdu
umoriti, da so hoteli odpeljati Rena-
to in jo spraviti na sum, da je Z njim
usla, ter da so hoteli tudi Evzebija.
Benaljo vjeti, ga prisiliti, da napravi
Lenardu na korist oporoko in ga po-
tem ubiti.

Nasel je izjavo Lenardovo, da
izplaca iz Evzebijeve zapuscéine 5000
tolarjev Rdecemu Jakobu in mu da
svojo sestro Eleonoro za Zeno.

Konéno je ¢ital, kar je Lenard
pisal svoji sestri Hleonori, ko je ro-
kovnjac¢e ovadil policijskemu ravna-
teljstvu. Spreletela ga je groza, ko
je ¢ital priporodilo, naj Eleonora ce
treba tudi za ceno svoje dekliske ¢a-
sti izve, kje ima Rdeéi Jakob skrit
svoj zaklad in naj, ko pridejo vojaki
lovit rokovnjace, pomaga, da Rdeéi
Jakob ne uteée, v najvecji sili pa ga
naj sama ustreli.

»Ce utete Rdedi Jakob smo vsi
izgubljeni — unic¢il nas bo vse brez
usmiljenja.« Tako se.je glasil konee
tega pisma, ¢igar resni¢nost je sto-
pila v tem trenotku Mihaelu Krii-
narju z vso jasnostjo pred o€i.
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Mihael se je prijemal za glavo.
Petkrat in desetkrat je prebral ta
pisma. Vedel je. da govore resnico,
saj je imel izvirnike pred oémi in saj
je spoznal Lenardovo pisavo.

»lzpridena laska in ciganska
kri« — tako je mnekje v teh pismih
govoril Lenard sam o sebi in te be-
sede so Mihaelu neprestano krozile
po mislih.

Dolgo je ugibal, kaj naj stori.
Spoznal je, da bo sodna preiskava,
ki je spravila Lenarda v velik sum,
pocasi gotovo Se toliko dognala, da
bo sodnija zadela tudi proti Lenardn
postopati in zdelo se mu je, da Le-
nard ne more uteéi sveji usodi. Kdor
ima toliko na vesti se ne resi veé.

»Ali naj vse naznanim polieij-
skemu ravnateljo in mu izroéim ta
pisma?« tako se je vpraseval Mihael.
Pamet mu je velevala, naj tako sto-
Ti, srce pa mu je govorilo, da ne
zaradi Renate ne.

Renata in Lenard! Spominjal
se je Mihael, kako se je Lenard pri-
zadeval, da bi si pridobil Renato in
spominjal se je tudi, da ga je ta ¢lo-
vek poskusil dvakrat zavratno umo-
riti ter v tretje najel razbojnike, da
bi ga ubili.

»Mrées je ta élovek, ki zasluzi
vesala, ali da prihranim Renati Zzalost
in razburjenje in da ji dokaZem, da
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gem po svojem znacaju vreden njene
ljubezni, storim to, kar bi Renata
storila na mojem mestu.«

Vzel je pisina in vzlic pozni uri
je el iskat Lenarda Benaljo na nje-
gov dom. V pritli¢ju dotiéne hiSe je
bila znana kréma, v kateri so bili se
veseli gostje, vsled ¢esar so bila vra-
ta Se odprta. Ne da bi ga bil kdo opa-
zil, je prisel Mihael v prvo nad-
stropje, kjer je iztaknil Zensko, ki ga
je po dolgem obotavljanju peljala v
Lenardovo sobo.

Kakor da je bila oplenjena, ta-
ko je izgledala ta soba. Lenarda je
revscina silila prodajati pohistvo ko-
mad za komadowm. Ker mu celo go-
stilnicar v hisi brez placéila Ze nice-
sar ni _hotel veé dati. V sobi je bila
samo miza in revna postelja, na ka-
teri je Lezal Lenard.

Plaho je Lenard dvignil -glavo,
ko je Mihael vstopil v sobo in v
skrajnem iznenadenju je zaklical:

»Vi — vi — kaj hoéete od mene
— tako pozno ponoeéi.«

»Ne prihajam kot sovraznik« je
rekel Mihael resno, in nekako sloves-
no. Nimam sicer nobenega vzroka,
da bi vam bil prijatelj, tudi kot ¢élo-
vek ne morem imeti z vami usmilje-
s

»Kaj torej hotete od mene?« se
je razlutil Lenard. »Jaz ne potrebu-
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Jjem ne vasSega prijateljstva, ne vaSe-
ga usmiljenja.«

»Ne ponujam vam ne enega, ne
drugega«, je ostro in zaniéljivo odgo-
voril Mihael. »Tega vi sploh vredni
niste. A ker nosite tisto ime, kakor
baronica Renata, zato sem vas pri-
Sel svarit.«

»Mene svarit?« se je porogljivo
zasmejal Lenard. »Ali se mar bojite,
da vas Renata le ne bo vzela%«

»Moléite in ne izgovorite imena
baronice Renate« je ukazal Mihael.
»Ni me volja vas poslusati. Vem, da
ravnam v smisiu baronice Renate,
<¢e vas opozorim na nevarnost, ki vam
preti. Samo zaradi Renate, samo ker
nosite njeno ime, samo ker ste % njo
v svastvu vam povem dvoje. Eno je,
da je sodnija iz izpovedi ujetih ro-
kovnjacev in njih Zensk prisla do
spoznanja, da ste vi sami razbojnik
in rokovnjaé . . .«

Lenard je planil pokonei. S §i-
roko odprtimi oémi je v groznem
strahu gledal Mihaela. Poskusal je
nekaj govoriti, a ni spravil nobene
besede ¢ez ustni; samo zadusSeno gr-
granje se je céulo.

»Dalje je bil danes =zveéer pri
meni ¢lovek, ki mi je podal razlié-
na vaSa pisma. Prepise imam tu.
Iz teh pisem sem spoznal, da ste na-
jeli rokovnjade, mnaj odpeljejo baro-
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nico Renato in naj wmore mene in
naj umore pokojnega vaSega strica;
spoznal sem iz teh pisem, da ste tudi
rokovnjace, svoje zveste zaveznike
izdali in jih hoteli spraviti na zasln-
Zena vesala; izvedel sem, kako ste
uéili svojo sestro. Izkratka, znano mi
je wse. — Tu imate prepise teh
pisem.«

Zaniéljivo  je vrgel Mihael ta
pisma lLenardu na posteljo.

»Jaz teh pisem ne rabim« je na-
daljeval. »Jaz vas ne bom naznanil
oblasti, svarim vas le storite kar
hocete. To pa vam Se povem: Tisti
élovek, ki mi je ta pisma prinesel,
mi je odhajaje zaklical: pozdravite
barona Lenarda in recite mu, da ga
bom preganjal in muéil, dokler bo
ziv. Bil je to va§ nekdanji pajdas
Rdeéi Jakob.«

Mihael je umolknil. Naglo je
presekal svoj govor, kakor da mu je
od razburjenja zmanjkalo sape.

Lenard je lezal na postelji kakor
bhi bil mrtev. Kakor udarei po glavi
so ga zadela Mihaelova o¢itanja. Spo-
znal je strafno nevarnost, v kateri
je bil in ni¢ ni dvomil, da je vse iz-
gubljeno, ko bi tudi utekel oblasti,
kaj naj bi bilo Z njim?

V enem samem trenotku se je
tega natanéno zavedel in v istem tre-
notku je tudi Ze storil svoj sklep.
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Nepremiéno je lezal na svoji postelji
kot bi bil brez mo¢i in zavesti, le svo-
je temne razbojuiske poglede pa upi-
ral v Mihaela, kakor divja zver pred-
no napade svoj plen.

Mihael se je molée obrnil od Le-
narda. V onem hipu, ko je Mihael
pokazal Lenardu hrbet, ter stegnil
roko po svojem na mizi leZeéem klo-
buku, je Lenard izpod vzglavija na-
glo potegnil napet samokres, pome-
ril in ustrelil.

Mihael se je zganil, je bolestno
zajecal, dvignil roki in v hrbet za-
det padel na obraz.

Lenard je planil iz postelje. Za-
klenil je vrata in vzel iz miznice
drug samokres.

Strel v tihi noéi je spravil po-
koncu vso hiSo in vso okolico, Vse je
drvelo proti Lenardovemu stanova-
nju. Ko so nasli Ijudje vrata zakle-
njena so zaceli klicati in trkati.

Lenard je napel samokres Mir-
no, smehljaje ga je ogledal, ée je
ves v redu, potem se je vsedel na rob
svoje postelje.

»Le trkajte« je mrmral posmeh-
Ijivo, »le vpite! Predno odprete vra-
ta bo poteklo Se nekaj trenotkov.«

Bil je zdaj popolnoma miren in
smehljaj z njegovih usten ni izginil.

»Cez mnekaj trenotkov bo vse
koncéano — to bodo gledali, ¢e najde-
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jo te papirje. Naj jih le bero. Jaz
se jim bodem smejal iz pekla, samo
da sem tega- le spravil 8 sveta.«

Sunil je Mihaela z nogo. Na vra-
tih se je ¢ulo, da je udarilo kladivo
na na%tavl]ono Ang?(lO

Lenard je z mirno roko nastavil
samokres na éelo.

Ena — dve — tri — je Stel po-
rogljivo in sprozil prav tedaj, ko so
vrata odletela in so se ljudje vsuli v
sobo.

* &

Minulo je ve¢ tednov. Po dol-
gem boju s smrtjo je krepka narava
Mihaelova vender zmagala. Lenar-
dova kroglja je zadela Mihaela v hr-
bet in ga prestrelila.

V poltemni sobi je lezal Mihael,
samo Se senca nekdanjega junaka.
Bled in upadel je bil njegov obraz in
drobne in suhe so postale njegove
roke. Toda njegev pogled je Ze zopet
imel nekdanjo toploto, ki je tako
omamljivo uplivala na baronico
Renato.

Sam je lezal Mihael v bV(}}l sobi.
Njegov oce, ki se vse noci ni maknil
od njegove postelje mu je bil Sele ta
dan povedal, kako je koncéal Lenard
Benalja in Mihael je povedal ocetu,
kako je dobil pri Lenardu najdene
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spise in kaj ga je napotilo, da jih je
nesel Se pono¢i L.enardu na stano-
vanje.

Zdaj se je stari Krzinar mudil v
salonu, kjer se je vsako popoldne kar
gnetlo gospodov in dam, ki so hodili
vprasevat, kako se Mihaelu godi in ki
so Sele danes iz ust Mihaelovega
oceta izvedeli, kako je priSel Mihael
v Lenardovo stanovanje, &esar si
prej nihée ni znal raztolmaditi.

Z zaprtimi oémi je lezal Mihael
na svoji postelji; misli njegove so bi-
le dale¢ doli na Dolenjskem . . . Ni&
ni slisal, da 50 se odprla stranska
vrata in da je previdno stopila v sobo
¢rno oble¢ena dama ter se tiho bli-
zala njegovi postelji.

Lahni sum Zenskega krila je Mi-

haela prebudil. Pogledal je — strme
so se odprle njegove o¢i — odprl je
usta, da bi nekaj rekel — a 7Ze se je

Renata nagnila nanj, in mu s polju-
bom zaprla usta.
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